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Yeaxxaemu Knuenmu,

brazodapum Bu, 4e usbpaxme Ha-
wus npodykm. Hadsieame ce, ye
mol we omeosopu Ha Bawume
usuckeaHusi. BHumamesnHo cned-
ealime npernopwbKUMe, U3OXEeHU
8 masu KHUXKa U maka Bawusm
yped we pabomu echbukacHo. He ce
konebalime da HU mbpcume rpu
Heobxodumocm. Hue euHazu we
6n0em 0o Bac, 3a da Bu cbmpyd-
HU4YUM ripu Hyx0a u 3a 0a Bu dasa-
Me rione3Ha UHghopmayus 3a ecuy-
Ku npodykmu ¢ mapkama “LINO”.
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1. IPEAYNPEXAOEHUA
3A BE3OINACHOCT

* BHumaTenHo npo4veTteTe BCUYKM
WHCTPYKUMM Npean Aa u3nonasarte
ypeda v rm 3anasete Ha yaobHO
MSICTO 3a cnpaBka npu Heobxoau-
MOCT.

* HacTosLloTo pbkOBOACTBO € nof-
roTBEHO 3a noBeye OT €AWH Mo-
Aen 1 BawuAT ypea € Bb3MOXHO
Aa HsMa HSIKOM OT OMUCaHUTE TYK
dyHKumK. [Mopagn Tasu npuynHa
€ BaXHO Oa 0ObpHeTe 0COBEHO
BHMMaHue Ha Urypmute n Cnmncb-
Ka ¢ urypu npu YeTeHe Ha pbKo-
BOACTBOTO 3a paboTa.

1.1 O6wm npepynpex-

AeHuAa 3a 6e3onacHocT

» To3n ypea moxe ga ce us-
nonsea OT Aeua Ha Bb3-
pacT 8 roguHn 1 nose4ve u
OT Nnua ¢ HamaneHu um-
3MYECKN, CEH30PHU U YM-
CTBEHW CMOCOOHOCTU UNKn
nvnca Ha onuT U MNo3Ha-
HUSA, ako O6baaT Habnoaa-
BaHW WUNN UHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO YynoTpebata Ha
ypeaa no GesonaceH Ha-
4YMH 1 pas3bupaT cBbp3aHK-
Te C Hero onacHoctun. [e-
uaTta He TpsbBa aa urpasr
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c ypepa. lNoyncreaHeTo u
noggpbxkata He TpsibBa
Ja ce u3BbpLuBaT OT Adeua
0e3 HabntogeHue.

A NMPEAYNPEXOEHUE:
YpeobT W [OCTbMHUTE MYy
YyacTu CcTaBaT ropeLlm no Bpe-
Me Ha ynotpeba. Heobxoaun-
MO e Ja 6baete BHUMATENHW,
3a Ja n3berHete AoKocBaHe-
TO Ha ropeLwmTe YacTu. lNase-
Te geuata nod 8 roguHu pa-
ne4, OCBEH ako He T
HabnogaBaTe HenpekbCHaTO.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE: OnacHocT oT noxap:
He cbxpaHaBanTe npegmeTtun
BbpXy FOTBApPCKUTE MOBBLPX-
HOCTW.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE: Ako noBbpxHOCTTa €
HanykaHa, W3KI4yeTe ype-
Aa, 3a ga nsberHete Bb3MO-
XXEeH TOKOB yaap.

» He paboteTte c ypena npwu
N3non3BaHe Ha BbHLUEH
Tamep unu otgeriHa cuc-
Tema 3a AONCTaHUMOHHO
ynpasrieHue.



* [lo Bpeme Ha mnanonasaHe
ypeobT ce Haropelusisa.
Heobxogumo e na 6baete
BHMMAaTENHNU U Oda He [o-
KocBaTe HarpesaTenHuTe
efleMeHTu BbB (pypHara.

* [IpbXKnTe mMorat ga ce Ha-
rOpeLUST crnes KpaTbK nepu-
o, no BpemMe Ha ynotpeba.

* He wn3nonseante cunHu
abpasvBHM  MNoYMCTBaLLM
npenapatn unn Ten 3a no-
YUCTBAHE Ha CTBLKIIOTO Ha
Bpartara Ha doypHata un apy-
ra NoOBbPXHOCT. Bb3MOXHO
€ MNOBbPXHOCTUTE Oa ce
HaZpackar, KoeTo da goBe-
e 00 cyynBaHe Ha CTbKI10-
TO Ha Bpararta unu noepe-
a Ha NOBbPXHOCTUTE.

* He n3snonssanTte napoyuc-
TaykM 3a Mo4YMCTBaHe Ha

ypena.
/NA NPEOYNPEXME-

HUE: 3a ga n3berHete onac-
HOCTTa OT TOKOB ygap, ce
yBepeTe, 4Ye ypeobT e Wus-
KNIOYEH nNpeaun ga CMeHuTe
namnara.
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/\ BHUMAHME: [ocTb-
HUTEe 4YaCTum Morat ga ce Ha-
ropewAaT npum rorBeHe wun
nedyeHe Ha Trpur. Ma3eTe
MarikuTe geua garned ot ype-
da, Korato ro u3rnorsra3Barte.

* YpeaobT e Nnpon3BedeH B CbOTBET-
CTBME C MPUNOXUMUTE MECTHU U
MEeXOyHapoaHW CTaHOapTu U pas-
nopeabu.

* lNogapbxkaTa U peMoHTa TpsibBa
4a ce u3BbpLuBaT camo OT yMbiil-
HOMOLLEHN CEPBU3HN TEXHULM.
MOHTa)XHUTE N PEMOHTHM paboTu,
KOUTO Ce M3BbPLUBAT OT Heymbsl-
HOMOLLIEHW TEXHULMN, MoraT aa bb-
haT onacHu. He npomeHsanTe u He
moandmumpante cneuundunkaum-
nUTe Ha ypega no HUKaKbB HauvH.
Henogoxopsawmrte npeanasvtenu
3a KOTMIOHM MoraT ga MNpUYMHAT
VHUMOEHTW.

* [peon pa cBbpXeTe ypeda ce
yBepeTe, Ye MeCTHOTO 3axpaHBa-
He (BMA Ha rasa v ra3oBo HansiraHe
WIN ENEKTPUYECKO HaMpexeHne n
yecTtoTa) M cneundukauunTe Ha
ypena ca B cboTBeTcTBMe. Cneum-
dukaummTe Ha ypeda ca nocodye-
HU Ha eTuKeTa.

A BHUMAHME: Tosun ype[n e cb3-
JafeH camo 3a npuroTBaHe Ha xpa-
Ha N e NpedHasHadeH 3a M3ror3Ba-
He camo B gomMallHu ycrosus. He



TpsibBa da ce m3nomnsea 3a Opyru
Luenu unu Apyru npunoXeHus, Kato
npomMmuLuneHa ynotpeba B TbproBcka
cpena wnu 3a 3aTonnisiHe Ha nome-
LeHus.

He w3nonseante JOpbXKUTE Ha
BpaTtaTa Ha dypHaTa 3a nosgura-
He UM NpemecTBaHe Ha ypeaa.

Heobxognmo e oa B3emeTe BCUY-
K1 npeanasHy Mepku, 3a Aa rapaH-
Tnpate 6esonacHocTTa cu. Tbh
KaTo € Bb3MOXHO CTBbKMOTO Aa ce
cyynu,e HeobxoguMmo ga 6boete
BHMMATENMHM MNpPU MOYUCTBaAHE U
Aa He ro Hagpackesate. He yapsm-
Te CTbKIOTO C aKkcecoapuTe.

YBepete ce, 4e 3axpaHBaWMAT
kaben He e 3axBaHaT WNU no-
BpeoeH Mo BPEME Ha MOHTaxa.
AKO 3axpaHBawuAT kaben e no-
BpedeH, e Heobxoaumo ga 6bae
CMEHEeH OT NPOU3BOAUTENS, TEXEH
CEepBU3EH areHT unu nuue ¢ no-
AobHa kBanudmkauums, 3a ga ce
n3berHaT onacHocTuTe.

He nosBonsaBanTe Ha geuata aa
ce KaTepAT Ha BpaTaTta Ha (ypHa-
Ta Unn ga caaat BbpXy Hed, Kora-
TO € OTBOpEHa.

MaseTe geuaTta W XUBOTHUTE Aa-
nev oT ypepaa.

1.2 MpepynpexaeHnss Npu MOH-
Taxa

He pa6oteTe ¢ ypena npeau aa ro
MOHTUpATe HambIIHO.

YpeobT TpssbBa ga 6bae MOHTU-
paH OT YMbSIHOMOLLEH TEXHWUK.
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Mpon3BoguTensaT He € OTrOBOPEH
3a noepeau, KOUTo morat ga 6b-
[at NpUYMHEHM OT HEMpaBUITHO
pasnonaraHe W MOHTaX OT He-
YMbNHOMOLLEHN nnua.

Mpn pasonakoBaHe Ha ypega ce
yBepeTe, Ye HAMa TPaHCMOPTHM MNo-
Bpean. B cnyyan Ha kakbBTO U Aa
e gedekT He nsnornaeante ypega u
Ce CBbPXETE C KBanudmumpaH cep-
BU3EeH areHT HesabaBHO. W3nons-
BaHWTE 3a OrnakoBaHe Ha ypeda
martepuanu (HawnoH, Tenbopgose,
cTuponop v Ap.) morat ga Ovaar
BpeOHu 3a geuarta u Tpsibea ga ce
cbbupat n oTCTpaHsiBaT He3abaBHO.

3awuTete ypeda OT BNUGHUATA
Ha aTmocdepata. He ro nsnaram-
Te Ha Bb3OEeNCTBUS KaTo CrbHUE,
ObXA, CHAr, npax unn Tebpae ro-
ngma BNaxHoCT.

Bcuykn martepuanu (Hanp. LWKa-
doBe) okono ypega Tpsbea aa
MoraT ga ua3gbpXaTr MUHUMarsHa
Temnepatypa ot 100°C.

3a pa ce u3berHe nperpsieaHe,
ypeobT He TpsibBa ga ce MoHTUMpa
3a AekopaTtvBHa Bpara.

1.3 No Bpeme Ha ynoTpeba

Mpn nbLpPBOTO M3NON3BaHe Ha
dypHata MoXeTe pJda ycetuTe
neka mvpusma. ToBa € HopMasiHo
N ce Npu4MHABa OT U30NaUMOHHU-
Te marepuanu u nNpousBoacTBe-
HaTa cMaska Ha HarpesaTtenHute
enemeHTn. [lpeanarame npeau
Aa n3nonssare (pypHaTa 3a NbpBu
NbT Aa 9 OCTaBuTe npas3Ha U aa



BKIIOYMTE Ha MakcMmanHa Tem-
nepatypa 3a 45 MWHYTU BCUYKM
HarpeBaTenHu eneMeHTu crnopep
mMogena. YBepeTe ce, Ye cpeaara,
B KOSITO € MOHTMPaH MPOAYKTHT, €
nobpe npoBeTpeHa

* BHumaBanTe npu OTBapsAHETO Ha
BpaTaTta Ha doypHaTa no Bpeme Ha
rotBeHe. [opewata napa ot qyp-
HaTa MOXe Aa NPUYMHU N3rapsHUS.

* He nocrtaBsante Bb3nnamMmeHnmm
UM ropuMM MaTtepuanu B ypega
nnn B GnMM3ocT OO Hero, Korato ro
n3nonaseaTe.

* BuHarm wum3nonseamTe pbKasu-
un 3a cypHa, 3a ga obbpHeTe U
rnocTaBuUTE XpaHaTta BbB pypHarTa.

* He obBuBante dypHata c any-
MUHMEBO (PONMO MPU  HUKAKBM
obcToaTeNncTBa, TbWl KaTO MOXe
Aa nperpee.

* He nocrtaesite YnHUM unn TaBsu
3a nevyeHe ANPEKTHO BbPXY OCHO-
BaTa Ha oypHaTa JoKaTo roTBuTe.
OcHoBaTta cTaBa MHOro ropetuia
M MOXe Oa NpuYMHM noBpeda Ha
npogykra.

@ & He octaeante dhypHaTa 6e3
HabnogeHue, KoraTo rotTBUTe C TBbP-
AN unu Te4Hn macna.. Te morat ga
ce Bb3MMAaMeHAT Mpu yCcroBus Ha
BMCOKa TemnepaTypa. Hukora He ns-
cunBanTe BOAa BbpXy MNnambLy,
KOMTO Ca MPUYMHEHU OT MasHUHW.
BmecTo TOBa M3knoveTe ypHaTa u
NMOKPUNTE CbAa C Kanak unn npoTu-
BOMNOXapHO ogesno.
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* AKO He npegswxgate ga WU3nons-
BaTe NpoAdyKTa 3anpoabiikuTeneH
nepvog oT Bpeme, MU3KIYeTe OT-
rmaBHUS MPEBKINOYBaTEN.

 [lpoBepsiBante ganun OyToHUTE 3a
ynpaBneHve Ha ypeda BuHaru ca
B no3uuus ,0” (cTon), KoraTo He ro
nanonaearTe.

e TaBuTe ce HaknaHAT Npu U3Bax-
OaHe. BHumasanTe ga He pascu-
neTe ropewjara xpaHa, AokaTo
n3Baxgarte oT (pypHaTa.

* He nocTaBsanTe HULLO BbPXY OTBO-
peHaTa BpaTa Ha ypHaTta. ToBa
MOXe [a OKaxe HebnaronpusaTHO
BNnAHME Bbpxy GanaHca Ha dyp-
HaTa nnu ga nospeau BparaTta.

* He okayBaiiTe XaBnMueHW Kbpnu,
Kbpnu 3a CbA0BE MU APy Kbpni
Ha ypeaa WUnun HEroBuTe OpbXKKU.

1.4 Mo Bpeme Ha noyucTBaHe U
noaapbXKKa

+ YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3KH-
YeH OT 3axpaHBaHeTo npeav Aa
U3BbLPLUINTE oOMepauuyM Mo no-
yucTBaHe Unu noaapbKKa.

* He otcTpaHsiBanTe OyToHuUTE 3a
ynpaBsneHve, 3a ga noynmctute na-
Hera 3a ynpasreHue.

« 3a pga noaawvpxate ePeKTUBHOCT-
Ta n 6GesonacHocTTa Ha ypeaa,
npernopbyBame BuMHArM Oa us-
nons3eate OpUrMHanNHM pe3epBHU
YyacTu 1 aa ce cBbp3BaTte C ynbIl-
HOMOLLIEH CEePBU3EH areHT, B Cry-
yam 4ye e HeobxoagMMmO.



CE [eknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

Oeknapupame, ye npo-

OYKTUTE HWU OTroBapAaT

Ha MPUNOXUMUTE €EB-

ponenckn AONpeKkTUBH,
pelleHns, pernaMmeHTM n M3UCKBa-
HuATa, M30pPOEHM B MOCOYEHUTE
cTaHOapTu.

To3n ypen e npoekTupaH ga ce us-
nons3sa camo 3a AOMAaLLHO roTBEHe.
Bcsaka gpyra ynotpeba (kato oton-
NMeHVe Ha cTas) e HenpasuriHa W
onacHa.

@ MHcTpyKuumnTe 3a paboTta ce oT-
HacsaT 3a pasnuyHu mopenn. Bbs-
MOXHO € Oa 3abenexute pasnuku
Mexay Tesan MHCTpyKuum u Bawws
mMogen.

M3xBbpnsiHe Ha cTapua Bu ypen

Toan cnmBon BLPXY Npo-
OyKTa WM BbPXy Hero-
BaTa OMakoBKa MokKas-
Ba, Ye TO3M MNPOAOYKT He
TpsibBa Oa ce TpeTupa
kaTto 6uToB oTNaabk. BmecTo ToBa,
Ton TpsibBa ga Gbae npedageH B
noaxogswo MsCTO 3a cbbupaHe u
peuuKkriMpaHe Ha EerieKTpUYecKo W
enekTpoHHO obopyaBaHe. KaTto ce
norpmxkuTe TO3M MPOAYKT Aa Obae
OEenoHMpaH no MOAXOASL, HauuH,
Bue we nomorHeTe 3a npepoTsBpa-
TABaHe Ha Bb3MOXHWUTE HeratTuBHU
NnocrneacTBMs 3a OKonHaTta cpega u
YOBELLKOTO 3apaBe, KOMTO B NpOTU-
BEH criyyayn morar ga ce cnyyat npu
HEeNpPaBUSTHOTO M3XBbPIsiHE Ha TO3U
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NpoaykT. 3a noseye noapobHa WH-
dhopmaLmst OTHOCHO PeuMKIIMpaHeTo
Ha TO3W NPOAYKT, MO CBbpXKeTe ce
C MECTHUS rpafcKM CbBET, CryX0u-
Te 3a U3XBbPIISIHE Ha OTNagbLyM Unu
TbproeeLa, OT KOroTo € 3aKyreH.



2. MOHTAX M
NMOArNrOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE: MoHTupa-
HeTo Ha ypepna TpsbBa ga ce us-
BbpLUM OT YMbSIHOMOLLEH CEPBU3 UMK
KBanuuumupaH enekTpoTeXHUK, Cbrmac-
HO MHCTPYKLMUTE B PHbKOBOACTBOTO U B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopendm.

* HenpaBurHOTO MOHTUpaHe Moxe Aa
MPUYMHM LWEeTN 1 noBpean, 3a KOUTO
NPON3BOAUTENST HE HOCY OTFTOBOPHOCT
W rapaHumaTa we 6bae OTMeHeHa.

e Mpeon MoHTaxa npoBepeTe Aanu
MECTHOTO 3axpaHBaHe (enekTpuye-
CKO HarpexeHue M 4YecToTa) CbOT-
BETCTBA Ha HacTpoVikuTe Ha ypena.
YcnosusTa 3a usnonseaHe Ha ypena
ca MocoYeHn BbpXy eTUKETa.

* Heobxoammo e ga cnassaTte 3aKOHU-
Te, pasnopenbute WU OUpPEKTUBUTE,
KOMTO ca B curna B cTpaHaTa Ha yno-
TpebaTta (pasnopendbu 3a ©Oesonac-
HOCT, NPaBUSTHO PeuMKIupaHe B Cb-
OTBETCTBWE C pasnopenouTe v gp.).

2.1 CbBeTH 3a MOHTaXHUKa

OOLWM MHCTPYKLUU

» Cnep oTcTpaHsiBaHe Ha OMakoBbYHU-
Te maTtepvanu oT ypeda W npuHag-
NEeXHOCTUTE MY, ce yBepeTe, Ye ype-
ObT He e noBpefeH. Ako nogosupare
rnoepeda, He ro usnonssante uU ce
CBbPXKETE C YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH
TEXHUK WNN KBanuuUUUpaH TEeXHUK
He3abaBHO.

* YBepeTe ce, Ye HaMa Bb3nramMeHuMun
unu ropyumm mMatepvanu B 6nm3ocT,
KaTo 3aBecu, Macna, Kbpnu u Apyru,
KOMTO MoraT fa ce 3anans.
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e PaboTHMAT nnot n mebenute OKomno
ypena TpsibBa ga 6bpaT HanpaBeHu
OT MaTepuanu, yCTOAYMBM Ha Temne-
patypu Hag 100°C.

* YpenbT He TpsibBa Oa ce MOHTMpa
OUPEKTHO Hafd CbAOMUSIITHN MaLLIMHW,
XnagunHuum, dopusepu, nepanyHun unm
CYLUWITHM.

2.2 MoHTax Ha dpypHaTa

Ypeaute ce O0OCTaBAT C KOMMIEKTM 3a
MHCTanaums u Morat ga GbaaT MOHTK-
paHu Ha paboTeH MMoT ¢ nogxodsiimTe
pasmMepu.

38 cm-55 cm
(BepTukaneH
acnuparop)
MuHumym 65 cm
(c acnupaTtop)
MuHumym 70 cm
I (6e3 acnuparop)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

3

[ roTBAPCKM NNO
L ©0O0 0000

[l —— ﬂ

MOHTUPAHE HA BrPAOEHA ®YPHA




min. 590 mm

[NoctaBeTe hpypHaTa B WKadha, KaTto 4
OyTHeTe Hanpea. OTBopeTe BpaTata Ha
dypHaTa 1 nocraeBeTe [Ba BUHTA B OT-
BOpUTE Ha pamkarta. 3aTerHete BUHTO-
BETe, KaTo pamMkaTa Ha oypHaTa TpsbBa
[a JOKOCBa NOBbPXHOCTTA Ha AbpPBEHNS
wKkad.
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Pab6oTeH nnot

Mnot 3a BrpaxxgaHe

®dypHa 3a BrpaxjaHe

AKO dypHata e MOHTMpaHa noA rot-
BapCKW NS0T, pa3CTOSHUETO MeXay rop-
HUS1 1 NaHen u nnota TpsibBa ga 6bae
Han-manko 50 MM, a pa3CTOSHMETO
MEXY KYXHEeHCKMS NIoT 1 ropHaTta vact
Ha naHerna 3a ynpasrieHue noHe 25 mm.

MWH. MWH.
50 MM 25 Mm

2.3 EnekTpuyecka Bpb3Ka 1 6e30-
nacHocTt

AI‘IPEJJYI'IPE)KHEHVIE: EnekTpu-

YECKOTO CBbp3BaHe Ha TO3u ypen
TpsibBa Oa ce M3BLPLUM OT OTOpPM3NpaH
CcepBM3 Unu KeanuduumpaH enekTpo-
TEXHWK, CbIMaCHO MHCTPYKUMUTE B PbKO-
BOACTBOTO U B CbOTBETCTBME C MECTHU-
Te pasnopenow.

NMPEOYNPEXOEHUE: YPEODBT
TPABBA A BbAE 3A3EMEH.

* lMpeaon pa BknouuTE ypeaa B enek-
TPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TpsibBa Aa
ce NpoBepwu fanu HamnpeXeHueTo Ha
ypena (MapkupaHo Ha uMOeHTUGU-
KauuoHHaTa Tabenka Ha ypepa) e
CcbobpaseHo ¢ HanM4yHOTO 3axpaHBa-
L0 HanpexeHwe, a 3axpaHBaliata
enekTpuyecka WHcTanaumsi TpsiobBa
Ja Moxe ga paboTm ¢ MoLHOCTTa
Ha ypega (CblO Taka rMocoyeHa Ha
noeHTndrkaloHHarta Tabenka).

* YBepeTe ce, 4e Mo BpeMe Ha MHcTana-
uMsiTa ce M3nonsear U3onvMpaHu npo-
BogHVMUM. EpHa HenpaBunHa Bpb3ka
MOXe Aa nospedu ypena. AKO 3axpaH-
BaLLMAT kaben e noBpegeH u TpsAdBa
Aa 6bae nogmeHeH, ToBa Tpsibea Aa ce
N3BBbPLLN OT KBanMdmLmMpaH nepcoHarn.



He nanonseavite agantepu, KOHTaKTK
C MHOrO rHe3aa u/vnu yabImkuTenu.
3axpaHBallusi kaben TpsibBa ga ce
ObpXK Jarned oT ropewute 4yactu Ha
ypena n He TpsibBa a ce orbBa unu
nputucka. B npotueeH cnyyain, kabe-
nbT MOXe Ja ce noBpean, Koeto aa
[osefe [0 KbCO CbeAMHEHNE.

AKO ypenobT He € CBbp3aH KbM efek-
Tpudeckata Mpexa c Lencen, 3a ga
ce cnaseaT npaBwunarta 3a Gesonac-
HoCT, TpsibBa ga ce u3nonaea norto-
CEH pa3eauHuTen (C MMHUMAIHO pas-
CTOSIHWE MeXAOY KOHTaKTUTe 3 MM).
YpenbT e npegHasHadeH ga pabotu
CbC 3axpaHBaHe 220-240V ~. Ako Ba-
LIETO enekTpocHabasiBaHe € pa3nuy-
HO, CBbPXXETE Ce C YMbJIHOMOLLEHMS
CEPBU3EH TEXHUK UMK C KBanMdpuum-
paH enekTPOTEXHUK.

3axpaHBawmaTt kaben (HO5VV-F)
TpsAbBa Oa e JOoCTaTbyHO ObMbl, 3a
Ja MoXe [a ce CBbpxe KbM ypeaa,
JOpy ako ypenbT CTOM B npegHaTa
YyacT Ha wkada.

YBepeTe ce, 4Ye BCUMYKMTE BPb3KU ca
3aTerHaTu ageksaTHo.

dukcupanTe 3axpaHBalimsa kaben B
kabenHaTa ckoba, creq KoeTto 3aTBo-
peTe kanaka.

CBbp3BaHETO Ha KrnemHaTa Kytus e
MOCTaBEHO BbPXY Kanaka Ha KnemHa-
Ta KyTus.

s N

J
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3. XAPAKTEPUCTUKMU HA
MPOAOYKTA

BaxHo: CneundvkaummTte Ha npo-

AyKTa ca pasnuyHyi 1 U3rmeabT Ha
NnpoayKTa MoXxeaa ce pasnuyasa oT Mno-
KasaHus Ha criegsawmrte urypu.

CnUcHLK HAa KOMMOHEHTUTe

-

= ——— 2

1. KoHTponeH naHen
2. [IpbXKa Ha BpaTaTta Ha doypHaTa
3. Bpata Ha dypHaTa

KOHTponeH naHen

5 4 6

4. Tanimep

5. ByTOH 3a ynpaBneHue Ha PyHKLMUTE
Ha (pypHaTa

6. byToH 3a Temnepatypara Ha (pypHaTa



4. N3NON3BAHE HA
MPOAYKTA

41 ByToHM 3a ynpaBneHue Ha
¢dypHaTa

ByToH 3a ynpaBneHue Ha (pyHKuuuUTe
Ha ¢pypHaTa

3aBbpTeTe OyTOHA A0 CLOTBETHUSI CUM-
BOJ Ha >XenaHaTa (pyHKUMS 3a roTBeHe.
3a nogpobHocTM 3a pasnuyHuTe PyHK-
unmn BmxkTe “©OyHKumn Ha oypHaTta”.

ByToH 3a TepmocTaTa Ha chypHaTa

Cneq kaTo nsbeperte yHKLMS 3a roTee-
He, 3aBbpTeTe OyTOHa, 3a [Ja 3adageTe
XenaHata Temnepartypa. MHaukaTopbT
3a TepMocTaTa Ha dpypHarTa Lie CBeTHe,
Korato TepMocTaTbT € B [AelicTBue, 3a
[a 3arpee dpypHata Unu Oa nogaobpxa
Temneparypara.

PyHKUMN Ha chbypHaTa

*OyHKUMWTE Ha BawaTa ypHa Moxe ga
ce pasnuyaBaT B 3aBMCUMOCT OT MOAe-
na Ha npopaykTta.

®dyHKUMA 3a AOSHO
HarpsiBaHe: Bkniou-
BaT ce TepMocTaTbT
N npegynpeavTenHu-
Te CBETNVHHU WUHAK-
KaTopu Ha (pypHaTa
W [OOMNHUAT HarpeBaTeneH enemeHT 3a-
noysa pabota. PyHKUMATA 3a Harps-
BaHe OTAOIY € maearnHa 3a nevyeHe Ha
nuua, TbiA Kato TONnMHaTa ce usgura ot
JonHaTta 4acT Ha dypHaTa 1 3aTonns
XpaHaTta. Tas3u yHKUMA e Moaxoaswa
3a noarpsiBaHe, a He 3a NPUroTBAHE Ha
XpaHarta.
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®DYHKUMA 32 ropHO
HarpsaBaHe: Bkniouy-
BaT ce TepMoCTaTbT
W npepynpeauTenHu-
Te CBETNMHHU WHOW-
Katopu Ha dypHaTa
N TOPHUAT HarpesaTeneH enemeHT 3a-
nousa paborta. TonnuHata, M3nbuBaHa
OT FOPHUS HarpeBaTeneH enemeHT, Lwe
roTBM ropHaTa cTpaHa Ha xpaHaTta BbB
dypHaTa. PyHKUUATa € ngeanHa 3a 3a-
nvyaHe Ha ropHaTa cTpaHa Ha npuroTee-
Ha XpaHa v 3a NoArpsiBaHe Ha xpaHara.

CratnyHmM rorTBap-
CKU (hyHKLUUN:

TepmocTarbT Ha
dypHata v npegy-
npeguTenHuTe CcBeT-
NVHHW  MHOWKaTOpM Ce BKIoYBaT MU
FOPHUAT U OOMHUAT HarpeBaTenHu ene-
MeHTU 3anouvsat paborta. CratnyHute
roTBapckm PyHKUMM N3nbYBaT TOMMMHA,
OCUTypsiBaikm PaBHOMEPHO WU3Nu4aHe
Ha xpaHaTta. ToBa e ngearHo pelleHue
npu neyeHe Ha xnsb, kemkose, nmacta,
nasaxs n nuua. MNpenopbyBa ce ga noa-
rpeete dpypHata 3a 10 MUHYTU 1 Aa roT-
BUTE ACTUSATA CaMO Ha efHa nasuua no
BpeMe Ha Tasu yHKLMS.

®PyHKUMA 3a pabo-
Ta C BeHTMnartop:
BkntouBat ce Tepmo-
cTaTbT M npeagynpe-
OUTENHUTE CBETNNH-
HA WHOMKATOpU Ha
hypHata ¥ 3anoysat paboTa ropHuTe
W OOMHUTE HarpeBaTeNHW efleMeHTU U
BEHTUNATOPBbT. Tasn cpyHKUMS € noaxo-
Oslla 3a nevyeHe Ha TECTEHW W3Oenus.
MpUroTBAHETO Ce M3BbLPLUBA OT FOPHUS

(5



N OONHUSA HarpeBaTeNHU ereMeHTU BbB
dypHaTa 1 4ype3 ocurypsiBaHe Ha Bb3-
OylwHa UuuMpkyrnaumsi OoT BeHTunaropa,
KOETO npuaasa nek edoekT Ha neyveHe Ha
ckapa Ha xpaHata. [lpenopbyBa ce Aa
noarpeete ypHata 3a okorno 10 MuHyT).

PYHKUMA C [OSIHO
HarpsiBaHe W BeH-
Tunarop: Bknwouysar
ce TepmocTaTtbT W
npeaynpeguTenHnte
CBETNIMHHM  WHAONKa-

L
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TOpU Ha dhypHaTa M 3ano4vsart paboTta
OOMNHUAT HarpeBaTeneH eneMeHT U BeH-
TMNaTopbT. PYyHKLUMATA C BEHTUNATOP U
[JONeH HarpeBaTeneH erieMeHT e uae-
anHa 3a neyeHe Ha XpaHW, KaTo nuua.
Boan pno paBHOMEpPHO u3nNuyaHe 3a
KpaTko Bpeme. BeHTunatopbT pasnpe-
Jerns paBHOMEPHO TonnmMHaTa BbB dyp-
HaTa, [OoKaTo [AOMHUAT HarpesaTeneH
eneMeHT m3nu4ya xpaHarta. penopbyBa
ce ga noarpeete dypHaTta 3a okorno 10
MUHYTK.

4.2 Tabnuua 3a roTBeHe

Terno Mlonoenne | Oyukuum 32 Temnepatypa Bpeme (6]
HaTaBWYKata| roTBeHe
|Z| 180-200 45-50 MnntbK Cb
[MeueH opu3s 0,35 1
) 170-190 | 35-40 32 pypHa
Z) | 190-210 | s55-60
3eneHuyKoB nai 1,5 2 MnuTbK Cby
= 170-190 45-50
[Z)] | 180-200 | 60-65
MeyeHn kapTodmn 1 3 180200 055 TaBuuKa
Muua 0,65 3 E] | 190-210 | 20-25 | Pewerka
Z] | 180-200 | 45-50 ®opma
ConeH Kenk 1,5 2
160-180 | 45-50 3a KeiiK
Terno Mlonoeine | Oyukuum 32 Temnepatypa Bpeme (6]
HaTaBWYKata| roTBeHe
190-210 | 25-30
Xek 1,5 3 TaBnuKa
180-200 | 20-25
Cbomra B oMa3HeHa 180-200 20-25
1 3 TaBuuka
xapTna 170-190 | 15-20
(2] | 190-210 | 20-25
MbcTbpBa 1 2 TaBuyKa
180-200 | 15-20

—_
N
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Monoxenne | OyHKumm 3a
Terno Temnepatypa Bpeme Cop
HaTaBUYKaTa| roTBeHe
Z | 190210 | 75-85
Manko npaceHue 2 3 7019 P TaBunuKa
=] | 180-200 | 60-65
3aek 1,5 3 TaBMYKa
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55
ArHe 1,5 3 TaBuuKa
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40
OrHeonopeH
By, nnewka 1,5 3 con
160-180 | 30-35
Z | 190-210 | s0-55
Mune 1,5 3 TaBunuKa
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40
MeuyeHo roBexxao 2 3 TaBnuKa
X 170-190 30-35
Terno Mlonocenne | Qynkuun3a Temnepatypa Bpeme (o
Ha TaBUYKaTa roTBeHe
= 170-190 | 35-40 dopwa
MaHaMWNaHOB KelK| 0,5 2 .
160-180 | 30-35 3a KeilK
Kankeinkose 05 5 g 160-180 25-30 T
, aBMyYKa
IMbpuin/ 150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55
A6bNKOB Nan 1 2 TaBuuKa
X 160-180 45-50
[Z] | 180-200 | 45-50
Yniiskenk 1 2 ®opma ?a
170-190 YNN3KenK
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4.3 Ws3nonsBaHe Ha uucpoBuUs
CEeH30peH Tanumep ¢ 6posaY Ha Mu-
HyTUTE

HacTtpoika Ha BpemeTo

1. HatucHete GyToHW-
Te + un - egHoBpe-
MeHHo. EkpaHbT 3a-

no4yBa Aa npemMuraea.

N\

2. HactpowTe Bpeme-
TO, [OKato To4kaTa

_
-
-
-
=
-

LE&LIL npemurea, C MOMO-
~ . wra Ha ByToHuTe ,+°
n,-"

A BrnokupaHe Ha 6yToHUTe

BnokupaHeTto Ha GyTOHMTE aBTOMAaTWu-
HO Ce aKTMBUpa, ako TanmepbT He e bun
N3Mnon3BaH B NPOAbIDKEHNE Ha 7 CeKyH-
oun. 3a ga otknounte GyTOHUTE Ha Tan-
Mepa, HaTUCHETE 1 3agpbXTe eaHoBpe-
MeHHO ByToHuTe .+ 1 - 3a 3 cekyHaw.
ToraBa >xenaHata onepauus Moxe fa
Obae n3BbpLUeHa.

HacTpoiika Ha 3BYKOBO npegynpex-
OeHuve 3a Bpeme

BpemeTo 3a 3BYKOBO MnpepynpexaeHue
MOXe Ja ce HacTpou mexay ,0:00“ n
»23:59". 3ByKOBOTO NpeaynpexaeHve 3a
BpeMe e camo C Lien npegynpexaeHue.
dypHaTa HAMa [a ce akTuBMpa C Tasu

dyHKUNA.

1. HartucHete OyTo-
HUTE ,+“ 1 ,=“

_
\I/‘!
By
=
_
=
-

_
C
=
[

CumeonsT 4 e 3a-
MoYHe aa npemurea u
e ce nokaxe ,000“.
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2. W3bepete xena-
HUS BpeMeBW Nepuoa
Cc nomouwyta Ha ByTo-
HuUTe ,+“ 1 -, pjokaTo
Q npemurea.

~
-
=
-

=
C

N
s

—
T
ny
Ly

N\

3. Cumeonbt 4 we
NPOAbLIKM Oa CBEeTw,
BpeMeTo Le bbae 3a-
naseHo 1 npegynpex-
neHneto uwe Obae

3agageHo.

Korato TaimepbT OOCTUrHE Hyna, Lie
Npo3ByYn NpeaynpeauTeneH 3BYyK WU
CMMBOSBT < LLe NpeMurea Ha aucnnes.
HatucHeTe npoussoneH GyToH, 3a Aa
cnpeTe 3BYKOBOTO MpeaynpexaeHve, u
CAMBOINBT e wun34vyesHe. CumBOnbT
LLie n34yesHe, HO (pypHaTa e NPoabIihkM
Aa pabotu. M3nonsearnite npeBknoyBa-
Tens 1 KOHTpoOnuTe Ha oypHaTa, 3a Aa s
N3KITI4YnNTE.

HacTtpoika Ha 3ByKa

3a Ja HacTpouTe curnata Ha 3Byka Ha
3BYKOBOTO NpenynpexaeHne, OoKaTto e
nokasaH TEKYLUSIT Yac npes3 [eHsl, Ha-
TUCHETE U 3agpbxTe OyToHa - 3a 1-2
CEeKyHaMW, JOKaTO NpO3BYy4YM 3BYKOB CUr-
Han. Cnep ToBa, NpW BCSIKO HATUCKaHe
Ha ByToHa ,-*, LLie Npo3ByYaBa pasnuyeH
cuvrHan. Mima Tpu pasnuynHu Tuna 3ByKoBu
curHanu. M3bepete xenaHns 3BYK U He
HaTuckante gpyrn 6ytoHn. Cnen kpatko
n30paHuAT 3BYK LLe Obae 3anaseH.

4.4 Akcecoapu
Obnboka TaBa

IObnbokaTta TaBa e Han-gobpe aa ce ns-
ronsea 3a 3ajyLlaBaHe.



[MocTaBeTe TaBaTa B KOMTO M Aa € padT
N s HAaTUCHETE JOKpaW, 3a Aa ce yBepu-
Te, Ye e nocTtaBeHa NpaBuUIIHO.

PeweTb4Ha CKapa

PelweTbyHaTa ckapa e Han-gobpe ga ce
M3ror3ea 3a ne4veHe unm 3a obpabortka Ha
XpaHu B Cb0Be, MOAXOAALLM 3a dypHa.

AI‘IPEHYHPE)KHEHVIE MocTaBeTe

npaBWUiHO pelueTkata B CbOTBET-
HWUs padpT BbB hypHaTa U 9 HAaTUCHETE
OOKpan.

KOHGKTOp'bT 3a Boaa

B Hekou criyyam mpu rotBeHe mMoxe Aa
Ce MOsIBM KOHOEH3 HAa BbTPELLHOTO CTbK-
no Ha BpaTaTa Ha dypHaTa. ToBa He e
HEM3NpPaBHOCT Ha NpPoAyKTa.

OTBOpeTe BpaTata Ha ypHaTta B No3u-
LUMs 3a NevYeHe U 51 ocTaBeTe B Tasu Mo-
3uums 3a 20 cekyHaum.

BG

Bopara e ce ustede B Konekropa.

Oxnagete dypHata w©  un3bbpLueTe
BbTPELUHOCTTA Ha BpaTaTa CbC cyxa
kbpra. Tasu npoueanypa Tpsi6ea ga ce
npunara peaoBHO.

5. MIOYMUCTBAHE M
noAAPBXKA

5.1 Mo yncrtBaHe

A NMPEAYNPEXOEHWUE: UsknioyeTe
ypena 1 ro octaBeete ga ce oxrnaagu
npegu novncrTeaHe.

OOLWM MHCTPYKLUK

* lMpean Oa wsnonssate MoYMCTBaLLU
maTtepvanu 3a ypega, npoBeperte
Janv Te ca Mnoaxofswm 1 ganu ce
npenopbYBaT OT NMPOV3BOANTENS.

* Wanonseante KpemoobpasHn wunm
TEYHU MOYUCTBALLM NpenapaTtu, Kou-
TO He cbabpxaT vactuun. He wus-
nonseavite CbAbPXKaLLM coaa KayCcTuk
KpemoBe (KOpo3uBHW), abpasusHu
noymcTBalM nygpu, rpybu tenyeta
N TBbPAWN MHCTPYMEHTU, TbiA KaTo
TOBa MOXe [a MOBpeaun roTBapckuTe
NMOBBPXHOCTMU.

@ He n3nonssanTe noyncTeaim npe-

napatu, KOUTO CbAbpXKaT YacTuLm,
Tbi KaTo Morat Aa HagpackaTt CTbKIO0TO,
emMannupaHuTe u/mnm 6osamcaHn 4actu
Ha ypena.



* AKo Mma pasnmB Ha TEYHOCTU, MNOYUC-
TeTe He3abaBHO, 3a Aa n3berHete no-
Bpena B 4acTtuTe.

. @ He unanonaeante napoudncrayvkum
3a Mo4YMcCTBaHe Ha 4acTu oT
ypena.
MouncTtBaHe Ha BbTPEWHOCTTa Ha
¢dypHaTa

BbTpewHocTTa Ha emannupaHute
dypHUM ce noumcTea Har-gobpe, kora-
TO (pypHaTa e Tonna.

Bovpwere pypHaTa c meka kbpna, Ha-
ToneHa BbB BoAa C npenapar cneq
BcsAka ynotpeba. Cnen TtoBa un3bbp-
LweTe oypHaTa OTHOBO C BriaXKHa Kbp-
na u s nogcyLuere.

Moxe fa ce Hanoxu ga usnonssare
TEYHM Mo4YMCTBALLM MaTepuanu 3a
MbIHO NOYMCTBaHe Ha dypHaTa.

MouncrBaHe Ha CTbKINEeHUTe YacTu

PenoBHO nouucTBanTe CTbKNEHUTE
YyacTu Ha ypega.

M3nonaeanTte npenapart 3a No4McTBa-
He Ha CTBbKMO, 3a Aa NOYNCTUTE CThK-
NEHNTE YacTu OTBLH M OTBbTpE. Crneg
TOBa m3nnakHeTe gobpe 1 nogcyliete
CbC Cyxa kbpna.

lMouncTBaHe Ha YacTUTe OT HepbXKAa-
eMa cTomaHa (ako nmMa TakuBa)

PepoBHO nouucTtBanTte 4actute OT
HepbXOgaema CToMaHa Ha ypeaa.

16
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* M36bpluete YacTuTe OT HepbXxaae-
Ma cToMaHa C MeKa Kbpra, HaTorneHa
BbB BOAEH pasTBOp Ha npenapar 3a
nouncteaHe Ha cbaose. Crnen ToBa
nofcyLleTe CbC Cyxa Kbpna.

@ He nounctBanTe 4actute OT He-
pbXOgaema CTOMaHa, ako ca Bce
oLLe ropeLln oT roTBEHETO.

@ He ocTaBsaunTte oueT, Kade, MNSKO,

con, Boga, NMUMOH MNX AOMaTeH
COK BbPXY 4acTuUTe OT HepbXaaema CTo-
MaHa 3a NPOABbIPKUTENHO BpeME.

OTCTpaHﬂBaHe Ha BbTPELUHOTO CTBLKI10

Mpeaun noyucteaHe TpsibBa Aa oTcTpa-
HWUTE CTBLKMOTO Ha BpaTaTa Ha dpypHara,
KaKTo e rnokasaHo no-Aony.

1. ByTHeTe CTBKMNOTO MO nocoka Ha B u
ro ocsobogete OT dmKkcupallaTa ckoba
(x). OpbnHeTe CTHKNOTO HaBBLH MO NOCO-
Ka Ha A.

G J

3a ga noctaBuTe 00paTHO BbTPELLUHOTO
CTbKIO:

2. ByTHeTe CTBKNOTO KbM U NOg OUKCK-
paLiata ckoba (y) no nocoka Ha B.

J
a_

wata ckoba (x) no nocoka Ha C.



Ako BpaTtata Ha dypHata e oT

TpOI7IHO CTbKI0, TPETUAT CTbKINEH
CINoN MOXe Ada ce OTCTpaHu Mo CbLuus
Ha4YMH KaKTO BTOPUA CTBKIEH CInoWn.

CBansiHe Ha BpaTtaTa Ha ¢pypHaTa

Mpeoy 4a NoYMcTUTE CTBHKIOTO Ha Bpa-
Tata Ha dypHaTa, TpsiGBa ga ceanuTte
BpaTaTa Ha dypHaTa, KakTo e nokasaHo
no-gony.

1. OTBOpETE BpaTtata Ha dypHarta.

~

J

2. OTBOpeTe ckobaTa (a) (c nomoLLTa Ha
OTBEpTKA) 4O KPaMHO MOMOXEHUE.

-

G _/

3. BaTBopeTe BpartaTta AoKaTo € B No4YTU
HanbJIHO 3aTBOpPEHAa Nno3numa n oTcTpa-
HETE BpaTaTa KaTto A AbpnaTte Harope.

17
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5.2 No papbxKKa

NPEOYNPEXOEHUE: Mooapbx-

Kata Ha To3u ypen TpsibBa ga ce
M3BbPLUBA CaMO OT OTOpU3MpaH CepsBu3
Unu KBanuULMpaH TEXHWK.

CmsAHa Ha namnara Ha dpypHaTta

AI‘IPE.EIYI'IPE)KLI,EHI/IE: Mpeawn o-
YNCTBaHE WBKMK4YeTe ypena un ro
OCTaBeTe Aa ce oxnaau.

» OTBUINTE CTbKNEHMs nnadoH, creq
KOETO U3BaAeTe KpyLukara.

» [locTaBeTe HOBa kpyLUka (ycTomymea
Ha 300°C) Ha MACTOTO Ha cTapaTta
(230 V, 15-25 Watt, Tun E14).

» 3aBuNTE OTHOBO CTbKMEHMUS NradoH,
dypHaTa Bu e rotoBa 3a ynotpeba.

Kpylwkata e npegHasHadyeHa cre-

umanHo 3a ynotpeba B AOMakuH-
CKU ypeau 3a roteeHe. He e noaxoaswa
3a OCBET/IeHMe Ha cTauTe B AoMa.
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6. OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU M
TPAHCIMOPTUPAHE

6.1 OTcTpaHsABaHe Ha HEM3MPaBHOCTMU.

m AKo Bce oLle nmaTe npobrem ¢ ypeaa crieq npoBepka Ha OCHOBHUTE CTbIKM 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HEU3MPaBHOCTY, CE& CBbPKETE C YMb/THOMOLLIEH CEPBU3EH TeX-

HUK U KBaJ'IVId)VILI,VIpaH TEXHUK.

Mpobnem

Bb3moxHa npuumHa

PelwieHue

dypHaTa He ce
BKIIOYBA.

EnekTposaxpaHBaHeTo e
U3KIOYEHO.

MpoBepeTe fanu uma 3axpaHeaHe.

OcBeH ToBa npoBepeTe Aanu paboTaT Apyrute
KYXHEHCKMN ypeau.

Hsima HarpsiBaHe
unu cypHaTta He ce
3aTonns.

ByToHbT 3a Temneparypa Ha
cypHaTa He e HaCTPOeH NPaBUIHO.

Bpartarta Ha chypHaTa e oTBOpeHa.

Mposepete ganu GyTOHBT 3a ynpaeneHve
Ha TemnepaTypara Ha ypHaTa e HacTpoeH
npaBuIHo.

OCBETNEHNETO BbB
dypHaTa (ako e
Hanu4Ho) He paboTtu.

W3ropsina namna.

MpekbcHaTO UK N3KNKYEHO
enekTpo3axpaHBaHe.

CMeHeTe namnara B CbOTBETCTBUE C
VHCTPYKLMUTE.

YBeperte ce, Ye 3axXpaHBaHETO € BKITIYEHO B
CTEHHWS KOHTaKT.

[oTBeHeTO €
HepaBHOMEPHO BbB
dypHaTa.

JTaBuumnTe Ha cpypHata ca
Pa3nonoXeHu HenpaswuIHo.

[MpoBepeTe Aanu ce n3nonssa npenopbysaHaTa
Temnepartypa 1 no3nuymnsa Ha nasuuarta.

He oTBapsiiTe YyecTo BpataTa OCBEH ako He
roTBUTE HELLo, koeTo TpsibBa Aa 6bae o6bpHAaTO.
AKO OTBapsiTe BpaTaTa YecTo, BbTpeLuHaTa
Temneparypa e e No-HMUCKa 1 ToBa MoXe Aa
noBnvsie Ha pesynTata oOT FOTBEHETO.

ByToHuTe Ha Tanmepa
He morat ga 6baar
HaTUCHaTW NPaBUIHO.

Wma vyxna matepus, 3axeaHaTta
Mexay GyToHUTE Ha Tarimepa.

Mogen cbC CeH30peH ekpaH: nMa
Briara ro KOHTPOHWS NaHert.

HacTpoeHa e dyHkuusTa 3a
6nokupaHe Ha 6yToHuTE.

OTcTpaHeTe YyxaaTta maTepus 1 onuTanTe OTHOBO.
[MpemaxHeTe Bnarata 1 onuTanTe OTHOBO.

MpoBepeTe fanu e HacTpoeHa PyHKUMSTa 3a
6rnokupaHe Ha 6yToHuTe.

BeHTunatopsT Ha
dypHaTa (ako e
HanuyeH) e LyMeH.

NaBnumnTe Ha ypHaTa BMGpMpaT.

MpoBepeTe fanu dypHaTa e HUBENUpaHa.

MpoBepeTe Aanu naBULMTE UMK HSKaKBK rOTBapCKU
cboBe BUOpMPAT UMK ca B KOHTAKT CbC 3aAHUS
naHen Ha dypHara.

6.2 TpaHcnopTupaHe

Ako e Heobxogmmo aa TpaHcnopTupare NpoayKTa, nanonasanTte opurnHanHarta ona-
KOBKa M ro HoOCeTe B OpUrnHanHarta Kytus. Cnepgaiite MHCTPYKUMNTE 3a TpaHCNop-
TnpaHe, Noco4YeHn Ha onakoBKarta. 3aneneTe BCUMYKM OTAEMNHM YacTN KbM NpPOAYKTa,
3a Aa npenorBpaTtuTe noBpena no BpemMme Ha TpaHCnopTupaHe.

AKO He pasnonarate C opurMHanHata onakoBKka, MOArOTBETE KyTUS 3a HOCEHe Taka,
ye ypeabT U 0COBEHO BBLHLUHUTE MY NOBBbPXHOCTWU, Aa Ca 3alUNTEHN OT BbBHLUHU
OonacHoCTH.
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7. TEXHUWYECKMN OAHHM

7.1 Tabnuua c eHeprunHata epeKTUBHOCT

Mapka L l N o
Mogen FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Tun Ha cpypHaTa ENEKTPUYECKA
Terno kg 29
WHpekc Ha eHeproeeKTUBHOCT - 06UKHOBEHU hypHU 104,5
WHaekc Ha eHeproeeKTUBHOCT - C BEHTUNaTop 94,8
Eneprven Knac A
EHeprokoHcymauus (enektpuyecka) - 06UKHOBEHU hypHU kWh/cycle 0,86
EHeprokoHcymaumsi (enektpudecka) - ¢ BEHTUNaTop kWh/cycle 0,78
Bpoit mydenu 1
W3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe ENEKTPUYECKN
O6em | 65
Tasn pypHa e B cboTBeTCTBME ChbC cTangapT EN 60350-1

CbBeTu 3a necTeHe Ha eHeprus

®ypHa

— MNpuroTBaiiTe iCTUATa €AHOBPEMEHHO, aKO € Bb3MOXHO.

— MNoppbpxaiite KpaTko BpeMe 3a NpeaBapuUTENHO HarpsiBaHe.
— He yabnxaBaiite BpemMeTo 3a roTBeHe.

— He 3abpaBsiiTe Aa usknouute dypHaTa crnep rotBeHeTo.

— He otBapsiiite dhypHaTa no Bpeme Ha rotBeHe.

Wkona Tun 3HaveHue

A MPEAYNPEXAEHNE Puck OT ceprosHO HapaHsBaHe UM CMbpT

& OMACHOCT OT TOKOB YOAP Puck oT BUCOKO HanpexeHve

& MOXAP Mpeaynpexaexue; Puck oT noxap/3ananummn matepuanmi
A BHUMAHWE Pwck oT HapaHsiBaHe Unu NoBpexaaHe Ha UMYLLECTBOTO
@ BAXHO / BABENEXKA MpaBsunHa pa6oTa cbe cuctemara
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Postovani korisnici

Zahvaljujemo Vam S$to ste izabrali
nas proizvod, sinonim za kvalitet
| sigurnost. Nadamo se da ce isti
da odgovori Vasim potrebama i
zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potraZite
nas. Mi ¢emo uvek biti uz Vas
kada god Vam je to potrebno. Tu
smo za saradnju i za pruZanje svih
potrebnih informacija vezanih za

proizvode ,,LINO
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1. BEZBEDNOSNA
UPUTSTVA

» Pazljivoiupotpunostiprocitajte sva
uputstva pre koriséenja uredaja
i saCuvajte ih na pristupacnom
mestu za upotrebu po potrebi.

* Ovo uputstvo je namenjeno za
vise od jednog modela, pa Vas
uredaj mozda nema sve opisane
funkcije. Zato je vazno obratiti
posebnu paznju na sve slike kada
Citate uputstvo za upotrebu.

1.1 OpsSta bezbednosna
upozorenja

» Ovaj uredaj mogu koristiti
deca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima
ili osobe kojima nedostaju
iskustvo i znanje, ako
su pod nadzorom ili su
dobili uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom
uredaja [ razumeju
ukljuCene opasnosti. Deca
se ne smeju igrati sa
uredajem. Deca ne smeju
Cistiti ili odrzavati uredaj
bez nadzora.

21
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A UPOZORENJE: Uredaji
njegovi pristupacni delovi se
zagrevaju tokom upotrebe.
Budite paZljivi da biste izbegli
dodirivanjevrucCihelemenata.
Decu mladu od 8 godina
treba drzati podalje od
uredaja osim u slu€aju da ih
neprekidno nadgledate.

/O\ A UPOZORENJE:

Opasnost od pozara:
Nemojte Cuvati predmete na
povrSinama za kuvanje.

/\ A\ UPOZORENJE: Ako
je povrsina naprsla, iskljucite
uredaj da biste izbegli mo-
gucnost elektricnog udara.

» Ovaj aparat nije predviden
da se upravlja putem
eksternogtajmerailiposeb-
nog sistema daljinskog
upravljaCa.

* Uredaj se zagreva tokom
koriS¢enja. Budite pazljivi
dabiste izbegli dodirivanje



grejnih elemenata unutar
rerne.

Rucke mogu postati
vruée nakon kratkotrajne
upotrebe.

Ne Kkoristite abrazivna
sredstva ili Celicne Cetke za
CiS€enje stakla na vratima
rerne i drugih povrSina
rerne. Tako se mogu
ogrebati povrSine i moze
do¢i do pucanja stakla na
vratima ili do ostecCenja
povrsina.

* Ne koristite paroCistaCe za
CiS¢enje ovog uredaja.

/N\ &\ UPOZORENJE: Da
biste izbegli rizik od
elektricnog wudara, vodite
racuna da iskljucCite uredaj
pre zamene sijalice.

/N\ PAZNJA:  Pristupacni
delovi mogu biti vru¢i kada
se kuva ili peCe. Vodite

22

SRB

rauna da se deca ne
priblizavaju uredaju dok se
koristi.

» Vas uredaj je proizveden u skladu
sa svim primenljivim lokalnim i
medunarodnim  standardima i
propisima.

Radove na  odrzavanju i
popravkama moraju da
vrse ovlasceni serviseri.
Instalacije i popravke koje
obavljaju neovlas¢eni serviseri
predstavljaju opasnost po
Vas. Zabranjeno je menjati
specifikacije proizvoda na bilo koji
nacin. Upotreba neodgovarajucih
Stitnika za plo¢e moze dovesti do
nesrec¢nog slucaja.

Pre povezivanja uredaja, proverite
da li su lokalni uslovi distribucije
(karakteristike i pritisak gasa ili
napon i frekvencija elektricne
energije) i specifikacije uredaja
kompatibilni. Specifikacije za ovaj
uredaj su navedene na etiketi.

A PAZNJA: Ovaj uredaj je
namenjen iskljuivo za pripremu
hrane i samo za unutrasnju upotrebu
u domadinstvima. Ne treba ga
koristiti u druge svrhe ili primene,
kao Sto je upotreba van domacdinstva,
u komercijalnom okruzenju ili za
zagrevanje prostorije.



Ne koristite ru¢ke vrata rerne za
podizanje ili pomeranje uredaja.

Sve moguce mere su preduzete
kako bi se osigurala VasSa
bezbednost. S obzirom na to da
staklo moze pudi, treba da budete
oprezni prilikom &iS¢enja da biste
izbegli grebanje. Izbegavajte
udaranje ili lupanje stakla
dodacima.

Postarajte se da kabl za napajanje
ne bude presavijen ili ostecen
tokom instalacije. Ako se kabl
za napajanje oSteti, proizvodac,
njegovo servisno osoblje ili slicno
kvalifikovane osobe treba da ga
zamene da bi se izbegla opasnost.

Ne dozvoljavajte deci da se penju
ili da sede na vratima rerne kada
su otvorena.

Molimo Vas udaljite decu i ku¢ne
ljubimce od ovog uredaja.

1.2 Upozorenja kod instalacije

Nemojte da koristite uredaj pre
nego S§to bude u potpunosti
instaliran.

Ovaj uredaj mora da instalira
ovlaceni serviser.

Proizvoda¢ nije odgovoran za
bilo kakve Stete nastale zbog
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pogreSnog postavljanjaiinstalacije
od strane neovlasc¢enih osoba.

* Prilikom otpakivanja uredaja,
proverite da li je on oStecen
tokom transporta. U slu¢aju nekog
nedostatka,nemojte da Kkoristite
uredaj i odmah kontaktirajte kvali-
fikovanog servisera. S obzirom
na to da materijali koji se koriste
za pakovanje (najlon,spajalice,
stiropor itd.) mogu biti opasni za
decu treba ih sakupiti i odmah
ukloniti.

» Zastitite uredaj od atmosferskih
uticaja. Ne izlaZite uredaj suncu,
kiSi, snegu, praSini ili preteranoj
vlagi.

* Materijali oko uredaja (kuhinjski
elementi) moraju biti u stanju da
izdrze temperaturu od najmanje
100 °C.

* Uredaj se ne sme postavljati iza
dekorativnih vrata, da bi se izbeglo
pregrevanje.

1.3 Tokom upotrebe

« Kada prvi put Koristite rernu,
mozda ¢&ete primetiti blag miris.
Ovo je potpuno normalno i dolazi
od materijala za izolaciju grejaca.
Predlazemo, pre nego 3&to prvi
put koristite rernu, da je ostavite
praznu i podesite na maksimalnu



temperaturu na 45 minuta.
Vodite raCuna da prostorija gde
je instaliran proizvod bude dobro
provetrena.

* Budite pazljivi ako otvarate vrata
rerne za vreme ili nakon kuvanja.
Vruca para iz rerne moze izazvati
opekotine.

* Nemojte da stavljate zapaljive ili
eksplozivne materijale u uredaj ili
u blizinu uredaja dok on radi.

» Uvek Koristite rukavice za rernu
kada stavljate ili vadite hranu iz
rerne.

* Ni u kom slu€aju peénicu ne treba
obloziti aluminijumskom folijom,
jer moze doci do pregrevanja.

@& Ne stavljajte posude ili

tepsiju direktno na dno peénice dok
kuvate. Dno (baza) rerne postaje
veoma vrucée, i proizvod se tako
moze ostetiti. Ne ostavljajte rernu
bez nadzora dok kuvate na masti ili
ulju. Oni se mogu zapaliti u uslovima
visoke toplote. Nikada ne sipajte
vodu na poZar izazvan uljem, veé
iskljucite Sporet i pokrijte tiganj

poklopcem ili protivpozarnim
cebetom.
» Ako necete Kkoristiti proizvod

duze vremena,
prekidac.

iskljucite glavni
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» Postarajte se da kontrolna dugmad
uredaja uvek budu u polozaju ,0*
(stop) kada se uredaj ne koristi.

* Plehovi se naginju kada se izvlace.
Vodite raCuna da ne prospete
ili ispustite vruéu hranu kada je
vadite iz rerne.

* Ne stavljajte niSta na vrata rerne
dok su otvorena. MoZe doc¢i do
poremecaja ravnoteze ili do
oStecenja vrata.

* Ne ostavljajte peskire, kuhinjske ili
druge krpe na uredaj ili na drske.

1.4 Tokom ¢iSéenja i odrzavanja

* Vodite raCuna da uredaj bude
isklju¢en iz napajanja pre bilo
kakvog CiSc¢enja ili odrzavanja.

* Ne uklanjajte komandnu dugmad
radi ¢is¢enja komandne table.

« Da biste odrzali efikasnost i
bezbednost uredaja, preporu-
Cujemo Vam da uvek Koristite
originalne rezervne delove i
zovete samo ovlaséene servisere,
ako je potrebno.



CE izjava o uskladenosti

Izjavljuiemo da nasi
proizvodi zadovoljava-
ju primenljive evropske

direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u
naznacenim standardima.

Ovaj uredaj je projektovan za
koriS8¢enje samo u svrhe kuvanja
kod kucée. Svaka druga upotreba
(kao Sto je zagrevanje prostorije) je
nepravilna i opasna.

@ Uputstvo za upotrebu vaZzi za
nekoliko modela. Mozda cete
primetiti  razlike izmedu ovog
uputstva i vaSeg modela.

Odlaganje vase stare masine

Ovaj simbol na proizvodu
N ili na njegovom
(3 pakovanju ukazuje na to

= | da se ovaj proizvod ne

moze smatrati kucénim
otpadom. Umesto toga, treba da
se preda na sabirno mesto za
reciklazu elektricne i elektronske
opreme. Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomazete u spreCavanju
mogucih negativnih posledica po
zivotnu okolinu i zdravlje ljudi, do
kojih bi doSlo usled neodgovarajuce
obrade otpada ovog proizvoda.

Detaljnije informacije o reciklazi ovog

proizvoda potrazite u vasoj opstini,

komunalnoj sluzbi ili u prodavnici u

kojoj ste kupili ovaj proizvod.

25

SRB



2. INSTALACIJA |
PRIPREMA ZA UPOTREBU

UPOZORENJE: Instalaciju uredaja

treba da obavi ovlasceni serviser ili
kvalifikovani elektriCar, u skladu sa
uputstvima u ovom priruéniku i u skladu
sa vazec¢im lokalnim propisima.

* Nepravilna instalacija moze
dovesti do povrede i Stete. U tom
slu¢aju, proizvoda¢ se ograduje od
odgovornosti i garancija nije validna.

» Pre instalacije, proverite da li su
lokalni uslovi distribucije (napon
i frekvencija elektricne energije) i
podesavanja na uredaju kompatibilni.
Uslovi za podeSavanje ovog uredaja
su navedeni na etiketi.

* Potrebno je poStovati zakone,
propise, direktive i standarde na snazi
u drzavi koriS¢enja (bezbednosni
propisi, pravilna reciklaza u skladu sa
propisima itd.).

2.1 Uputstvo za instalaciju

Opsta uputstva

* Nakon uklanjanja pakovanja sa
uredaja i sa dodataka, proverite da li
je uredaj ostecen. Ako mislite da ima
bilo kakvog ostecenja, ne Kkoristite
uredaj i odmah pozovite ovlasceni
servis ili kvalifikovanog elektri¢ara.

* Vodite raCuna da u neposrednoj
blizini nema nikakvih zapaljivih ili
eksplozivnih materijala, kao $to su
zavese, ulje, krpe ili slicni predmeti
koji se mogu zapaliti.

 Radna povrSina i names$taj oko
uredaja moraju biti napravljeni od
materijala otpornih na temperature
preko 100°C.
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» Ovaj uredaj ne treba postaviti direktno
iznad masine za sudove, frizidera,
zamrzivaCa, masine za pranje |ili
susenje vesa.

2.2 Instalacija rerne

isporuéeni sa priborom
za instalaciju i mogu biti instalirani
sa radnom povrSinom adekvatnih
dimenzija. Dimenzije za instalaciju plo¢e
za kuvanje i rerne su date ispod.

Uredaji su
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INSTALACIJA UGRADNE
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‘ mmFSSO mm

| max. 580 mm

mj

2580,
J\

Ubacite rernu u ormari¢ tako Sto Cete
je gurnuti napred. Otvorite vrata rerne
i ubacite 2 Srafa u rupe koje se nalaze
na okviru rerne. Dok okvir proizvoda
dodiruje drvenu povrsinu ormari¢a, za-
tegnite Srafove.
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Radna povrsina

min. min. ;
50 mm 25 mm Ugradna ploca

L —
Ugradna rerna

Ako je rerna instalirana ispod ploce,
razdaljina izmedu radne povrsine
i gornjeg zida rerne mora da bude
minimalno 50 mm a razdaljina izmedu
kuhinjske plo€e i glavne kontrolne table
mora da bude minimalno 25 mm.

2.3 Elektriéno
bezbednost

UPOZORENJE: Povezivanje
napajanja na elektricnu energiju za
ovaj uredaj treba da obavi ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektri¢ar, u
skladu sa uputstvima u ovom priruéniku
i u skladu sa vazecim lokalnim propisima.

UPOZORENJE: OVAJ UREDAJ
MORA DA BUDE UZEMLJEN.

* Pre nego Sto povezete uredaj na
napajanje, morate proveriti nominalni
napon uredaja (odStampan na plocici
za identifikaciju uredaja) da budete
sigurni da odgovara vasem naponu
napajanja elektricnom energijom, i da
elektricna instalacija moZe da izdrZi
nominalnu struju uredaja (takode
navedena na plocici za identifikaciju).

+ Tokom instalacije, postarajte se
da koristite izolovane kablove.
Nepravilno povezivanje moze oStetiti
uredaj. Ako je oStecen napojni kabl
i treba ga zameniti, to mora obaviti
kvalifikovano lice.

 Ne Kkoristite adaptere, viSestruke
utiénice i/ili produzne kablove.

povezivanje i



Kabl za napajanje treba udaljiti od
vru¢ih delova uredaja i ne sme se
preklapati ili pritiskati. U suprotnom
mozZe doc¢i do oSteCenja kabla i
izazivanja kratkog spoja.

Ako uredaj nije prikljuéen na elektri¢nu
mrezu utikaCem, mora se Koristiti
osigurac (sa najmanje 3 mm prostora
za kontakt) da bi se ispunili sigurnosni
propisi.

Uredaj je projektovan za napajanje od
220-240V ~.

Ako imate drugo napajanje, pozovite
ovlasc¢enog serviseraiili kvalifikovanog
elektricara.

Kabl za napajanje (HO5VV-F) mora
biti dovoljno dug da bude povezan
sa uredajem Cak i kada uredaj stoji
ispred svog ormara.

Vodite racuna da su sve veze dobro
priévr§cene.

Priklju€ite kabl za napajanje u utikac i
zatvorite poklopac.

Veza za priklju¢nu kutiju se nalazi na
priklju¢noj kutiji.

Plava
—ava

N IE
an O
T T

— 1]

1 1
Braon / /2uta+zelena
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3. KARAKTERISTIKE
PROIZVODA
Vazno: Specifikacije proizvoda
variraju i izgled vaseg uredaja moze
se razlikovati od uredaja na slikama.
Spisak komponenti

e —— T
3

1. Kontrolna tabla

2. Rucka rerne
3. Vrata rerne

Kontrolna tabla

4. Tajmer
5. Kontrolni prekida¢ za funkcije rerne
6. Termostatski prekidac rerne



4. KORISCENJE
PROIZVODA

4.1 Kontrole rerne

Prekidac za funkcije rerne

Okrenite prekida¢ na odgovarajudi
simbol Zeljene funkcije za kuvanje. Za
detalje razli¢itih funkcija vidite ,Funkcije
rerne”.

Termostatski prekidac rerne

Nakon $to odaberete funkciju za kuvanje,
okrenite ovaj prekida¢ na Zeljenu
temperaturu. Svetlo za termostat rerne
se uklju€uje uvek kada termostat radi da
zagreje rernu ili da odrzi temperaturu.

Funkcije rerne

*Funkcije VaSe rerne se mogu razlikovati
u zavisnosti od modela Vaseg proizvoda.

Funkcija donji
grejac:

Termostat i svetiljke
za upozorenje na
rerni e se ukljuditi, i
donji grejac ¢e poceti
da radi. Funkcija donji grejac je idealna
za grejanje pice, jer se toplota podiZe sa
dna rerne i zagreva hranu nagore. Ova
funkcija odgovara za podgrevanje, a ne
za kuvanje hrane.

Funkcija gornji
grejac:

Termostat i svetiljke
za upozorenje na
rerni Ce se ukljuditi, i
gornji greja¢ ¢e poceti da radi. Toplota
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koja dolazi sa gornjeg grejata pece
gornju stranu hrane u rerni. Ova funkcija
idealna za przenje gornje strane pe€ene
hrane i za zagrevanje hrane.

Funkcija staticko
pecenje:

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuciti, i
doniji i gornji grejac ¢e poceti da rade.

Funkcija statiCko pe€enje emituje toplotu,
i obezbeduje ravnomerno spremanje
hrane. To je idealno za pripremu kolaca,
torti, peene testenine, lazanje i pice.
PreporuCuje se prethodno zagrevanje
rerne oko 10 minuta i najbolje se
priprema kada se u ovoj funkciji koristi
samo jedna polica.

Funkcija
ventilatora:

R

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuditi,
donji i gornji grejaC i ventilator ¢e
poCeti da rade. Ova funkcija je dobra
za peCenje peciva. PeCenje se obavlja
putem donjeg i gornjeg grejaca u rerni
i putem ventilatora koji omogucava
cirkulaciju vazduha, Sto ¢ée omoguciti
blagi efekat rostilja na hrani. Preporuéuje
se da prethodno zagrejete rernu oko 10
minuta.

Funkcija donji
grejac i ventilator:

(5

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuciti, i



donji grejac i ventilator ¢e poceti da rade.

Ventilator i funkcija donji greja¢ su
idealni za pripremu hrane, kao $to je
pica, ravnhomerno za kratak period.
Dok ventilator jednako rasporeduje
toplotu u rerni, donji greja¢ pece hranu.
PreporuCuje se da prethodno zagrejete
rernu oko 10 minuta.

4.2 Tabela za kuvanje
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Tezina Polozaj Kuvanje Tempae ratura Vreme Posuda
pleha C
e e Z] | 180-200 | 45-50

Pirinac pecen u 035 1 Plitak sud

rerni 170-190 | 35-40

Vegetarijansko l:I 190-210 55-60 .

X 1,5 2 Plitak sud

pecivo 170-190 | 45-50
E | 180-200 | 60-65

Peceni krompir 1 3 Pleh
180-200 | 50-55

Pica 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Resetka
Z] | 180-200 | 45-50

Kis 1,5 2 Kalup za ki$
160-180 | 45-50

Tezina Polozaj Kuvanje Tempoe ratura Vreme Posuda
pleha C

190-210 | 25-30

Osli¢ 15 3 Pleh
180-200 | 20-25

Losos u masnom 1 3 @ 180-200 | 20-25 Pleh

papiru 170-190 | 15-20
190-210 | 20-25

Pastrmka 1 2 Pleh
180-200 | 15-20
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Tezina Polozaj Kuvanje Temp:z ratura Vreme Posuda
pleha C

& | 190210 | 75-85

Prasetina 2 3 Pleh
170-190 | 65-75
E] 180-200 60-65

ZecCetina 1,5 3 Pleh
160-180 | 45-50
& | 190210 | 50-55

Jagnjetina 1,5 3 Pleh
170-190 | 45-50
= 170-190 | 35-40

Vekna od mesa 1,5 3 Posuda za
160-180 | 30-35 kaserole
E | 190-210 | 50-55

Piletina 1,5 3 Pleh
170-190 | 45-50
B | 190210 | 35-40

Govede pecenje 2 3 Pleh
170-190 | 30-35

Tezina Polozaj Kuvanje Temp°e ratura Vreme Posuda
pleha C

= 170-190 | 35-40 Kalup za

Biskvit torta 0,5 2
160-180 | 30-35 tortu
2 160-180 | 25-30

Mafini 0,5 2 Pleh
150-170 | 25-30
= 170-190 | 50-55

Pita od jabuka 1 2 Pleh
x 160-180 45-50
= 180-200 | 45-50

Cheesecake 1 2 Kalup za
170-190 cheesecake
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4.3 Upotreba digitalnog tajmera
minutnog potsetnika na dodir

PodeSavanje vremena

1. Pritisnite istovre-

meno dugmad ,+° i

-~ .EKran ¢e poceti da
trepce.

Vi
N\

2. Podesite vreme

dok tacka trepce
kori§¢enjem dugmadi
- Y!+“ i !l-“'
A Zakljuéavanje dugmadi

ZakljuCavanje dugmadi se automatski
aktivira kada se mera¢ vremena ne
koristi 7 sekundi. Za otkljuCavanje
dugmadi mera€a vremena, istovremeno
pritisnite i zadrzite dugmad “+” i “-” 3
sekunde. Posle toga mozete obaviti
Zeljenu operaciju.

Podesavanje
upozorenja

vremena zvuénog

Vreme zvuénog upozorenja moZe da
se podesi na bilo koje vreme izmedu
0:00 i 23:59 casova. Vreme zvucnog
upozorenja je samo u svrhe upozorenja.
Rerna se nece ukljuciti ovom funkcijom.

1. Pritisnite dugmad
71, Simbol 4 ¢e
poceti da trepce i bice
prikazano ,000“.

N\
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2. lzaberite Zeljeni
- vremenskKi period
rn.rn Y r
I_L;I&J_I L koris¢enjem tastera

.+ 0, dok trepée Q

N\

3. Simbol & ¢ée ostati
da svetli, vreme c¢e biti
snimljeno a upozore-
nje podeseno.

Kada mera€ vremena dostigne nulu,
oglasice se zvuéno upozorenje i simbol

¢e treptati na ekranu. Pritisnite bilo
koje dugme za zaustavljanje zvucnog
upozorenja i simbol 4 ¢e nestati. Simbol
¢e nestati ali ¢e rerna nastaviti da radi.
Upotrebite prekidac€ i komande rerne za
isklju€ivanje rerne.

Podesavanje zvuka

Za podeSavanje jacine upozoravajuceg
zvu€nog signala, dok je prikazano
trenutno dnevno vreme, pritisnite i
zadrZite taster ,-“ 1-2 sekunde dok ne
Cujete zvucni signal. Posle ovoga, uvek
kada pritisnete dugme ,-“ oglasice se
drugaciji zvuk. Postoje tri razliita tipa
zvucnih signala. |zaberite Zeljeni zvucni
signal i ne pritiskajte drugu dugmad.
Posle kratkog vremena, izabrani zvuk
¢e biti saCuvan.

4.4 Dodatna oprema

Duboki pleh

Duboki pleh je najbolje koristiti za
kuvana jela.

Postavite pleh na bilo koju policu i
gurnite do kraja da budete sigurni da je
pravilno postavljen.



SRB

Zicana resetka

Najbolje je koristiti Zi€anu reSetku za
grilovanje i pripremu hrane u sudovima
pogodnim za rerne.

UPOZORENJE Stavite reSetku na
odgovarajucu policu u rerni i gurnite
do kraja.

Sakuplja¢ vode

U nekim slu€ajevima pri kuvanju, moze
da se javi kondenzacija na unutrasnjem
staklu vrata rerne. Ovo nije greSka u
proizvodniji.

Otvorite vrata rerne u poloZaj rostiljanja i
ostavite ih u ovom polozaju 20 sekundi.
Voda ¢e kapljati u sakupljac.

Ohladite rernu i obriSite unutrasnjost
vrata suvim peskirom. Ovu proceduru
morate primenjivati redovno.
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5. CISCENJE |
ODRZAVANJE

5.1 Ciséenje
UPOZORENJE: Iskljucite ureda;j i
ostavite da se ohladi pre CiSc¢enja.

Opsta uputstva

* Pre nego Sto polnete da koristite
sredstvo za Ci8Cenje Vaseg uredaja,
proverite da li je prikladno i da li ga je
preporucio proizvodac.
Koristite kremasta ili teCna sredstva
za CiS¢enje koja ne sadrze Cestice.
Ne koristite kausti¢éne (korozivne)
paste, abrazivna sredstva u prahu,
Celi€nu zicu ili tvrde alate za CiS¢enje
jer mogu da oStete povrSine rerne.
Ne koristite sredstva za CiSéenje
koja sadrze Cestice zato $to mogu
oStetiti povrSine od stakla, emaijla iili
boju na Vasem uredaju.

* U slu€aju da Vam iscuri bilo kakva
te€nost, odmah ocistite da ne bi do$lo
do ostecenja delova.

Ne koristite parocCistace za €iS¢enje
bilo kog dela ovog uredaja.

Ciséenje unutrasnjosti rerne

Unutrasnjost emajlirane rerne se
najbolje Cisti dok je rerna topla.

Posle svake upotrebe obriSite rernu
mekom krpom koja je natopljena



sapunicom. Zatim, ponovo obriSite
rernu vlaznom krpom i osusite je.
» Potrebno je povremeno Koristiti te€ha

sredstva za €iS¢enje da bi se temeljno
ocistila rerna.

Ciséenje staklenih delova

* Redovno C(istite staklene delove
Vaseg uredaja.

Koristite sredstvo za c&iS¢enje stakla
za unutradnje i spoljasnje staklene
delove. Zatim, isperite ih i osusite
temeljno suvom krpom.

Ciséenje delova od nerdajuéeg celika
(ako ih ima)

.

» Redovno Cistite delove VaSeg uredaja
koji su od nerdajuceg Celika.

» ObriSite delove od nerdajuceg Celika
mekom krpom koja je natopljena
samo vodom. Zatim ih osusite
temeljno suvom krpom.

Ne C(istite delove od nerdajuceg
Celika dok su joS vruci od kuvanja.
Nemojte da ostavljate sirée, kafu,
mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa delovima od
nerdajuceg Celika duze vremena.

Skidanje unutrasnjeg stakla

Pre CiS¢enja, morate skinuti staklo vrata
rerne, kao $to je prikazano na slici.

SRB

1. Gurnite staklo u pravcu B i oslobodite
ga sa drzaa (x). lzvucite staklo u
pravcu A.

Za zamenu unutradnjeg stakla:

2. Gurnite staklo prema i ispod lokacije
drzaca (y), u pravcu B.

3. Stavite staklo ispod mesta drzaca (x)
u pravcu C.

Ako su vrata rerne od troslojnog
stakla, tre¢i sloj stakla mozZe se
skinuti na isti nacin kao i drugi sloj stakla.

Skidanje vrata rerne

Pre CiS¢enja, morate skinuti staklo vrata
rerne, kao $to je prikazano na slici.



1. Otvorite vrata rerne.

2. Otvorite Sarku za zakljuavanje (a) (uz
pomoc Srafcigera) do krajnjeg polozaja.

( A\

- J

3. Zatvarajte vrata dok ne dodu u polozaj
da su skoro zatvorena i povucite vrata
prema sebi da ih izvadite.

-

5.2 Odrzavanje

A UPOZORENJE: Odrzavanje ovog
uredaja treba vrSiti samo ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektri¢ar.

Promena svetiljke rerne
UPOZORENJE: IskljuCite uredaj i
ostavite da se ohladi pre CiSc¢enja.

|zvadite stakleni zatim

izvadite i sijalicu.

poklopac,
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» Stavite novu sijalicu (otpornu na
300°C) da zamenite sijalicu koju ste
izvadili (230 V, 15-25 Watt, tip E14).

» Vratite stakleni poklopac na mesto i
mozZete Koristiti rernu.

Svetiljka je projektovana specijalno

za upotrebu u  kuhinjskim
aparatima. Nije pogodna za osvetljavanje
prostorija u domacinstvu.
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6. RESAVANJE PROBLEMA & TRANSPORT

6.1 ReSavanje problema

Ako i dalje imate problem nakon $to predete ove osnovne korake za reSavanje
problema, molimo Vas da stupite u kontakt sa ovlaS¢enim serviserom ili
kvalifikovanim elektriCarom.

Problem

Moguci uzrok

Resenje

Rerna se ne ukl-
juCuje.

Isklju€eno je napajanje.

Proverite da li uredaj ima napajanje.
Proverite da li drugi kuhinjski uredaji rade.

Rerna se ne zagre-
va ili se nedovoljno
zagreva.

Temperatura rerne nije pravilno
podeSena.
Vrata rerne nisu zatvorena.

Proverite da li je kontrolni prekida¢ za tem-
peraturu rerne pravilno podesen.

Svetlo u rerni (ako
ga ima) ne radi.

Pregorela je sijalica.
Napajanje je prekinuto ili iskl-
juceno.

Zamenite sijalicu u skladu sa uputstvom.
Proverite da li je napajanje uklju¢eno u
utiénicu.

Hrana se ne pece
ravnomerno u
rerni.

Police rerne nisu pravilno
postavljene.

Proverite da li koristite preporu¢enu temper-
aturu i poloZaj police.

Ne otvarajte Cesto vrata rerne osim ako
pecete stvari koje treba okretati. Ako Cesto
otvarate vrata, unutradnja temperatura
mozZze biti niza i ovo utice na rezultate Vaseg
kuvanja.

Dugmad tajmera
ne mogu da se
pritisnu pravilno.

Strana materija je zaglavljena
izmedu dugmadi tajmera.
Model na dodir: na kontrolnoj
plo¢i ima viage.
Podesena je funkcija zaklju¢a-
vanja dugmadi.

Uklonite stranu materiju i poku$ajte ponovo.
Uklonite vlagu i pokusajte ponovo.
Proverite da li je podeSena funkcija zaklju¢a-
vanja dugmadi.

Ventilator rerne
(ako ga ima) buéno
radi.

Vibriraju police u rerni.

Proverite da li je rerna ravna. Proverite da li
police ili pribor za kuvanje vibriraju ili dodiruju
zadnju ploCu rerne.

6.2 Transport

Ako je potrebno da izvrsite transport proizvoda, koristite originalnu ambalaZu i nosite
ga u originalnom pakovanju. Pratite oznake za transport na ambalaZzi. Zalepite trakom
sve posebne delove za proizvod da ne bi doslo do oStecenja prilikom transporta.

Ako ne Cuvate originalnu ambalazu, pripremite kutiju za transport tako da uredaj, a
posebno njegove spoljasnje povrSine, bude zasticen od ostecenja.
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7. TEHNICKI PODACI

7.1 Tabela energetske efikasnosti

Marka L l N o
Model FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Tip rerne ELEKTRICNA
Tezina kg 29
Indeks energetske efikasnosti- opsteprihvaéeno 104,5
Indeks energetske efikasnosti- sa ventilatorom 94,8
Energetska klasa A
Potrodnja energije (elektricne energije)- opsteprihvaceno kWh/ciklus 0,86
Potrosnja energije (elektricne energije) sa ventilatorom kWh/ciklus 0,78
Broj korita 1
Izvor napajanja ELEKTRICNI
Obim | 65
Ova rerna je u skladu sa standardom EN 60350-1

Saveti za ustedu energije

Rerna

— Ukoliko je moguce spremaijte jela zajedno.

— Rernu zagrevaijte kratko.

— Nemojte produzavati vreme pecenja.

— Nemojte zaboraviti da iskljucite rernu posle pecenja.
— Nemojte otvarati vrata rerne u toku pecenja.

Simbol Tip Znacenje

A UPOZORENJE Rizik od ozbiljne povrede ili smrti

A RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA Rizik od visokog napona

A POZAR Upozorenje: Rizik od poZara / zapaljivi materijali
A PAZNJA Rizik od povrede ili Stete

@ VAZNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom
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lMoyumyeaHu KnueHmu

Bu 6nazodapume wmo umasme
dosepba 60 Hac u 20 usbpasme
Hawuom rpou3god, CUHOHUM 3a
keanumem u 6e3bedHocm. Ce Ha-
Oesame deka moj Ke oOzoeapa Ha
sawume nompebu u bapar-a.

Cekoeauw koza umame rnompeba 00
Hac, He dsoymeme ce, nobapajme
He. Hue cekozaw Ke 6udeme no-
Kpaj Bac koea 3a moa uma rnompe-
ba, 3a copabomka u 3a noHyda Ha
cekakog 8ud Ha KOPUCHU UHGOp-
mauuu od npouseodume Ha ,,LINO
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1. YMATCTBA 3A BE3-
BEAHOCT

Mpen ynotpeba Ha ypenoT BHU-
MaTenHo npo4YnTajTe M OBME
ynaTcTBa M CO4YyBajTe MM Ha no-
rogqHO MeCTO 3a KOHcynTauuja
Kora ke umare nortpeba.

+ OBa ynartcTtBo 3a ynoTpeba e
N3roTBEHO 3a MNOBeKe Moaenu,
na 3atoa BawwuoT ypen moxe ga
HeMa Hekoja of Tyka OonuliaHuTe
dyHkuuKn. MNopaan Toa, BaXxHO e
aa obpHeTe MocebHO BHMMaHWe
Ha LPTEXMUTE MU CMMUCOKOT CO 03-
HaKM Kora ro 4ymtare ynaTcTBOTO
3a ynoTpeba.

1.1 OnwTH Nnpepynpe-

pysarba 3a 6e3bepgHocT

» OBOj ypea Moxe aa ro Ko-
pucTaTt deua Ha Bo3pacT
og 8 roauMHnm u noBeke,
Kako M nuua co Hama-
neHa wuanyka, ceTusiHa
MNKM MeHTanHa cnocob-
HOCT UMM CO HEeAOCTUr Ha
MCKYCTBO M 3Haeh.e, ako
ce nog Hagsop wunm ce
oby4yeHn 3a KOpUCTEHETO
Ha ypegoT Ha 6e3beneH
HayMH ”n rn pasdbupaar
noTeHumjanHuTe  onac-
HocTu. [leuyata He Tpeba
Oa cu urpaat co ypenor.
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Unctewe M oapxyBame
Ha ypenoT He cmear fa ro
Bpwart geua 6e3 Haasop.

A NMPEAYNPEOYBAHKE:
Ypenot v HeroBuTe npucTarn-
HW OEenoBu ce BXewTyBaaT
3a Bpeme Ha ynotpeba. Tpe-
Oa goa BHMMaBaTe ga opber-
HeTe OonuMp COo 3arpeaHuTe
penosu. eua nomanu og 8
roauHu Tpeba ga crtojaT no-
Aaneky OCBEH ako ce nopg
NOCTOjaH Haa30p.

AA nPEQYNPERY-
BAHE: OnacHocT og noxap:
He octaBajte npegmetn Bp3
NMOBPLUMHUTE 3a FOTBEH-E.

/A nPEOYNPEARY-
BAHE: Ako nospwumHaTa e
HanykHaTa, WCKy4yeTe ro
ypeootr 3a pga wusberHerte
MOXHOCT 0f CTpyeH yaap.

* He pakyBajte co ypegor
NpeKy HaZBOpeLLeH TajMep
unm nocebeH cuctem 3a
AanevynHcKo ynpaBsyBake.

- 3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO
ypenoT ce 3arpesa. Tpeba



[a BHUMaBaTe fa He ' Jo-
nuparte rpejHuTe Tena BO
pepHarTa.

Paykute Moxe na ce 3a-
rpeat 3a Kyco Bpeme BO
TEKOT Ha KOPUCTEHETO.

He kopuctete  cunHu
abpasvMBHM cpeacTBa 3a
4yncTewe WNM XKuua 3a
YUCTEHE Ha CTaKSOTO Ha
Bpatata Ha pepHata Wu
apyrm  noppwunHu.  Mox-
HO € MOBpLWMHUTE [a ce
narpebat, a Toa Moxe na
nosefe 0O Kpwewe Ha
CTaKNOTO Ha Bparara wunu
owiTeTyBake Ha MoBpLUK-
HUTE.

« He kopucTteTe uncrtaym Ha
napea 3a YNCTEeHE Ha NpPo-
N3BOAOT.

/NA nPEgynPERY-
BAHE: 3a ga ja nsbernete
onacHocTa of CTpyeH yaap,
npoBepeTe panu ypenot e
WCKITydeH npeq ga ja MeHy-
BaTe cBeTUIKaTa.

/\ BHUMAHME: Mpucran-
HUTe genoBum MOXaT Oda ce

40

MK

3arpeat npu roreewe W
neyerwe Ha rpun. Yyeajte v
ManuTe geua noganeky of
YypeaoT 3a Bpeme Ha Heroso-
TO KOPUCTEHE.

Ypenot e npousBeseH BO cornac-
HOCT CO CUTE BaXKeYKW JNOKanHu u
MeryHapodHU CTaHdapauM u npo-
nmcu.

OppxyBate 1 nornpaska Ha ana-
patoT Tpeba Aa BpLuaT camo OB-
nacteHn CepBUCHM TexHU4apwu.
MOHTMpaHETO 1 NoNpaBKUTE LUTO
M BpLlaT HeOBracTeHU TeXHuya-
pn Moxe ga 6ugart onacHu. Ha
HMKAKOB Ha4yMH He MeHyBajTe
N He M mMoauduumpajTe Kapak-
TEPUCTUKUTE Ha ypenoT. Hecooa-
BETHUTE OCUrypyBayu 3a rpejHata
nnova Moxe ga npegua3sukaar He-
CpeKkHu cnyyaw.

Mpen noBp3yBawe Ha ypeaor,
npoBepeTe Aanu foKanHuTe ycno-
BM Ha AMcTpubyumja (npupoaara u
NPUTUCOKOT Ha racoT WUnn enekT-
PUYHMOT HaMNOH K bpekBeHunjaTa)
N cneumdukaummTe Ha ypenor ce
komnatnéunHu. Cneuundpmkauymnm-
Te 3a OBOj ypen ce HaBedeHW Ha
eTukeTaTa.

A BHUMAHME: OBoj anapat e
NPON3BEAEH CaMO 3a FOTBEHE Xpa-
Ha U e HameHeT camo 3a ynoTtpeba
BO AoMakmHcTBaTa. He Tpeba ga ce
KOPWCTHY 3a ApYrv Luenv unu 3a gpyra
npuMeHa, Kako WTo e ynotpeba BO



KOMepLuWjanHu ycrosu unu 3a 3a-
TONsyBake Ha NPOCTOpUM.

Pauknte Ha Bpartata og pepHarta
He KOPUCTETE ' 3a Noaurake unm
npemecTyBak€ Ha anapaTor.

HeonxogHo e ga mm npesemerte
cute Mepku 3a 6e3benHoCT 3a aa
CW ja 3arapaHTupare curypHocTta.
Bbuaejkn cTaknoTo Moxe aa ce ckp-
LN, mopa oa buaete BHUMATENHU
Aa He ro nsrpebete 3a Bpeme Ha
ynctense. He ro yampajte ctaknoTto
CO NpeamMeTnTE 3a roTBEHE.

BHMMmaBajTe 3a BpeMe Ha MOH-
TMpPakEeTO Aa He ro NPUTUCHETE
Unun owTeTuTe KabenoT 3a Hanojy-
Bawe. AKO kabenor 3a Hanojy-
Bak€ € OolTeTeH, Mopa ga buae
3aMeHeT of NpPou3BOAUTENOT, He-
roB CEpBMCEpP UMM NnLe CO Crny-
HW KBanudukauumm, co uen ga ce
n3berHe onacHoCT.

He possonysajTe MM Ha geuara
[Ja ce KadyBaaT Ha Bpartata of
pepHaTa unuM Oa cegHyeaaT Ha
Hea JodeKka e oTBopeHa.

[euata 1 XMBOTHUTE 4yBajTe U
noganeky of ypenor.

1.2 MNMpepynpenyBawa 3a MOHTU-
pame

He ro Bknyu4yBajTe anapaToT npeg
LenocHo ga buge MOHTMpaH.

AnapatoT mopa ga buge MoHTU-
paH of oBfiacTeH TexHu4yap. lNpo-
N3BOAUTENOT HEe € OOroBOpPeEH 3a
owiTeTyBaha LITO ce Npean3BurKa-
HU O HenpaBWMHO MocCTaByBake
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N MOHTUPaH€ Ha ypeaoT oA CTpa-
Ha Ha HeoBnaCTeHu numua.

Kora ke ro pacnakyBaTe ypenor,
npoBepeTe Aanu e owTeTeH npu
TpaHcrnopT. Bo cnyyaj Ha kakoB
ouno pedekT, He KOpPUCTETE TO
NPOM3BOAOT M BeAHaLl KOHTaKTU-
pajTe KBanuduKyBaH TexXHU4ap.
MaTtepujanute Kou ce KOpPUCTEHU
3a NakyBahe (HajfnoH, xedTanku,
cTMponop WTH.) mMoxe ga 6bupar
WTETHM 3a feuata u tve Tpeba
BedHal Aa ce cobepat v dpnar.

3awtutere ro ypenor of artmoc-
depckn BnujaHunja. He nanoxysaj-
Te ro Ha CoHUe, AOXA, CHer, npa-
LUMHA MW NpeKyMepHa BNa)XHOCT.

Cute matepujanun okony ypenot
(Ha np. wkadgoBute) Tpeba aa mo-
XaTt ga usgpxaTt MUHUMarnHa TeMm-
nepatypa og 100 °C.

AnapaToT He cMee Oa ce MOHTUpa
3a[] OekopaTMBHa BpaTa Co Len
Aa ce n3berHe nperpesame.

1.3 3a Bpeme Ha ynoTpeba

[MpBMOT naTt Kora ke ja KopucTuTe
pepHaTa MOXe [a noyyBCcTByBaTe
cnaba mupusba. Toa e HopMarnHo
W e npeovsBuUKaHoO of maTepuja-
nnte 3a usornauvja Ha rpejHuTe
Tena. Bu npegnarame, npen ga
ja KopuctuTe pepHaTta 3a npsnar,
Ja ja octaBuTe npasHa M gda ja
BKMyYMTE HA MaKcUmarnHa temne-
patypa 45 muHyTW. BHumaBajTe
npocTopujaTta BO Koja € MOHTUpaH
npoun3BOA4OT Aa Mma gobpo npo-
BETPYyBaH-E.



BHumaBajTe kora ja oTtBopare
BpaTaTa Ha pepHaTa 3a Bpeme
Ha roTBewe. Xelkata napea oA
pepHaTa MoXe Aa npeavs3BuKka ns-
ropeHnLNn.

Hopeka ypenot paboTtu, He cTa-
BajTe 3ananueu maTtepujanu BO
Hero unu 6nusy Ao Hero.

Cekorawu ynotpebyBajte pakasu-
La 3a pepHa 3a Aa ja BaguTe unu
CBpPTWTE XpaHaTa BO pepHara.

Mo HMKaKBU OKOMHOCTU pepHaTta
He Tpeba ga Guge obnoxeHa co
anymmHMymcka donuvja owuagejku
MOXe Aa [ojae 40 nperpesanse.
Kora rotBute, He cTaBajTe cago-
B/ UMM TaBKU 3a Nevet-e OUpPeKT-
HO Ha OHOTO Ha pepHata. [HoTo
MOX€E Aa CTaHe NPEeMHOry >KeLIKO
N MOXe [a Oojae OO0 OwTeTyBare
Ha Npoun3BoaoT.

@& He ocTtaBajte ja pepHaTta
6e3 Haa3o0p Kora roTBuUTe CoO macna
BO TBpAa WMNu TedyHa cocTojba. Tue
MOXaT [a ce 3ananat Ha BUCOKM
TemnepaTypu. Hukoraw He nctypaj-
Te BOAA Ha NnaMeH npenus3BuKaH
o macno. Hamecto Toa uckny4yerte
ja pepHaTta n nokpwujTe ro cagoT co
HEeroBMOT Kanak unuM co NpoTMBMO-
XapHo kebe.

* AKO He nnaHupare ga ro KopucTuTe
NPOW3BOA0T NOAOSIO BPEME, UCKITY-
yeTe ro Of rMaBHUOT NPEKMHYBau.

lNpoBepeTe ganu KonyukaTa 3a
ynpaByBake CO ypedoT ceKkorall
ce Bo noauuuja ,0 (cTon) Kora He
ro KOpUCTUTE.
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Kora rm mnsBnekyBaTe TaBuTE 0f
pepHa, TMe ce HakocyBaaT. BHu-
MaBajTe da He ja UCTypute XeL-
KaTa XpaHa Kora ja BaguTe ofi pep-
HaTa.

He ocTaBajTe HUWITO Ha OTBO-
peHata BpaTa o4 pepHaTa. Toa
MOXe Aa ja Hapylu pamMHOTexa-
Ta Ha pepHaTta unu ga ja owTeTu
BparaTta.

He 3akadyyBajTe kpnn 3a paue,
Kpnu 3a CagoBy UNW ApYrn Kpnv Ha
ypenoT Unn Ha HEroBUTE Payku.

1.4 MNMpun ynctewse n ogpxyBare

MNpoBepeTe ganv anapaTtoT e uc-
KrnyyYeH of CTpyja npej Aa BpLunTe
KakBo OUNO YMCTEHE UMW OAPXKY-
Bake.

He BageTe rv konumhara 3a ynpa-
ByBar-€ 3a [a ja UCYUCTUTE KOH-
TponHata Tabna.

3a ga ce ogpxu edmkacHocTa u
6e3beqHocTa Ha NPoOn3BOAOT, Npe-
rnopayyBamMe cekorall Ja KopucTu-
Te OpUrMHanHW pe3epBHU OEMNOBU
M Oa NoBUKyBaTe CaMO OBMacTeH
CepBUIC KOra € HEOMXOAHO.



CE [exknapauuja 3a ycornace-
HOCT

WN3jaByBame pfeka Ha-

lWwMTe npousBoan

MCrnonHyBaaT Baxeu-

KUTE eBPOMCKN AMpPEK-
TUBW, OONYKM U perynaTmeu, Kako u
Haparara HaBeeHW BO MOCOYEHUTE
cTaHgapau.

OBoj ypen e gusajHypaH ga ce Ko-
PUCTM CaMO 3a rOTBEHE BO AOMalLl-
Hu ycnosu. Cekoja apyra ynotpeba
(kako WTO e 3arpeBake Ha NPOCTO-
puja) e HecoogBeTHa U onacHa.

@ YnatcTtBaTa 3a pakyBawe CO
anapaTtoT ce ogHecyBaaT Ha HeKon-
Ky mogenu. Moxebu ke 3abenexute
pa3nukM nomery oBue ynarctea U
BaLLMOT Mogen.

Ucdhpname
anapart

Ha cTap

OBoj cMmbon Ha Npon3Bo-
OOT UMK Ha HEroBoTO MNa-
KyBatbe 3Hauu [eka OBOj
npousBoa He Tpeba ga ce Tpetupa
Kako gomalleH otnaa. Hamecto Toa,
Tpeba ga ce ogHece Ha COOOBETHO
MECTO 3a cobuparwe U peuuknu-
pake Ha enekTpuyHa N enekTpoH-
cka onpema. AKO ce NorpuwxuTe oBoj
npoussoa Aa 6uae genoHupaH Ha
COO[BETEH HAYUH, ke NOMOrHeTe 3a
crnpedyBare Ha MOXHUTE HEraTUBHU
nocrneauun Nno XMBOTHATa CcpeanHa
W 34paBjeTo Ha nyreto, KOW UHaky
61 MoXene pga HacTtaHaT nopaam
HecoOABETHO bpriak-e Ha OBOj NMpo-
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n3Bo4. 3a nogetanHn uHdopmalmm
OKOMy peuuknupakeTo Ha OBOj Mpo-
N3BO[, KOHTAKTUPajTe M NoKanHute
BMnacTu, cnyxbarta 3a cobupare OT-
nag vnu npogasHuuaTa of kage WwTo
ro KynmeTe NPon3BOAOT.



2. MOHTUPAIGE M1
NMOArNrOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NMPEOYNPEOYBAHE: OBoj ana-

paT Mopa [a ro MOHTMpa OBacTeH
cepBucep WNU KBanuduKyBaH TeXHW-
Yap, corfnacHo ynatcTBaTa BO OBOj Npu-
payHVK 1 BO COMMACHOCT CO TEKOBHUTE
NOKarnHu nponmcu.

* HenpaBunHo MOHTUpawe MOXe [fa
npegn3Brka noepean 1 owTeTyBaHla
3a KOMLUTO NMPOW3BOAMTENOT He npe-
3eMa OZIrOBOPHOCT U 3a KOWULUTO HEMa
4a Baxw rapaHumjaTa.

* MNpen MoOHTMpaweTO, npoBepeTe
[anu foKanHoTo HarojyBane (Hamno-
HOT Ha cTpyjaTa u pekseHumjaTa) e
COOJBETHO Ha NOCTaBKWUTE Ha ypeaoT.
YcnoBuTe 3a KOPUCTEHE Ha OBOj ypes
ce NMOCOYEHMN Ha eTUKeTaTa.

* Tpeba ga rM nountyBaTe 3akoHUTE,
ypeabute, OUPEKTUBUTE WU cTanAdap-
OWTe Kou ce BO cuna Bo 3eMjaTa kage
WwTo ce kopuctu (6e3begHocHM pe-
rynaTvBu, COOABETHO PeELMKIMpaHe
COrfacHo perynaTMBuTe UTH.).

2.1 CoBeTun 3a MHCTanNarepoTt

OnwTH ynaTtcTBa

» OTKako ke ro oTcTpaHuTe MaTepuja-
NOT CO KOj € chnakyBaH ypedoT M He-
roBute gopatouu, MpoBepeTe ganu
ypenoT e owTeTeH. AKO ce COMHeBaTe
JeKka uma KakBo OMno owTeTyBahe,
He KopucTeTe ro ypedoT M BegHal
KOHTaKTUpajTe CO OBMAacCTEH CepBu-
cep unu KkBanuduKyBaH enekTpuyap.

» BHuMaBajTe BO HenocpenHa 6nuanHa
[a HeMa 3ananvBu martepwujanu, Kako
3aBecu, Macno, KpnuM WTH., KOULUTO
MoXarT fa ce 3ananar.
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» PabGotHaTa noBpLuMHa U MebenoT Koj
ce Haora okosy ypeaoT Mopa aa ou-
AaT HanpaBeHW of, martepujanu Kou
Ce OTMOPHM Ha TeMnepaTypu NOBUCO-
kn og 100°C.

* Ypenort He Tpeba Oa ce MOHTMpa Ou-
PEKTHO Haj MalluHa 3a MUeHe cafio-
BU1, pukmaep, 3aMp3HyBad, MallnHa
3a nepewe anuiuTa UM mMalinHa 3a
cyllerbe anuiTa.

2.2 MoHTUpaH€e Ha pepHaTa

Ypeaute ce AgocTaByBaaT CO KOMMMET
3a MHCTanaumja n MoXxe Aa ce MOHTMpa-
aT Ha paboTHa NoBpLUMHA CO COOABET-
HUTe AMMeH3Un. [IMMeH3nUTe 3a UHCTa-
nauuja Ha nnoya 3a rotBere 1 pepHa ce
AafeHu nogony.

38 cm-55 cm
(Acnupatop co
BepTukarnHa gopma)

MHUMYM 65 cm
(co acnupaTtop)
MuHumym 70 cm
(6e3 acnupatop)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

[MNOTHA 3A TOTBEHSE]

G 00 o000

MOHTAXA HA BrPpPAAEHA
PEPHA




min. 590 mm

lMocTaBeTe ja pepHaTa BO KyjHCKMOT ene-
MEHT Typkajku ja HaHanpen. OTBopeTe
ja Bpatata Ha pepHaTa 1 cTaBeTe 2 3a-
BPTKM BO OTBOpPUTE Ha pamkaTta. 3arer-
HeTe M 3aBpPTKUTE 3aToa LUTO pamMkarta
o4 pepHata Tpeba ga gonvpa 4o noBsp-
LUMHaTa Ha APBEHMWOT KYjHCKN eNeMEHT.
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Pa6oTHa nospLuvHa

BrpapeHa nnotHa

L —

MWH.

MUH. 25 MM

50 mm

BrpapeHna pepHa

AKO pepHaTa e uHCTanupaHa nog nnoT-
HaTa 3a rotTeewe, PacTtojaHMETO Nomery
HEj3MHMOT ropeH naHen u NnoTHaTa Mopa
aa 6uge muHumym 50 mm, a pactojaHve-
TO nomery paboTHaTa NoBpLUMHA Ha Kyj-
HaTa 1 roOpHWOT Aen Ha NaHenoT 3a ynpa-
ByBar-e Mopa Aa buage MyuHUMym 25 mm.

2.3 EnexktpuyHOo noBp3yBawe U
6e3beaHocT

NMPEOYNPEOYBAWE: Enektpuu-

HOTO MOBp3yBake Ha OBOj Yypen
Tpeba Oa ro nssede oBracTeH CeEpPBUC
Unun KeanudukyBaH enekTpuyap BO CO-
rMacHoOCT Co ynaTcTBata BO OBOj Mpu-
payYyHUK MU BO COrMacHOCT CO TEKOBHUTE
NoKarnHu Nponucu.

NMPEOYNPEOYBAHE: AIAPA-
TOT MOPA OA BUOE 3A3EMJEH.

 [pen pa ro BkyyMTe YPEOooT BO enek-
TPWYHO HanojyBarse, Mopa Aa NpoBepu-
Te Janu HamnoHOT Ha ypenoT (obenexaH
Ha nnoykata 3a ugeHTUduKaumja Ha
ypenoT) € COOABETEH CO OOCTanHuoT
HamoH Ha Mpexara 3a HanojyBake, a
eneKkTpuyHaTa MHCTanauyja 3a Hanojy-
Bare Tpeba ga mMoxe ga pabotn Ha
MOKHOCTa Ha ypefoT (MCTO Taka HaBse-
[JeHa Ha nroykara 3a ngeHtudukauyja).

OcurypeTe ce feka npu uHcTanawumja-
Ta ce KopucTaT M30fMpaHn Kabnw.
HenpaBunHo noBp3yBake MOXe [Aa
ro owtet anaparot. Ako kabenort 3a
HanojyBawe e owTeTeH n Tpeba aa
ce 3aMeHu, Toa Tpeba fa ro Hanpasu
KBanuukyBaHo nue.



He «kopuctete apantepu, noBeke-
KpaTHW NPUKNYYoLM U/Mnu NpoaomK-
HW Kabnu.

Kabenot Tpeba ga ce yyBa noganeky
0[] XXEeLUKNTe OEN0BM Ha ypeaoT U He
cMee fa ce CBUTKyBa Wiv npuUTUCKa.
Bo cnpotuBHO, kabenoT Moxe aa ce
OLUTETW M ja HAcTaHe KpaToK Cnoj.

AKO anapaToT He e NoBp3aH Ha CTpyja
NpeKky MpUKITy4oK, Mopa da Ce Ko-
pUCTM MyNTUMNONapeH pasgernHuk (co
Hajmanky 3 mm npocTop Mefly KOHTa-
KTUTE) 3a ga ce ucnodutyBaar Ges-
GegHOCHUTE Mponucu.

Ypenot e ausajHupaH 3a enekTpuyHo
HanojyBar€ Cco cTpyja og, 220-240V ~.
AKO BaLLETO HanojyBake € pasfinyHo,
KOHTaKTMpajTe oBnacTeH cepBucep
U KBanuduKyBaH enekTpuyap.

Kabenot 3a ctpyja (HO5VV-F) mopa
Aa bvuae [OBOMHO OOMT 3a Aa MOXe
[a ce noBp3e Ha ypenoT, Aypu 1 ako
ypeooT e MocTaBeH Ha npeaHata
CTpaHa og wwkadoT.

OcurypeTte ce feka cuTe NoBp3yBaka
ce [o6po 3aLBPCTEHN.

dukcupajte ro kabenot 3a Hamnojy-
Bakb€ BO CTerayoT 3a kaben u 3arTso-
peTe ro Kanakor.

MoBp3yBaweTO Ha MpUKIy4YHaTa Ky-

TWja e MOCTaBeHO Ha MpuKIy4HaTa
KyTuja.

s N
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3. KAPAKTEPUCTUKM HA
nPoOU3BOAOT

BaxHo: Cneundukauunte 3a 0BOj

Npon3BO4 Ce pasnuvKyBaaT u narne-
00T Ha BawmoT ypea moxe aa ce pasnu-
KyBa Of, OHOj MOKa)kaH Ha CrvKuTe no-
aony.

m

Cnucok Ha genoBsu
1. KoHTponHa Tabna
2. Pauka Ha BpaTtaTta Ha pepHata
3. Bpara Ha pepHaTta

KoHTponHa Tabna

4. Tajmep

5. Konye 3a ynpaByBahe co pyHKUMMTE
Ha pepHata

6. Konye 3a TepmocTaT Ha pepHaTa



4. YNIOTPEBA HA
nPpon3BoanoT

4.1 Konuuwa 3a ynpaByBake CO
pepHaTa

Konue 3a ynpaByBame co pyHKuuuUTe
Ha pepHaTa

CepTeTe ro Kon4yeto OO COOABETHUOT
cumbon 3a nocakyBaHaTa yHKUMja 3a
rotBewe. 3a NoBeke geTanu 3a pasnuy-
HW DyHKLMK, nornegHeTe BO ,DyHKUUN
Ha pepHaTa®“.

Konye 3a TepMocCTaToT Ha pepHaTa

OTtkako ke ja m3bepeTe dyHKuMjaTa 3a
roTBeH-e, 3aBpTETE ro KONYeTo 3a Aa ja
3agajeTte nocakyBaHata Temneparypa.
MHovkaTtopoT 3a TepmocTaToT Ha pep-
HaTa ke CBETHe Kora TepMocTaToT € BO
dyHKUMja, 3a Aa ja 3arpee pepHaTa unm
Aa ja ogpxysa TemneparyparTa.

DyHKUMKN Ha pepHaTa

*OyHKUMWTE Ha pepHaTa MoOxe fa ce
pasnukyeaaT nopagu MoOAEenoT Ha Mpo-
13BOAOT.

dyHKuMja Ha po-
neH rpejay: Tepmo-
CTaToT Ha pepHaTa
N ceetnara 3a npe-
aynpenyBake ke ce
BKIyYaT 1 AONHWOT rpejay Ke novHe Aa
paboTtn. PyHKuUMjaTa Ha JONEH rpejay e
COBpLUeHa 3a 3arpeBarbe nuua, bnaejkum
TonnuHaTa goara of AHOTO Ha pepHaTa
n ja 3arpeBa xpaHata. OBaa dyHKuuja
€ COOABETHa 3a 3arpeBame Ha xpaHaTa
HaMecTO 3a roTBeHe.
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®dyHKUMja Ha ropeH
rpeja4: TepmocTatoT
Ha pepHaTa K CBeT-
nata 3a npegynpegy-
Bake Ke ce BKryyaT
WU FOPHUOT rpejay Ke
3anoyHe aa pabotu. TonnuHara koja go-
ara of ropHUOT rpejad Ke ja 3arpesa rop-
HaTa CTpaHa Ha XxpaHaTa BO pepHara.

OBaa (hyHKUMja e naeanHa 3a noTneky-
Bak€ Ha ropHata cTpaHa Ha Beke 3roT-
BEHa XpaHa U1 3a 3arpeBarbe Ha xpaHarta.

dyHKumnja 3a cTa-
TUYHO roTBeme:
TepmocTtarot Ha
pepHaTa u ceeTtnara
3a npegynpenysame
Ke ce BKMy4art, AOMHUTE 1 ropHUTE rpeja-
4n ke 3anoyHaT ga paborat. PyHkumjaTa
3a CTaTM4YHO roTBEH:E UCMyLUTa TOMMUHA
Cco WTo ce obe3benyBa pamMHOMEPHO
rotBewe Ha xpaHata. OBa e coBpLue-
HO 3a MPUroTBYBaH-€ Ha NeynBa, TOpTH,
nevyeHn TeCTeHWHK, nasamwa n nuua. Ce
npenopadvyBa pepHaTta npBo fa ce 3a-
rpee 10 MUHYTK 1 Hajaobpo e BO oBaa
dyHKLMja ga ce roTBy caMo Ha edHa no-
nuua.

PyHKUMja HA BEHTU-
narop: TepmocTartoT
Ha pepHaTta un cBeT-
naTa 3a npegynpegy-
Bakbe ke ce BKydaT
W OOMHWTE N TOPHUTE rpejayun N BEHTU-
naTopoT Ke 3anoyHaT ga paborar. OBaa
dyHKUMja e gobpa 3a neyere nedvmBea.
[oTBEH-ETO CE CNpOBEAYyBa CO FOPHUTE U
OOIMHUTE rpejayn BO pepHaTa 1 CO BEeH-
TMRaTopoT Koj 06e3benyBa LupKynawmja
Ha BO34yXOT, CO LITO ce co3daBa edekT

(5



Ha rpun Ha xpaHata. Ce npenopavyBa
NpeTxodHOo a ja ocTaBuTe pepHaTta ga
ce 3arpesa 10 MUHYTW.

PyHKUMja Ha foneH
rpejay co BeHTUna-
Top: TepmMOCTaToT Ha
pepHaTa M cBeTnara
3a npegynpegyBakbe
Ke ce BKnyyaT W JOMHWUTE rpejaum wu
BEHTMNATOPOT Ke 3anoyvHaT Aa paborart.

L
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BeHTunatopot u dyHKumjaTa 3a AOMHO
rpeewe ce COBPLUEHM 3a paMHOMEPHO
neyewe XpaHa, Kako nuua, 3a KpaTok
BpeMeHckM nepuog. BeHTunatopot pam-
HOMEpPHO ja pacnpegenysa TonnuHaTa
BO pepHaTta, Aodeka [AOMHUOT rpejad
obesbenyBa nevyerwe Ha xpaHata. Ce
npenopavysa NPeTXo4Ho Aa ja ocTaBuTe
pepHata ga ce 3arpesa 10 MUHYTK.

4.2 Maca 3a roTtBeHse

Nosuywja wa | OyHKuuja 32
TexuHa TaBata roTReIbE Temnepatypa Bpeme Cap
[E] | 180-200 | 45-50
MeyeH opun3 0,35 1 Mnutok cap 3a
170-190 | 35-40 pepHa
E] | 190-210 | 55-60
MuTa of 3eneHuyK 1,5 2 Mnutok cap
170-190 | 45-50
[Z] | 180-200 | 60-65
MeyeHn komnupn 1 3 TaBa
180-200 | 50-55
Muua 0,65 3 2] | 190-210 | 20-25 | Pewerxa
= 180-200 | 45-50 Kanan 3a
ConeH Konau 1,5 2
160-180 | 45-50 Konau
Noznuuja Ha | OyHKumja 3a
TexuHa TaBata roTReIbE Temnepatypa Bpeme Can
190-210 | 25-30
Ocnuny 1,5 3 TaBa
180-200 | 20-25
Nococ Bo 180-200 | 20-25
nogmaukaHa 1 3 TaBa
XapTuja 170-190 15-20
190-210 | 20-25
Mactpamka 1 2 TaBa
P 180-200 | 15-20

N
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Nosuumja a | OyHKuMja 3a
TexuHa TaBata roTBeIbE Temnepatypa Bpeme Can
) | 190210 | 75-85
Mano npace 2 3 TaBa
170-190 | 65-75
E] | 180-200 | 60-65
3ajak 1,5 3 TaBa
160-180 | 45-50
2 | 190210 | 50-55
Jarne 1,5 3 TaBa
170-190 | 45-50
ByT, nnewka 1,5 3 |Z| 17071 >0 Orrootnopen
' ' 160-180 | 30-35 can
) | 190-210 | 50-55
Mune 1,5 3 TaBa
170-190 | 45-50
) | 190-210 | 35-40
MeueHo roBeacko 2 3 TaBa
3 170-190 | 30-35
Nosuyyja Ha | OyHKuuja 3a
TexuHa TaBata roTReIE Temnepatypa Bpeme Cap
Konav on o , ] | 170-100 | 35-40 Kanan 3a
naHAMWNaH ' 160-180 | 30-35 Konau
) | 160-180 | 25-30
Konaun /madunun/ 0,5 2 TaBa
3 150-170 | 25-30
] | 170-190 | s0-55
MnTa co jabonka 1 2 TaBa
160-180 | 45-50
E | 180200 | 4550 | (anansa
Yunckejk 1 2 170.19 ameKejK
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4.3 Ynotpeb6a Ha AuUrvTaneH ceH-
30peH TajMep CO anapm LITO pa-
00TU Ha MUHYTHU

MoctaByBame Ha BpeMeTo

1. TlpuTtucHete

m
Konynwara ,+“ un -
MCTOBPEMEHO. Ek-
paHOT ke novHe pfa

Tpenka.

N\

2. lNocTtaBeTe ro Bpe-
MEeTO Jofeka Tperka
TO4YKaTa co NoMOLL Ha
Konyuwata ,+“ n ,-“.

_
-
-
-
=
-

~
e
lJ;
=
=
=

N

=

A 3aknyyyBaHl-€ Ha Konuynkarta

3akny4yyBaheTO Ha KonyuwaTta aBTo-
MaTCKM Ke ce aKTMBMpa OOKOMKy Tajme-
poT He ce kopucTu 7 cekyHau. 3a da
MM OTKMy4MTe KOMYuk-aTa Ha TajMepoT,
NPUTUCHETE N 3aJpXKeTe Ha KonyunkwaTa
.+ 1 =" nctoBpemeHo okony 3 cekyHau.
[MoToa Moxe Aa ce cnpoBefe nocakysa-
HaTa onepauuja.

HOCTaBYBaI-be Ha 3BY4YHO npepynpe-
AyBake 3a BpemMe

Bpemeto Ha 3By4yHOTO npeaynpeny-
Batb€ MOXe [a ce NocTaBu Ha koe Buno
Bpeme nomery 0:00 n 23:59 yaca. Bpe-
METO Ha 3BYYHOTO MpeaynpenyBake e
camo 3a uenuTe Ha npeaynpenyBake.
PepHaTa Hema fa ce akTuBMpa co oBaa

dyHKUMja.

1. TlpwuTtucHete
Konunwata ,+“ n -
Cumbonot 4 ke sa-
NMoyHe Oa Tpenka U
,000“ ke ce nojaBun Ha
€eKpaHoT.

™

-—

\I/‘l

e
—
-
—
-

21N

-
C
ey
C
=
=
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2. VN3bepeTe ro noca-
KyBaHUOT BPEMEHCKMU
nepuopg co NoMoLL Ha
Konumwara ,+ un -
nogeka Q Tpenka.

~
-
=
-

—
T

N

=
C
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3. Cumbornotr & ke
oCTaHe [fa CBeTH,
BPEMETO Ke ce 3ady-
Ba W npegynpegy-
BaweTO ke 6muge no-

CTaBeHO.

Kora TajMepoT ke CTUrHe Ha Hyna, ke
CnyLlHeTe 3BYYHO NpenynpenyBake U
cnmbonoT Ke Tperka Ha eKpaHoT.
lMpuTncHeTe Ha kKoe Brno Konye 3a Aa ro
3anperte 3By4HOTO MpeadynpenyBake U
cumbonot lﬁ Ke ncdesHe. Cnumbornort ke
nucyesHe, HO pepHaTta ke NpoaoIku Aa
pabotn. Kopuctete ro npeknmHyBavoT u
KOHTPOMNUTE Ha pepHaTa 3a ga ja UCKny-
yuTe.

I'Ipwnaro,qual-be Ha 3BYKOT

3a fa ja noctaBuTe jaunHaTa Ha 3BYYHO-
TO nMpegynpenyBake, JodeKa € Mnpuka-
»KaHO MOMEHTarNHOTO BpeMe, NPUTUCHE-
Te 1 3agpxeTe ro Konyeto ,=“ okony 1-2
CeKyHOW [OoOeKa He CIyLIHeTe 3ByYeH
curHan. o oBa, cekoraw kora ke e
NPUTUCHATO KOM4eTo -, Ke ce cnyLuHe
pasnuyeH curHan. Mima Tpu pasnuynHn
TUNOBM 3By4HU curHanu. N3bepete ro
NnocakyBaHVWOT 3BYK W He MNpUTUCKajTe
HWegHo gpyro konye. Mo kpaTko Bpeme,
Ke ce 3a4yyBa M3OPaHMOT 3BYK.

4.4 NopaTtoumn
Onaboka TaBa

[nabokarta TaBa Hajgobpo e ga ce Ko-
PUCTN 3a ANHCTaH-€e.



CraBeTe ja TaBata Ha koja 6urno nonvua u
NOTTYPHETE ja A0 Kpaj, 3a Aa ce yBepuTe
[eKa e NpaBuiiHo HamecTeHa.

PelleTka

PelweTkaTa 3a ckapa Hajgobpo e ga ce
KOpUCTU 3a neyewe unm 3a obpaboTka
Ha XpaHa BO CagoBM COOABETHU 3a BO
pepHa.

AI‘IPE,U,YHPELI,YBAI-bE MocTageTe

ja pelleTtkata npaBWiHO Ha cOOA-
BETHOTO HMBO BO pepHaTa u TypHeTe ja
00 Kpaj.

Cobupau Ha Boga

Bo ogpenenu cnyyau, goaeka rotsute
MOXe [Oa ce MojaBu KoHOeH3auuja Ha
BHATPELLUHOTO CTakMno Ha Bpartata Ha
pepHaTa. Toa He e HeucnpaBHOCT Ha
Npou3BOAOT.
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OTBopeTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa BO Mno-
3uLmja 3a never-e 1 OCTaBeTe ja BO OBaa
nosuuuja okony 20 cekyHAN.

Bopara ke ncreye Bo cobmpador.

Manapete ja pepHata un wusbpuiete
ja BHaTpellHOCTa Ha BpaTata Cco CyBa
kpna. OBaa nocranka Tpeba pa ce
BpLUM PEOOBHO.

5. UUCTEIE U
ONPXYBAME

5.1 Yncremne

A NPEAYNPEAYBAHKE: Mpen unc-
Tewe, UCKINy4eTe ro ypeanor n octa-
BETE o Aa ce n3naau.

OnwTM ynatcTBa

 Mpen pa v ynotpebute cpeactearta
3a 4nCTEHE Ha ypendoT, nposepeTe
[anu ce COOABETHU U Aanu ce npeno-
payaHu of NPOV3BOANTENOT.

» KopwucTeTe kpem mnm TeyHu cpencTea
3a 4MCTeHe KOW He copgpxaT Yec-
Tnukn. He ynotpebyBajTe kayCTUyHM
(kopo3vBHM) cpeacTBa, abpasvBHU
npaLuoun, MeTanHa Xuua unu Tepam
anaTtu 3atoa LUTO MOXe Aa v owrterar
NOBPLUMHUTE 32 FOTBEH-E.

m He ynoTtpeOyBajte cpeacrtBa 3a

UYNCTEHE KOW COAPXAT YECTUYKM,
oupgejkn moxe ga ro nsrpebart cTaknoTo,
emMajnmpanunTe n/vnm oboeHuTe genosu

Ha ypenor.



» [okonky pfojoe [o npeneBakwe Ha
TEYHOCT, BefHall usbpuwieTte ja 3a ga
cnpeynTe oWTeTyBake Ha JenoBuTe.

m He ynotpebyBajTe uncrtaum Ha na-
pea 3a unCTewe Ha OenoBWTEe Ha
ypeaor.

YucTewse Ha BHaATpeLIHOCTa Ha pep-
HaTa

BHaTpellHocTa Ha emajnupaHuTe
pepHM Hajoobpo ce uucTM gogeka
pepHaTta e Tonna.

Mo cekoja ynotpeba, GpuleTe ja pep-
HaTa co MeKa Kprna HaTorneHa Bo Boaa
co canyHuua. lMoToa, NOBTOPHO W3-
OpuweTe ja pepHata Co MOKpa Kpna
N ncyLiere ja.

Moxebun ke buage notpebHO Aa Kopu-
CTUTE TEYHO CPEACTBO 3a UYMCTEH:E
ofBpeMe HaBpeMe, 3a LIeflocHO Aaa ja
NCYMCTUTE pepHaTa.

-
Yuctewe Ha cTakneHuTe gernosu

PepoBHO uncTeTe rv ctakneHuTte ge-
NoOBU Ha anaparoT.

YnotpebyBajTe cpeacTtBo 3a  uuc-
Tel€e Ha CTakmno 3a Jda ja ucumctute
BHaTpeLUHOCTa M Ha[BOpeLUHOCTa Ha
cTakneHuTe genosu. lotoa, ucnnak-
HeTe rn 1 obpo ucyllete rm co cysa
Kpna.

Yucrew-e Ha genosute of He’procy-
Bavku YemnuK (ako Mma TakBM)

PenoBHO uucTeTe v genosute of
He’procyBayvkun YernvK Ha ypeaor.
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» bpuwete rm genosute of He'procy-
BaYKW YErNMK CO MeKa Kpna HaTorneHa
camo Bo Boaa. [oTtoa, 4obpo ucyLue-
Te ' co cyBa Kpna.

Hemojte ga rm 4nctute genosute
oL, He’procyBaykm Yenuk no rot-
BEHE 0AEKA CE YLUTE CE XKELLKM.

@ He ocTaBajTe oueT, Kade, MreKo,

cor, BoAa, IMMOH Wiu COK of J0-
MaTy No4oNro Bpeme ga CTou Ha geno-
BWTE Of HE'ProcyBaYvku Yemnuk.

OTcTpaHyBal€e Ha BHaTPELUHOTO CTaKIo

Mpen uncTewe, mopa [a ro usBaguTe
CTaKMoTO Ha BpaTaTta Ha pepHara, Kako
LUTO € NOoKaXaHo Noaony.

1. MNoTTypHETE ro CTaKMoTO BO HAacOKa Ha
B 3a ga ro ocnoboauTe oA cterayot 3a
dukcupame (x). lNMoereyeTe ro CTaknoTo
BO Hacoka Ha A.

-

3a [a ro Bpatute Hasag BHATPELUHOTO
CTaKno:

>

2. TloTTypHETE O CTaKMOTO KOH W Mnog
cTerayor (y), BO Hacoka Ha B.

G J

3. HamecTeTe ro craknoTto nog crera4yort
(x) BO Hacoka Ha C.



Ako BpaTaTta Ha pepHaTa e of Tpoj-

HO CTakmno, TPETUOT CTaKMNeH Croj
MOXe da ce mM3Bagu Ha UCTUOT HauuH
KaKo 1 BTOPMOT CrOj Ha CTakmo.

Bapgeke Ha BpaTaTa Ha pepHaTta

Mpen Aa ro YACTUTE CTaKMOTO Ha Bpa-
TaTa Ha pepHaTta, Mopa fa ja u3saguTe
BpaTara, Kako LUTO € MoKa)aHo nogorny.

1. OTBOpETE ja BpaTaTa Ha pepHara.

Vs

2. OTBOpETE rO0 MEeXaHU3MOT 3a 3auBp-
cTyBah-e (a) (cCo oaBpTKa) 40 Kpaj.

~

N /

3. 3arBopeTe ja Bpatata gogeka He
buge pevncum LenocHo 3aTBopeHa u ms-
BaJeTe ja Taka LITO Ke ja noBne4vyeTe KOH
Bac.
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5.2 OppxyBame

NMPEAOYMNPEOYBAKE: Onpxy-

Bak€TO Ha OBOj anapaT Tpeba aa
ro BPLUM CaMo OBMACTeH cepBucep Uiu
KBanuukyBaH TexHudap.

MeHyBake Ha cBeTuUIKata BO pep-
HaTa

A NPEOQYNPEOYBAHKE: Mpen uuc-
Tewe, UCKNny4eTe ro ypeaor n octa-
BETEe o ga ce n3naau.

M3BageTe rm cTtakneHuTte neku, a rno-
Toa n3BageTe ja cBeTurkara.

CrtaBeTe ja HoBaTa cBeTuska (oTnop-
Ha Ha 300 °C) Ha MecTOoTO Ha CBETUI-
KaTa Koja ja otctpanusTe (230 V, 15-
25 Bartu, Tun E14).

dukcupajTe M NOBTOPHO CTakne-
HUTE NeKkn n Moxe fa ja Kopuctute
pepHarta.

Csetunkara e AvsajHupaHa

KOHKpPETHO 3a ynoTtpeba Bo anapa-
TV 3a roTBeH€ BO AOMAKMHCTBOTO. He e
coofBeTHa 3a OCBET/yBake Ha MpPOCTO-
pun.



MK
6. OTCTPAHYBAIE HA QE®EKTU U TPAHCINOPT

6.1 OTcTpaHyBawe Ha aedekTun

Ako cé ywTe nmarte npobrnem co anapatoT OTKako Ke HanpaBuTe NpoBepKa Ha
OBME OCHOBHM YEKOPW 3a peLlaBare NPobnemMu, KOHTAKTUPAjTe OBNACTEH cep-
BMCEP MUINW KBanunUKyBaH TeXHUYap.

MpoGnem

MoxxHa npuiunHa

PewweHune

PepHaTta He ce
BKIy4yBa.

HanojyBaweTo co cTpyja e
VCKIy4eHo.

[MpoBepeTe ganu nma cTpyja. lNpoeepete
Aanu pabotar ApyruTe KyjHCKv anapatu.

Peprarta He ce
3arpesa.

KonueTo 3a Temnepartypa

BO pepHaTa He e [obpo

nocraBeHo. BpataTa Ha
pepHaTa e ocTaBeHa OTBOpPeHa.

MpoBepeTe Aanv KONYeTo 3a NocTaByBae
Ha Temneparyparta BO pepHaTa € npasuiHo
HaMeCTeHO.

Csetunkara Bo
pepHaTa (ako uma)
He paboTu.

CseTunkarta e nperopeHa.
HanojysareTo co cTpyja e
NPeKNHaTO UMK € UCKINyYeHo.

3ameHeTe ja cBeTUnKaTa cornacHo
ynatcTearta. MpoBepeTe fanu e BKIy4YeHO
HanojyBaeTo CO CTpyja Ha SUAHWOT
MPUKITYYOK.

[oTBEHETO
BO pepHata e
HepamMHOMEPHO.

MonuuwnTe Bo pepHaTa ce
HenpaBUITHO NMOCTaBEHMU.

[MpoBepeTte ganu ce kopucrart

npenopavyaHuTe TemnepaTypy 1 No3uummn Ha
nonvuuTte. He oTBOpajTe ja BpaTaTa 4ecTo,

OCBEH aKo He roteuTe jafgera kou Tpeba
[a ce npesBpTyBaar. AKO 4eCTo ja oTBOopaTte

BpaTaTa, BHaTpeLlHaTa TeMmnepartypa ke

Ouae NoHWCKa 1 Toa MOXe Aa Brvjae Ha

pe3ynTaToT 0f rOTBEHETO.

Konunnara Ha
TajMepoT He MoXe
a ce npuTucHaT
npaBuUITHO.

Mma 3arnaeeHo Tyro Teno
nomMery Konynkwarta Ha TajMepor.
Mopgen co ceHsop: uma Bnara
Ha KOHTPOSTHUOT MaHern.
[MocTtaBeHa e yHKuMjaTa 3a
3akrny4yyBame Ha Konyukarta.

OTcTpaHeTe ro TyroTo Teno n obuaete ce
noBTopHo. N3bpuwweTe ja Bnarata n obuaete
ce noBTopHo. [NpoBepeTe Aanu e nocraBeHa
dyHKUMjaTa 3a 3aKknyvyBahe Ha Konynkata.

BeHTunatopot BO
pepHata (ako uma)
cosfaBa byyaBa.

MonuuuTe BO pepHaTta
Bnbpupaar.

MpoBepeTe aanv pepHarta e HUBenupaHa.

MpoBepeTe aanu nonuuuTe 1 NPUGOPOT 3a

neyerse BMGpUpaar unu ganuv ro gonupaar
3aHMOT NaHen Ha pepHara.

6.2 TpaHcnopT

Ako Tpeba ga ro TpaHcrnopTuparte Npoun3BoA0T, KOPUCTETE MO OPUrMHAINHOTO Maky-
Bak-€ Ha NPOM3BOAOT U MPEeHEeCyBajTe ro BO opurnHanHaTta kytuja. Cnegete rm o3Ha-
KUTE 3a TpaHCMNOpPT Ha NakyBakeTO. 3anenerte rm cute nocebHy 4enosm 3a Npom3Bo-
[OT 3a Aa crpeynTe owTeTyBake Ha NPoM3BO40T 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT.

AKO ro HemaTte OpWUrMHaNHOTO MaKyBawe, MOAroTBETE KyTuja 3a Hoceke, Taka LUTO
anapartoT, ocobeHo HagBopeLUHaTa NoBpLUMHa, ke buae 3alTnTeHa og HaaABOpeLLHN
BMNujaHuja.
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7. TEXHUYKM NOAATOLIM

7.1 Tabena co eHepreTcka ehMKacHOCT

Mapka L l N o
Mogen FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Tun Ha pepHa ENEKTPUYHA
TexuHa kg 29
WMHpekc Ha eHepreTcka enKacHOCT — 06UYHN pepHu 104,5
MHaekc Ha eHepreTcka epukacHOCT — CO BEHTUMATop 94,8
EnepreTcka knaca A
MoTpoluyBayka Ha eHepruja (CTpyja) — 0GUYHN pepHU kWh/cycle 0,86
MoTpoulyBayka Ha eHeprija (CTpyja) — CO BEHTUNaTop kWh/cycle 0,78
Bpoj Ha dypHu 1
W3Bop Ha HanojyBare ENEKTPUYEH
BadaTHuHa | 65
OBa pepHa e cooaBeTHa Ha cTaHaapaoT 60350-1

CoBeTu 3a WTeAeHe Ha eHepruja

PepHa

— MpuroTByBajTe 1 jaferata UCTOBPEMEHO, aKo TOa € MOXHO

— 3arpeBajTe ja pepHaTta kpaTko

— He ro npogomxkyBajTe BpEMETO 3a roTBEHE.

— He 3abopasajTe fa ja ucknyunTe pepHata npef 3aBpLUyBatbe Ha FOTBEH-ETO.
— He ja oTBOpajTe BpaTata Ha pepHaTa 3a BpeMe Ha roTBeH-ETO.

Cnuka Tun 3Haueme

A NPEOYMNPEOYBAHKE Pusuk of cepuosHa noepeaa vnv cMpT

A OMACHOCT Off ENNEKTPUYEH YOAP OnacHOCT of BUCOK HarmoH

A MOXAP MpepynpenyBakse; Pusvk oa noxap / 3ananveu matepujanu
A BHUMAHWE Pwu3vk oa noBpeaa unu owTeTyBake Ha UMOT

@ BAXHO / HATTIOMEHA MpaBuUnHoO pakyBake CO CUCTEMOT
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Té nderuar klient!

Ju falenderojmé qé zgjedhét
produktin toné, sinonim i cilésisé dhe
sigurisé. Shpresojmé se i njéjti do ti
pérgjigjet nevojave dhe kérkesave té
juaja. Sa heré qé keni nevojé pér ne,
mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne
do té jemi gjithmoné me ju, sa heré qé
ju keni nevojé pér bashképunim dhe
pér dhénjen e té gjitha informatave
té nevojshme né lidhje me produktet
LLINO",
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1. UDHEZIME SIGURIE

» Lexoni me kujdes dhe plotésisht
kéto udhézime para se ta pérdorni
pajisjen dhe mbajini né njé vend té
pérshtatshém pér referencé né té
ardhmen kur éshté e nevojshme.

* Ky manual éshté pérgatitur pér mé
shumé se njé model andaj pajisja
juaj mund té mos keté disa vecori
té pérshkruara mé poshté. Prandaj
éshté me réndésit'i kushtoni vémen-
dje té vecanté ¢do figure pérederisa
lexoni manualin e pérdorimit.

1.1 Paralajmérime té

pérgjithshme sigurie

* Kjopajisje mundté pérdoret
nga fémijét e moshés prej
8 vie¢ e me lart, si dhe
pér personat me aftési té
kufizuara fizike, shqisore
apo mendore apo pér ata
gé kané mungesé pérvoje
nése u béhet mbikéqyrja
apo u jepen udhézime
né lidhje me pérdorimin
e pajisjes né meényre té
sigurt dhe kuptojné rreziget
e mundshme. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja
nuk duhet t€ béhen nga
fémijét pa mbikeqyrje.
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A PARALAIMERIM:
Pajisja dhe pjesét e saj té
gasshme nxehen gjaté
peérdorimit.  Duhet  bére
kujdes kur preken elementét
e nxehjes. Mbajini fémijét
nén moshen 8 vjegare larg
pervegnésejanévazhdimisht
nén mbikeqyrje.

/A PARALAJMERIM:
Rrezik nga zjarri: Mos i lini
gjésendet mbi sipérfaget e
gatimit.

/A PARALAJMERIM:
Né rast se sipérfagja éshté
plasaritur, e fikni pajisjen pér
té ménjanuar mundésiné e
goditjes elektrike.

* Mos e pérdorni pajisjen me
kohématés té jashtém ose
sistem té vecanté kontrolli
né distance.

Gjaté pérdorimit pajisja
nxehet, duhet kushtuar
kujdes dhe duhet shman-
gur prekjen e elemen-
teve té nxehta brenda
furrés.



* Dorezat mund té€ nxehen
pas njé periudhe té shkurté
té pérdorimit.

Mos pérdorni pastrues té
ashpér, gérryes metalik
te forte pér té pastruar
xhamin e derés sé furrés
dhe sipérfaget e tjera.
Ato mund ta geérvishtin
sipérfagen duke shkaktuar

plasarite té xhamit té
derés ose t'a démtojné
sipérfagen.

* Mos pérdorni pastrues

me avull pér pastrimin e
pajisjes.

/\NA\ PARALAJMERIM:
Pér t& shmangur mundésiné
nga shoku elektrik,
sigurohuni g€ pajisja éshté e
fikur para zévendésimit te
llambeés.

/\ KUJDES: Pjesét e
gasshme mund té jené té
nxehta kur ziejmé ose pjekim
me skaré. Mbajini femijét
larg nga pajisja kur ajo éshté
né pérdorim.
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* Pajisja juaj éshté prodhuar né
pajtim me té gjitha standardet
dhe rregulloret vendore dhe ndér-
kombétare.

Punét e mirémbajtjes dhe riparimit
duhet té béhen vetém nga teknikét
e autorizuar pér mirémbajtje. Puna
e instalimit dhe mirémbajtjes qé
béhet nga teknikét e paautorizuar
mund té jeté e rrezikshme. Mos
ndryshoni ose modifikoni spe-
cifikimetepajisjesnéasnjé ményreé.
Mbrojtéset e papérshtatshme
té pllakés sé punés mund té
shkaktojné aksidente.

Parasetalidhnipajisjen, sigurohuni
gé kushtet e shpérndarjes lokale
(natyra e gazit dhe presionit té
gazit ose tensioni dhe frekuenca
e energjisé)dhe specifikimet e
pajisjes té jené té pérshtatshme.
Specifikimet pér kété pajisje jané
treguar né etiketé.

A KUJDES: Kjo pajisje éshté
béré vetém pér té gatuar ushqgim dhe
pér pérdorim té brendshém familjar.
Nuk duhet té pérdoret pér asnjé
géllim tjetér apo né ndonjé pérdorim
tjetér, si pér shembull pér pérdorim
jo-familjar ose né njé ambient tregtar
apo pér ngrohje té dhomés.

* Mos i pérdorni dorezat e derés
sé furrés pér ta ngritur ose |&vizur
pajisjen.

* Duhet t& merren té gjitha masat
e mundshme pér té garantuar
siguriné tuaj. Megenése xhami
mund té thyhet, duhet té béhet



kujdes kur pastroni pér té
shmangur gérvishtjet. Mos e
goditni ose pérplasni xhamin me
aksesoreé.

Sigurohuni gé kablloja e energjisé
té mos ngecet ose démtohet
gjaté instalimit. Nése kabllo e
furnizimit t€ rrymés démtohet,
ajo duhet té zévendésohet nga
prodhuesi, agjenti i mirémbaijtjes
apo nga personat me kualifikim té
ngjashém me géllim t& shmangies
sé rrezikut.

Mos i lini fémijét té& ngjiten né deré
apo té ulen né té kur dera e furrés
éshté e hapur.

Ju lutemi mbani fémijét dhe
kafshét larg késaj pajisjeje.

1.2 Paralajmérimet gjaté instalimit

Mos pérdorni pajisjen para se ajo
té instalohet plotésisht.

Pajisja duhet té instalohet
nga njé teknik i autorizuar.
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér asnjé démtim gqé mund té
shkaktohet nga vendosja dhe
instalimi i gabuar nga njeréz té
paautorizuar.

Kur ¢paketoni pajisjen, sigurohuni
gé té mos jeté démtuar gjaté
transportit. Né rast té ndonjé
defekti, mos e pérdorni pajisjen
dhe kontaktoni menjéheré me
nj¢ agjent té& kualifikuar pér
mirémbajtje. Materialet e pérdorura
pér paketim (najlon, kapése, stiropor,
etj.) mund té jené té démshme pér
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fémijét dhe duhet té grumbullohen
dhe té higen menjéheré.

Mbroni pajisjen tuaj nga atmosfera.
Mos e ekspozoni ndaj efekteve té
tilla si dielli, shiu, bora, lagéshtia e
tepért, etj.

Materialet pérreth pajisjes
(dollapét) duhet té jené né gjendje
ti rezistojné njé temperature
minimale prej 100°C.

Pajisja s’guxon té instalohet pas
njé dere dekorative, me géllim qé
té parandalohet nxehja e tepért.

1.3 Gjaté pérdorimit

Kur e pérdor pér sé pari heré
furrén ténde do té€ véreni njé
eré té lehté. Kjo éshté normale
dhe shkaktohet nga materialet e
izolimit té elementeve nxehése. Ne
ju sugjerojmé g€, para pérdorimit
té furrés pér heré té paré, léreni
t¢ hapur furrén dhe caktoni
temperaturén né maksimum pér
45 minuta. Sigurohuni gé mijedisi
né té cilin produkti instalohet éshté
i ajrosur miré.

Kujdes kur hapni derén e furrés
gjaté ose pas gatimit. Avulli i
nxehté nga furra mund té shkaktojé
djegie.

Mos vendosni materiale té
djegshme apo gé u vihet flaka né
apo afér pajisjes kur ajo éshté né
puné.

Gjithmoné pérdorni dorezat e
posagme pér nxjerrjen e ushqgimit
nga furra.



Né asnjé rrethané nuk duhet
ta mbéshtjellim furrén me fleté
alumini sepse mund té shfaget
temperaturé e larté.

Mos i vendosni pjatat ose tepsiat
pér gatim drejtpérdrejt mbi bazén
e furrés kur gatuani. Baza e furrés
nxehet shumé dhe mund ta démtojé
produktin.

@& Mos e lini t& pashoqgéruar

furrén derisa zieni me vajra té ngurta
apo té [éngshme. Ato mund té marrin
flaké né kushte nxehtésie ekstreme.
Asnjéheré mos hidhni ujé né flakét
gé shkaktohen nga vaji por fikeni
furrén dhe mbulojeni tenxheren me
kapakun e saj ose me batanije
kundér zjarrit.

Nése produkti nuk do té pérdoret
pér kohé té gjaté, fikeni celésin
kryesor té kontrollit.

Sigurohuni gé celésat e kontrollit
té késaj pajisje té jené gjithnjé né
pozicionin “0” (stop) kur nuk éshté
duke u pérdorur.

Tepsiat anohen kur ato térhigen.
Kujdes mos té derdhni ose mos
tju bjeré ushqgimi i nxehté kur
largoni tepsiné nga furra.

Mos vendos asgjé né derén e
furrés kur éshté e hapur. Kjo
mund té c¢ekuilibrojé furrén ose té
démtojé derén.

Mos varni peshqiré, pélhura
enésh ose lecka né pajisje apo né
dorezat e saj.
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Gjaté pastrimit dhe

« Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté e

fikur né prizé para se té béni puné
pastrimi ose mirémbaijtjeje.

Mos higni dorezat kontrolluese pér
pastrimin e panelit kontrollues.

Pér t& ruajtur  efikasitetin
dhe siguriné e pajisjes, ju
rekomandojmé qé& té pérdorni
gjithmoné pjesé origjinale rezervé
dhe té thérrisni agjentét tané té
autorizuar té servisimit né rast
nevoje.



Deklarata e konformitetit te CE

Ne deklarojmé se pro-
duktet tona pé&rmbushin

Direktivat e aplikueshme
evropiane, Vendimet dhe

Rregulloret si dhe kérkesat e renditura
né standardet e referuara.

Kjo pajisje éshté prodhuar pér tu
pérdorur vetém pér gatim né shtépi. Cdo
pérdorim tjetér (si pér shembull ngrohja
e dhomés) éshté i papérshtatshém dhe
i rrezikshém.

@ Udhézimet e pérdorimit zbatohen
pér disa modele. Mund té vini re
ndryshime midis kétyre udhézimeve dhe
modelit tuaj.

Hedhja e pajisjes sé€ vjetér

Simboli mbi produkt ose mbi
paketim tregon qé ky produkt
mund t€ mos trajtohet si
mbeturina shtépiake. Por
né vend té késaj duhet
dorézuar pikés sé caktuar t&€ mbledhjes
pér riciklimin e pajisjeve elektrike dhe
elektronike. Me sigurimin se ky produkt
hidhet né ményré té duhur, ju do té
ndihmoni né parandalimin e pasojave
té mundshme negative pér mjedisin dhe
shéndetin njerézor, té cilat ndryshe do
té mund té shkaktoheshin nga trajtimi
joadekuat i mbeturinave té kétij produkti.
Pér informacione mé té hollésishme né
lidhje me riciklimin e kétij produkti, ju
lutem kontaktoni zyrén tuaj lokale né
gytetin tuaj, shérbimin e mbeturinave
té shtépisé suaj apo shitoren ku e keni
bleré produktin.
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2. INSTALIMI DHE
PERGATITJA PER
PERDORIM

PARALAJMERIM: Kjo pajisje

duhet té instalohet nga njé person i
autorizuar pér mirémbaijtje ose teknik i
kualifikuar, sipas udhézimeve né kété
manual dhe né pérputhje me rregullat
aktuale lokale.

Instalimi i gabuar mund té shkaktojé
Iéndime dhe démtime pér té
cilat prodhuesi nuk pranon asnjé
pérgjegjési dhe garancioni do té jeté
i pavlefshém.

Para instalimit, sigurohuni qé kushtet
e shpérndarjes lokale (tensioni dhe
frekuenca e energjis€) dhe rregullimet
e pajisjes té jené té pérshtatshme.
Kushtet e pérshtatjes pér kété pajisje
jané paraqitur né etiketé.

Ligjet, urdhrat, direktivat dhe
standardet né fugi né vendin e
pérdorimit duhen zbatuar (rregullat e
sigurisé, riciklimi i duhur né pérputhje
me rregullat, etj.).

2.1 Udhézime pér instaluesin
Udhézime té pérgjithshme

Pasi té keni hequr materialin e
paketimit nga pajisja dhe aksesorét e
saj, sigurohuni gé pajisja té mos jeté
démtuar. Nése véreni ndonjé démtim,
mos e pérdorni dhe kontaktoni njé
person té autorizuar pér mirémbaijtje
ose teknik té kualifikuar menjéheré.

Sigurohuni gé t€ mos keté materiale
gé marrin flaké ose té djegshme
prané té tilla si perde, vaj, lecka, et;.
té cilat mund té& marrin flakeé.

Banaku dhe mobiliet prané paijisjes
duhet té jené prej materialesh
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rezistente ndaj temperaturave mbi
100°C.

Pajisja nuk duhet té instalohet direkt
mbi enélarése, frigorifer, frigorifer
ngrirés, ose tharése rrobash.

2.2 Instalimi i Furrés

Pajisjet jané té pajisura me pajime
instalimi dhe mund té instalohet né
banak me dimensione té pérshtatshme.
Dimensionet pér instalimin e pllakés sé
punés dhe furrés jané dhéné mé poshté.

4 N

38 cm-55 cm
(me aspiratore
vertikal)
Minimumi 65 cm
(me dru)
Minimumi 70cm
(pa dru)

42 cm
42 cm

Minimumi
Minimumi

[ Platforma e punés |
&= ©00 0000

[] —— H

INSTALIMI | FURRES SE
INTEGRUAR




‘ mmFSSO mm

max. 560 mm ‘

Fusni furrén né kabinet duke e shtyré até
pérpara. Hapni derén e furrés dhe futni 2
vida né vrimat e vendosura né kornizén
e furrés. Derisa kasa e produktit prek
sipérfagen e drurit t€ kabinetit, fiksoni
vidat.
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Pllaké e integruar

L —

Pllaka e punés

. min.
min. | 55 mm

50 mm

Furré e integruar

Nése furra instalohet nén pllaké, distanca
mes pllakés sé punés dhe panelit kryesor
té furrés duhet té jeté minimalisht 50 mm
dhe distanca mes platformés sé punés
dhe paneli kryesor té kontrollit duhet té
jeté minimalisht 25 mm.

2.3 Lidhja elektrike dhe siguria

PARALAJMERIM: Lidhja elektrike
e késaj pajisjeje duhet té béhet nga
njé person i autorizuar pér servisim ose
elektricist i kualifikuar, duke respektuar

udhézimet né kété manual dhe né
pérputhje me rregullat lokale.
PARALAJMERIM: PAJISJA

PATJETERTE JETE ETOKEZUAR.

Para se té béni lidhjen me energjiné
elektrike, vlera e tensionit t€ pajisjes
(e stampuar né etiketén e té dhénave
té paijisjes) duhet té kontrollohet nése
pérkon me tensionin e energjisé
elektrike dhe kabllot e energjisé
elektrike duhet té jené né gjendje té
mbajné vlerén e energjisé sé pajisjes
(treguar gjithashtu né etiketén e té
dhénave).

Gjaté instalimit, ju lutem sigurohuni
qé té pérdoren kabllo té izoluar. Lidhja
e gabuar elektrike mund ta démtojé
pajisjen tuaj. Nése kablli i energjisé
démtohet dhe duhet té ndérrohet,
kjo duhet té béhet nga personeli i
kualifikuar.

Mos pérdorni rakordé konike, priza té
shuméfishta dhe/ose priza zgjatimi.



Kablloja e energjisé duhet té mbahet
larg nga pjesét e nxehta té pajisjes
dhe nuk duhet té pérkulet ose shtypet.
Pérndryshe kablli mund té démtohet
duke shkaktuar gark té shkurtér.

Nése pajisja nuk lidhet me energjiné
me spiné, duhet té pérdoret njé
lidhés me té gjitha polet (me distancé
kontakti té paktén 3 mm) pér té
plotésuar rregulloret e sigurisé.

Pajisja éshté béré pér energ;ji
elektrike 220-240V ~. Nése furnizimi i
rrymés elektrike ndryshon, kontaktoni
personin e autorizuar pér mirémbaijtje
ose njé elektricist té kualifikuar.

Kablloja elektrike (HO5VV-F) patjetér
té jeté mjaftueshém e gjaté qé té
mund té lidhet me pajisjen, madje
edhe nése pajisja géndron né pjesén
e pérparme té dollapit té saj.
Sigurohuni qé té gjitha lidhjet té
shtréngohen njélloj.

Fiksoni kabllin e energjisé né kllapén
e kabllit dhe pastaj mbylleni kapakun.

Lidhja e kutisé sé terminaleve ndodhet
né kutiné e terminaleve.

Kaltér
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3. VEGORITE E
PRODUKTIT

E réndésishme: Specifikimet pér
produktin ndryshojné dhe pamja e
pajisjes suaj mund té ndryshojé nga ajo
e treguar né figurat mé poshté.

Lista e komponentéve

-
:l;—z
3

1. Paneli i kontrollit
2. Doréza e Derés sé Furrés
3. Dera e Furrés

Paneli i kontrollit

5 4 6
4. Kohématési
5. Celési i kontrollit t& funksionit té furrés
6. Celési i termostatit té furrés



4. PERDORIMI |
PRODUKTIT

4.1 Kontrollet e furrés

Celési i kontrollit té funksioneve té furrés
Rrotulloni ¢elésin kah simboli pérkatés
i funksionit t& déshiruar pér gatim. Pér
detalet e funksioneve té ndryshme
shihni ‘Funksionet e Furrés’.

Celési i termostatit té furrés

Pas zgjedhjes sé funksionit pér gatim,
rrotulloni kété celés pér té pércaktuar
temperaturén e déshiruar. Drita ose
llamba e termostatit té furrés do té kyget
sa heré gé termostati éshté né funksion
pér t&€ nxehur furrén ose pér té ruajtur
temperaturén e furrés.

Funksionet e furrés

*Funksionet e furrés suaj mund té

ndryshojné pér shkak té modelit té
produktit tuaj.

Funksioni nxehjes
nga poshteé:

Termostatiifurrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi
i temperaturés nga poshté do té fillojé
té funksionojé. Funksioni i nxehjes nga
poshté éshté ideale pér pjekjen e picave,
pasi gé nxehtésia ngritet nga pjesa e
poshtme e furrés dhe e nxeh ushqgimin.
Ky funksion éshté i pérshtatshém pér
nxehjen e ushqimit, jo pér pjekje.
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Funksioni i nxehjes
nga larté:

Termostatiifurrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi
i temperaturés nga larté do té fillojé té
funksionojé. Nxehtésia e cila buron nga
elementi i sipérm i gatimit do ta pjek
anén e sipérme té ushqimit né furré.
Funksioni i nxehjes té sipérme éshté
ideal pér té skuqur anén e sipérme té
ushqgimit té gatuar tashmé dhe pér té
ngrohur ushqimin.

Funksionet pér
pjekje statike:

Termostati dhe dritat
paralajméruese do té
ndizen, elementet e
nxehjes nga poshté dhe nga larté do té
fillojné té funksionojné. Funksioniigatimit
statik emeton nxehtési, duke siguruar
pjekje té njétrajtshme té ushgimit. Kjo
éshté ideale pér té pérgatitur émbélsira,
torta, bruméra, lazanje dhe pica.
Rekomandohet paranxehja e furrés pér
10 minuta dhe mé sé miri éshté gé té
pérdoret vetém njé raft né kété funksion.

Funksioni i
Ventilatorit:

X

Termostati dhe dritat
e furrés do té ndizen,
ey  <lementet e nxehjes
nga poshté dhe nga larté dhe ventilatori
do té fillojné té funksionojné. Ky funksion
éshté ideal pér pjekjen e émbélsirave.
Pjekja realizohet nga elementet e
nxehjes nga larté dhe poshté brenda
furrés dhe nga ventilatori, i cili bén
garkullimin e ajrit, duke i dhéné njé efekt



té lehté pjekés ushqimit. Rekomandohet
gé té nxehet furra 10 minuta mé paré.

Funksioni i nxehjes
nga poshté dhe
ventilatorit:

(5

Termostati i furrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi i temperaturés
nga poshté dhe ventilatori do té fillojné té

AL

funksionojé. Funksioni i ventilatorit dhe i
nxehtésisé nga poshté éshté ideale pér
pjekjen e ushgimeve, si pica, né ményré
té barabarté pér njé kohé té shkurtér.

Ndérkohé qé ventilatori shpérndan
nxehtésiné e furrés, elementi me
nxehje nga poshté e pjek ushgimin.
Rekomandohet gé té nxehet furra rreth
10 minuta mé paré.

4.2 TABELA E GATIMIT

Pesha 't’&z‘i;ﬁi: Zierja Temperatura Koha Ena

E] | 180-200 | 45-50

Oriz i pjekur 0,35 1 o190 o0 Ené e cekét
=) | 190-210 | s55-60

Pite me perime 1,5 2 Ené e cekét
170-190 | 45-50
Z] | 180-200 | 60-65

Patate té pjekura 1 3 Tunxh
180-200 | 50-55

Pica 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Rrjeté
) | 180-200 | 45-50 Kallép

Pite 15 2
160-180 | 45-50 pér pite

Pesha rzﬁi;ﬁi: Zierja Temperatura Koha Ena

190-210 | 25-30

Merlut 1,5 3 Tunxh
180-200 | 20-25

Salmon né letér 180-200 20-25

) 1 3 Tunxh

me vaj 170-190 | 15-20
(2] | 190-210 | 20-25

Trofté 1 2 Tunxh
180-200 | 15-20
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Pesha :3:2&: Zierja Temperatura Koha Ena

Z | 190210 | 75-85

Mish derri 2 3 Tunxh
170-190 | 65-75
=] | 180-200 | 60-65

Mish lepuri 1,5 3 Tunxh
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55

Mish gengji 1,5 3 Tunxh
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40

Copé mishi 1,5 3 TUEXh rl;ne
160-180 | 30-35 apa
Z | 190-210 | s0-55

Mish pule 15 3 Tunxh
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40

Mish lope 2 3 Tunxh
170-190 | 30-35

Pesha l;s:i;ﬁif Zierja Temperatura Koha Ena

= 170-190 | 35-40 Kallép

Patishpajni 0,5 2 L
160-180 | 30-35 pér pite
O | 1e0-180 | 25-30

Torte te vogla 0,5 2 Tunxh
150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55

Pite me molla 1 2 Tunxh
160-180 | 45-50
= 180-200 | 45-50 o

Cheesecake 1 2 CI;aIep peli
170-190 eesecake
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4.3 Pérdorimi i kohématésit
digjital me prekje pér pércaktimin
e minutave

Pérshtatja e kohés

1. Shtypni njékohé-

sisht gelésat “+” dhe
“-”. Ekrani do té fillojé
té flakéroj.
=

T

2. Pérshtatni kohén
duke pérdorur buto-

_
-
-
-
=
-

(WPININN | nat “+ dhe -
pérderisa pika po
flakéron.

)

A Katinari

Katinari automatikisht aktivizohet kur
kohématési nuk pérdoret pér 7 sekonda.

Pér ti hapur celésat e kohématésit,
shtypni dhe mbani shtypur ¢elésat “+”
dhe “-” né té njéjtén kohé pér 3 sekonda.
Pastaj mund té realizohet operacioni i
déshiruar.

Pérshtatja e kohés pér paralajmérim
me zé

Koha paralajméruese me zé mund té
pércakiohet ¢do kohé mes 0:00 dhe
23:59 oré. Koha me paralajmérim
té zéshém éshté vetém pér géllime
paralajméruese. Furra nuk do té
aktivizohet me kété funksion.

1. Shtypni gelésat “+”
dhe “-”. Simboli 4 do
té filloje té flakérojé
dhe 000 do té
shfaget.
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2. Zgjedhni periudhén
e déshiruar kohore
duke pérdorur gelésat
“+” dhe “-” ndérkohé
qé 4 flakéron.

"~
3
e
==
——
"~
<~

3. Simboli & do t&
mbetet i ndezur, koha
do té ruhet dhe
paralajmérimi do té
pércaktohet.

Kur kohématési arriné zero,
paralajmérimi me zé do té tingéllojé dhe
simboli & do t& flakéron né ekran.
Shtypni cilindo gelés pér t&€ ndérpreré
paralajmérimin me z& dhe simboli Q 4o
té shfaget né ekran. Simboli do té
zhduket por furra do té€ vazhdojé té
punoj. Pérdor celésin dhe kontrollet e
furrés pér té shkycur furrén.

Rregullimi i Tingullit

Pér té rregulluar véllimin e zérit
paralajméruese, ndérkohé qé koha
aktuale e dités éshté e shfaqur, shtypni
celésat ,-“ pér 1-2 sekonda deri sa té
tingéllojé njé sinjal i zéshém. Pas késaj,
secilén heré gé shtypet celési “-”, do té
tingéllojé njé sinjal i ndryshém. Kemi tre
tipe t&€ ndryshme té tingujve sinjalizues.
Zgjedhni zérin ose tingullin e déshiruar
dhe mos shtypni asnjé buton tjetér. Pas
njé kohe, tingulli i zgjedhur do té ruhet.

4.4 Aksesoré

Tepsi 8 cm e thellé

Tepsia 8 cm e thellé mé sé miri pérdoret
pér gatimin jahnisé.
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Vendosni tepsiné né cilindo raft dhe
shtyjeni deri né fund gé té siguroheni qé
éshté vendosur si¢ duhet. Pér pérdorim
mé efikas, vendosni tepsiné né raftin e
treté.

A PARALAJMERIM: Tepsia me
thellési 8 cm nuk duhet té pérdoret
né raftin e paré (mé té ulét). Nuk
rekomandohet gé né té njéjtén kohé té
gatuhet ose pérgatitet ushqgim duke
pérdorur dy tepsia 8 cm té thella.

Teli i Skarés

Rrjeti i telit pérdoret mé sé& miri pér
tiganisje ose pér pérpunimin e ushqimit
né ené migésore me furrén.

PARALAJMERIM Pérshtatni

skarén né ményré té duhur né
mbajtésen pérkatése né brendiné e
furrés dhe shtyni até deri né fund.
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Kolektori i ujit

Né disa raste té gatimit, kondensimi
mund té shfaget né qgelqgin e brendshém
té derés sé furrés. Kjo nuk éshté
kegfunksionim i produktit.

Hapni derén e furrés né pozitén pér
skaré dhe Iéreni né kété pozicion pér 20
sekonda.

Uji do té kullojé né kolektor.

Ftohni furrén dhe fshini pjesén e
brendshme té derés me njé peshqir té
thaté. Kjo proceduré patjetér té zbatohet
rregullisht.

N

)Y
222

5. PASTRIMI DHE
MIREMBAJTJA

5.1 Pastrimi

A PARALAJMERIM: Fikeni pajisjen
dhe Iéreni té ftohet para se te fillojé
pastrimi.

Udhézime té pérgjithshme

* Kontrolloni nése materialet e
pastrimit jané té pérshtatshme dhe
rekomandohen nga prodhuesi para
se t'i pérdorni né pajisje.
Pérdorni pastrues kremi ose pastrues
té léngshém qé nuk pérmbajné
grimca.
Mos pérdorni kremra kaustiké
(gérryes), pluhur pastrimi gérryes,
lesh teli t&€ ashpér ose mjete té forta pasi
ato mund t'i démtojné sipérfaqet e sobés.



Mos  pérdorni  pastrues qé

pérmbajné grimca pasi ato mund té
gérvishtin xhamin, pjesét e emaluara
ose té lyera té pajisjes.

* Nése derdhen Iéngje, pastroni ato
menjéheré pér t& shmangur démtimin
e pjeséve.

Mos pérdorni pastrues me avull pér
té pastruar ndonjé pjesé té pajisjes.

Pastrimi i brendésisé sé furrés.

* Pjesa e brendshme e furrave té
emaluara mé sé& miri pastrohen
pérderisa furra éshté e ngrohté.

» Pas c¢do pérdorimi fshini furrén me
njé lecké té buté té zhytur né ujé me
sapun. Pastaj, pastroni furrén sérish
me njé lecké té lagur dhe thajeni até.

* Ndoshta do té duhet té pérdoret
njé material pastrimi i Iéngshém
ndonjéheré pér té pastruar plotésisht
furrén.

- J

Pastrimi i pjeséve té gelqta

» Pastroni rregullisht pjesét e gelqta té
pajisjes suaj.

» Pérdorni njé pastrues pér qgelq kur
pastroni pjesén e brendshme dhe té
jashtme té pjeséve té gelqta. Pastaj,
shpérlani dhe thani ata plotésisht me
njé lecké té thaté.

Pastrimi i pjeséve té celikut té
paoksidueshém (nése ka)
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» Pastroni rregullisht pjesét prej geliku
té paoksidueshém té pajisjes sua;.

» Fshijini pjesét prej inoksi me lecké té
buté té njomur me ujé. Pastaj thani
ata plotésisht me leckeé té thaté.

Mos i lani pjesét prej inoksi (geliku
té paoksidueshém) kur jané akoma
té nxehta nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht,
kripé&, ujé, limon ose Iéng domatesh
mbi celikun e paoksidueshém pér kohé
té gjateé.
Cmontimi i gelqit té brendshém

Patjetér té largoni qelqin e derés sé
furrés para pastrimit, ashtu si¢ tregohet
mé poshté.

1. Térhigni gelqin né drejtim té B dhe liron
nga krahvara e lokacionit (x). Térhigni
gelqin nga jashté né drejtim té A.

Zévendésoni gelqin e brendshém

2. Shtyni gelqin kah dhe nén krahvaren
e lokacionit (y), né drejtim té B.

3. Vendosni qelgin nén krahvaren e
lokacionit (x) né drejtim té C.



Nése dera e furrés éshté deré me

gelq té trefishté, shtresa e treté e
gelgit mund té ¢montohet né ményré té
njejté si shtresa e dyté e gelqit.

Hegqja e derés té furrés

Patjetér t€ largoni qgelqgin e derés sé
furrés para pastrimit, ashtu si¢ tregohet

1. Hapeni derén e furrés.

r

N J

2. Hapni grremc¢in mbyllés (a) (me
ndihmén e njé kagavide) deri né pozitén
e fundit.

~

- J

3. Mbylleni derén deri sa té jeté né
pozitén pothuaj plotésisht e mbyllur,
dhe ¢montoni ose largoni derén duke
térhequr até kah ju.
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5.2 Miréembajtja

APARALAJMERIM: Mirémbajtia e
késaj pajisje duhet té realizohet

vetém nga personi i autorizuar pér

mirémbaijtje ose tekniku i kualifikuar.

Ndérrimi i llambés sé furrés

APARALAJMERIM: Fikeni pajisjen
dhe Iéreni té ftohet para se te fillojé
pastrimi.

» Largoni thjerrézén e qelqit, pastaj
largoni pogen.
Montoni llambén e re (rezistente
deri né 300°C) pér té& zévendésuar
llambén gé keni hequr (230 V, 15-25
Vat, Tipi E14).
Zévendésoni thjerrézat e qelqit, dhe
furra juaj éshté gati pér pérdorim.
Llamba éshté e dizajnuar vetém
pér pérdorim te pajisjet shtépiake
pér gatim. Nuk éshté e pérshtatshme
pér ndricimin e dhomés né shtépi.
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6. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE & TRANSPORTI

6.1 Zgjidhja e problemeve

Pasi té kontrolloni kéto zgjidhje problemesh bazé, nése akoma keni problem
me pajisjen, ju lutem kontaktoni njé person té autorizuar pér servisim ose teknik

té kualifikuar.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Furra nuk kycet.

Shkyget rryma.

Kontrolloni nése keni furnizim elektrik.
Kontrolloni nése pajisjet tjera té kuzhinés
punojné.

S’ka nxehtési ose
furra nuk nxehet.

Kontrolli i temperaturés sé fur-
rés éshté rregulluar gabimisht.
Dera e furrés éshté l1éné e
hapur.

Kontrolloni nése disku i temperaturés sé
furrés éshté rregulluar si¢ duhet.

Llamba e furrés
(nése ka) nuk
punon

Eshté djegur llamba.
Lidhja elektrike éshté stakuar
ose shkycur.

Zévendésoni llambén sipas udhézimeve.
Sigurohuni gé furnizimi elektrik éshté kygur
né prizén né mur.

Pjekja ose gatimi
nuk éshté i njétra-
jtshém brenda
furrés

Raftet e furrés nuk jané pozi-
cionuar si¢ duhet.

Kontrolloni nése temperaturat dhe pozitat e
rafteve pérdoren ashtu si rekomandohen.
Mos e hapni derén shpesh nése nuk gatuani
ose pigni gjéra té cilat duhet té rrotullohen.
Nése e hapni derén shpesh, temperatura e
brendshme do té jeté mé e ulét dhe kjo do té
ndikojé rezultatin e gatimit.

Celésat e
kohématésit nuk
mund té shtypen

si¢ duhet.

Ka ngecur material i huaj mes
celésave té kohématésit.
Modeli me prekje; ka lagéshti
né panelin e kontrollit.
Funksioni i katinarit éshté
rregulluar.

Largoni materialin e huaj dhe provoni sérish.
Largoni lagéshtiné dhe provoni sérish.
Kontrolloni nése funksioni i katinarit éshté
rregulluar.

Ventilatorin ose

erashka e furrés

(nése ka) éshté e
zhurmshme.

Raftet e furrés po vibrojné.

Kontrollo nése furra éshté e sheshté ose e
rrafshét.Kontrolloni nése raftet dhe ose pa-
jimet pér pjekje vibrojné ose jané né kontakt
me panelin e pasmé té furrés.

6.2 Transporti

Nése keni nevojé ta transportoni produktin, pérdorni paketimin origjinal t& produktit
dhe mbajeni duke pérdorur kasén origjinale. Ndigni shenjat e transportit né paketim.
Ngijitini té gjitha pjesét e pavarura me produktin pér té parandaluar démtimin e
produktit gjaté transportit.

Nése nuk e keni paketimin origjinal, pérgatitni njé kuti transporti né ményré qé pajisja,
sidomos sipérfaget e jashtme té produktit, t& jené té€ mbrojtura nga kércénimet e
jashtme.
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7. TE DHENAT TEKNIKE

7.1 Tabela e Efikasitetit t¢ Energjisé

AL

Numri i furrave

Marka L l No
Modeli FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Lloji i furrés Energji elektrike
Pesha kg 29
Indeksi i efigiencés sé energjisé - standard 104,5
Indeksi i efigciencés sé energjisé - me ventilator 94,8
Klasa e efigiencés sé energjisé A
Konsumi i energjisé elektrike-standard kWh/cycle 0,86
Konsumi i energjisé elektrike-me ventilator kWh/cycle 0,78
1

Burimi energjisé

Energji elektrike

Vellimi

65

Furra éshté né pérputhje me standardet EN 60350-1

Furra

Késhilla pér kursimin té energjisé elektrike

— Nése éshté e mundur, pjekni ushqgimet né té njejtén kohé;
— Nxejeni furrén shkurt;

— Mos e zgjatni kohén e pjekjes-zierjes;

— Mos harroni ta fikni furrén pas pjekjes-zierjes;

— Mos e hapni derén e furrés gjaté pjekjes-zierjes.

lkona

Lloji

Kuptimi

PARALAJMERIM

Léndim serioz ose rrezik vdekjeje

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE

Rrezik tensioni té rrezikshém

ZJARRI

Paralajmérim; Rrezik zjarri / materiale té djegshme

KUJDES

Rrezik Iéndimi ose démtimi té pronés

Q> BB (B

E RENDESISHME / SHENIM

Pérdorimi i sistemit né ményrén e duhur
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We
hope thatitwill reply to all your requirements.
Carefully follow the recommendations
specified in the following booklet and in
this way your appliance will remain working
effi ciently. Do not hesitate to contact us if
necessary. We will always be next to you
in order to cooperate you when necessary
and to provide you useful information for all
products under the trademark LINO
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1. SAFETY INSTRUC-
TIONS

» Carefully read all instructions be-
fore using you rappliance and
keep them in a convenient place
for reference when necessary.

* This manual has been prepared
for more than one model there-
fore your appliance may not have
some of the features described
within. For this reason, it is import-
ant to pay particular attention to
any figure swhilst reading the op-
erating manual.

1.1 General Safety
Warnings

 This appliance can be used
by children aged from 8
years and above and by per-
sons with reduced physical,
sensory or mental capabil-
ities or lackof experience
and knowledge if they have
been given supervision or
instruction concerning use
ofthe appliance in a safe
way and understand the
hazards involved. Children
should not play with the ap-
pliance. Cleaning and user
maintenance should not be
made by children without
supervision.
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A WARNING: The appli-
ance and its accessible parts
become hot during use. Care
should be taken to avoid
touching heating elements.
Keep children less than 8
years of age away unless
they are continually super-
vised.

/5 A\ WARNING: Danger
of fire: Do not store items on
the cooking surfaces.

/A WARNING: If the
surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the
possibility of electric shock.

* Do not operate the appli-
ance with an external tim-
eror separate remote-con-
trol system.

During use the appliance
will get hot. Care should-
be taken to avoid touching
heating elements inside
the oven.

Handles may get hot after
a short period during use.



* Do not use harsh abrasive
cleaners or scourers to
clean the oven door glass
and other surface. They
can scratch the surfaces
which may result in shat-
tering of the door glass or
damage to surfaces.

* Do not use steam cleaners
for cleaning the appliance.

/\ A\ WARNING: To avoid
the possibility of electric
shock, make sure that the
appliance is switched off be-
fore replacing the lamp.

/\ CAUTION: Accessible
parts may be hot when cook-
ing or grilling. Keep young
children away from the appli-
ance when itis in use.

* Your appliance is produced in ac-
cordance with all applicable local
and international standards and
regulations.

* Maintenance and repair work
should only be carried out by au-
thorised service technicians. In-
stallation and repair work that is
carried out by unauthorised tech-
nicians may be dangerous. Do not
alter or modify the specifications
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of the appliance in any way. Inap-
propriate hob guards can cause
accidents.

Before connecting your appliance,
make sure that the local distribu-
tion conditions (nature of the gas
and gas pressure or electricity
voltage and frequency) and the
specifications of the appliance are
compatible. The specifications for
this appliance are stated on the
label.

A CAUTION: This appliance is
designed only for cooking food and
is intended for indoor domestic
household use only. It should not be
used for any other purpose or in any
other application, such as for non-do-
mestic use, in a commercial environ-
ment or for heating a room.

* Do not use the oven door handles
to lift or move theappliance.

* All possible measures have been
taken to ensureyour safety. Since
the glass may break, care should-
be taken while cleaning to avoid
scratching. Avoidhitting or knock-
ing the glass with accessories.

Make sure that the supply cord
is not trapped ordamaged during
installation. If the supply cord is-
damaged, it must be replaced by
the manufacturer,its service agent
or similarly qualified persons inor-
der to prevent a hazard.

Do not let children climb on the
oven door or sit on itwhile it is
open.



Please keep children and animals
away from this appliance.

1.2 Installation Warnings

Do not operate the appliance be-
fore it is fully installed.

The appliance must be installed
by an authorised technician. The
manufacturer is not responsible for
any damage that might be caused
by defective placement and instal-
lation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked,
make sure that it is has not been
damaged during transportation. In
case of any defect do not use the
applianceand contact a qualified
service agent immediately. The
materials used for packaging (ny-
lon, staplers, Styrofoam, etc.) may
be harmful to children and they
should be collected and removed
immediately.

Protect your appliance from the at-
mosphere. Do not expose it to ef-
fects such as sun, rain, snow, dust
or excessive humidity.

Any materials (i.e. cabinets)
around the appliance must be able
to withstand a minimum tempera-
ture of 100°C.

The appliance must not be in-
stalled behind a decorative door,
in order to avoid overheating.

1.3 During Use

When you first use your oven you
may notice a slight smell. This is

perfectly normal and is caused
by the insulation materials on the
heater elements. We suggest that,
before using your oven for the first
time, you leave it empty and set it
at maximum temperature for 45
minutes. Make sure that the en-
vironment in which the product is
installed is well ventilated.

Take care when opening the oven
door during or after cooking. The
hot steam from the oven may
cause burns.

Do not put flammable or combus-
tible materials in or near the appli-
ance when it is operating.

Always use oven gloves to remove
and replace food in the oven.

Under no circumstances should
the oven be lined with aluminium
foil as overheating may occur.

Do not place dishes or baking
trays directly onto the base of the
oven whilst cooking. The base be-
comes very hot and damage may
be caused to the product.

@& Do not leave the oven unat-
tended while cooking with solid or
liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never
pour water on to flames that are
caused by oil, instead switch the
oven off and cover the pan with its lid
or a fire blanket.

* If the product will not be used for a

long period of time, turn the main
control switch off.



Make sure the appliance control
knobs are always in the “0” (stop)
position when it is not in use.

The trays incline when pulled out.
Take care not to spill or drop hot
food while removing it from the ov-
ens.

Do not place anything on the oven
door when it is open. This could
unbalance the oven or damage
the door.

Do not hang towels, dishcloths or
clothes from the appliance or its
handles.

1.4 During Cleaning and Mainte-
nance

» Make sure that your appliance is
turned off at the mains before car-
rying out any cleaning or mainte-
nance operations.

Do not remove the control knobs
to clean the control panel.

To maintain the efficiency and
safety of your appliance, we rec-
ommend you always use original
spare parts and to call our autho-
rised service agents in case of
need.

C€

CE Declaration of conformity

We declare that our
products meet the ap-
plicable European Di-
rectives, Decisions and
Regulations and the requirements
listed in the standards referenced.

This appliance has been designed to
be used only for home cooking. Any
other use (such as heating a room)
is improper and dangerous.

@ The operating instructions apply
to several models. You may notice
differences between these instruc-
tions and your model.

Disposal of your old machine

This symbol on the prod-
NY/ uct or on its packaging
indicates that this product
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should not be treated as

household waste. Instead
it should be handed over to the ap-
plicable collection point for the re-
cycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product
is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative conse-
quences for the environment and hu-
man health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more
detailed information about recycling
of this product, please contact your
local city office, your household
waste disposal service or the retail-
er who you purchased this product
from.



2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING: This appliance must be

installed by an authorised service
person or qualified technician, according
to the instructions in this guide and in
compliance with the current local regula-
tions.

 Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufac-
turer accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

» Prior to installation, ensure that the
local distribution conditions (electrici-
ty voltage and frequency) and the ad-
justments of the appliance are com-
patible. The adjustment conditions for
this appliance are stated on the label.

» The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of
use are to be followed (safety regula-
tions, proper recycling in accordance
with the regulations, etc.).

2.1 Instructions for the Installer

General instructions

» After removing the packaging ma-
terial from the appliance and its ac-
cessories, ensure that the appliance
is not damaged. If you suspect any
damage, do not use it and contact an
authorised service person or qualified
technician immediately.

» Make sure that there are no flamma-
ble or combustible materials in the
close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

» The worktop and furniture surround-
ing the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

The appliance should not be installed di-
rectly above a dishwasher, fridge, freez-
er, washing machine or clothes dryer.

2.2 Installation of the Oven

The appliances are supplied with instal-
lation kits and can be installed in a work-
top with the appropriate dimensions.

The dimensions for hob and oven instal-
lation are given below.
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NSTALLATION OF BUILT-IN
OVEN
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Insert the oven into the cabinet by push-
ing it forward. Open the oven door and
insert 2 screws in the holes located on
the oven frame. While the product frame
touches the wooden surface of cabinet,
tighten the screws.
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Worktop
min. min. "
50 mm 25 mm Built-in hob
Built-in oven

If the oven is installed under a hob, the
distance between the worktop and the
top panel of the oven must be minimum
50 mm and the distance between the
worktop and the top of control panel
must be minimum 25 mm.

2.3 Electrical Connection and

Safety

WARNING: The electrical connec-

tion of this appliance should be car-
ried out by an authorised service person
or qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compli-
ance with the current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE
MUST BE EARTHED.

Before connecting the appliance to
the power supply, the voltage rating
of the appliance (stamped on the ap-
pliance identification plate) must be
checked for correspondence to the
available mains supply voltage, and
the mains electric wiring should be
capable of handling the appliance’s
power rating (also indicated on the
identification plate).

During installation, please ensure that
isolated cables are used. An incorrect
connection could damage your appli-
ance. If the mains cable is damaged



and needs to be replaced this should
be done by a qualified personnel.

Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and
must not be bent or compressed.
Otherwise the cord may be damaged,
causing a short circuit.

If the appliance is not connected to
the mains with a plug, a all-pole dis-
connector (with at least 3 mm contact
spacing) must be used in order to
meet the safety regulations.

The appliance is designed for a power
supply of 220-240V ~. If your supply is
different, contact the authorised ser-
vice person or a qualified electrician.
The power cable (HO5VV-F) must
be long enough to be connected to
the appliance, even if the appliance
stands on the front of its cabinet.
Ensure all connections are adequate-
ly tightened.

Fix the supply cable in the cable
clamp and then close the cover.

The terminal box connection is placed
on the terminal box.

( Blue )
—
INEP
.J"L. Q
=
+
— 1]
L Brown / / Yellow+Green
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3. PRODUCT FEATURESI
MPORTANT:

Specifications for the product vary and
the appearance of your appliancemay
differ from that shown in the figures
below.

List of Components

—

1
2

3

1. Control Panel
2. Oven Door Handle
3. Oven Door

Control Panel

5 4 6

4. Timer
5. Oven Function Control Knob
6. Oven Thermostat Knob

4. USE OF PRODUCT

4.1 Oven Controls

Oven function control knob

Turn the knob to the corresponding
symbol of the desired cooking function.



For the details of different functions see
‘Oven Functions’.

Oven thermostat knob After selecting a
cooking function, turn this knob to set
the desired temperature.

The oven thermostat light will illuminate
whenever the thermostat is in operation
to heat up the oven or maintain the tem-
perature.

Oven Functions

* The functions of your oven may be dif-
ferent due to the model of your product.

Lower Heating
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on
and the lower heating element will start
operating. The lower heating function is
ideal for heating pizza as the heat rises
from the bottom of the oven and warms
the food. This function is appropriate for
heating food instead of cooking.

Upper Heating
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on
and the upper heating element will start
operating. The heat emanating from the
upper cooking element will cook the up-
per side of food in the oven. This func-
tion is ideal for frying the upper side of
cooked food and heating the food.

Static Cooking
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on,
and the lower and upper heating ele-
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ments will start operating. The static
cooking function emits heat, ensuring
even cooking of the food. This is ideal
for making pastries, cakes, baked pasta,
lasagne and pizza. Preheating the oven
for 10 minutes is recommended and it
is best to use only one shelf at a time in
this function.

Fan Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on,
seesssssssmy 2Nd the upper and
lower heating elements and fan will start
operating.

i

This function is good for baking pastry.

Cooking is carried out by the lower and
upper heating elements within the oven
and by the fan, which provides air cir-
culation, giving a slightly grilled effect
to the food. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Lower Heating and
Fan Function:

(5

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on,
and the lower heating element and fan
will start operating. The fan and lower
heating function is ideal for baking food,
such as pizza, evenly in a short period of
time. The fan evenly disperses the heat
of the oven, while the lower heating ele-
ment bakes the food. It is recommend-
ed that you preheat the oven about 10
minutes.



4.2 Cooking table

Weight | Tray Position [ Cooking Temperat. Time Receptacle

[E] | 180-200 | 45-50

Baked rice 0,35 1 Shallg)/vhoven
170-190 | 35-40 is
Z] | 190-210 | 55-60

Vegetable pie 1,5 2 Shallow dish
170-190 | 45-50
[Z] | 180-200 | 60-65

Baked patatoes 1 3 Tray
180-200 | 50-55

Pizza 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Grid
[©] | 180-200 | 45-50 Quiche

Quiche 1,5 2
160-180 | 45-50 Mould

Weight | Tray Position [ Cooking Temperat. Time Receptacle

) | 190210 | 75-85

Suckling Pig 2 3 Tray
170-190 | 65-75
] | 180-200 | 60-65

Rabbit 1,5 3 Tray
160-180 | 45-50
Z] | 190-210 | s0-55

Lamp 1,5 3 Tray
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40

Joint of Meat 1,5 3 Casserole dish
160-180 | 30-35
Z] | 190-210 | 50-55

Chicken 1,5 3 Tray
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40

Roast-beef 2 3 Tray
170-190 | 30-35
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Weight | Tray Position | Cooking Temperat. Time Receptacle

190-210 | 25-30

Hake 1,5 3 Tray
180-200 | 20-25

Salmon in greased 180-200 20-25

1 3 Tray

paper 170-190 | 15-20
190-210 | 20-25

Trout 1 2 Tray
180-200 | 15-20

Weight | Tray Position | Cooking Temperat. Time Receptacle

) | 170-190 | 35-40

Sponge Cake 0,5 2 Cake Mould
160-180 | 30-35
2] | 160-180 | 25-30

Cup Cakes 0,5 2 Tray
150-170 | 25-30
Z] | 170-190 | 50-55

Apple Pie 1 2 Tray
160-180 | 45-50
[E] | 180-200 | 45-50

Cheesecake 1 2 Cheesecake
170-190 Mould

4.3 Use of the Digital Touch
Minute Minder Timer

2. Adjust the time
while the dot s
flashing using the “+”

Time adjustment and “-” keys.

1.Pressthe “+”and “-”

keys simultaneously.

The screen will start A Key Lock

to flash. The key lock automatically activates after
the timer has not been used for 7 seconds.
To unlock the timer buttons, press and
hold the “+” and “~” buttons simultaneously
for 3 seconds. The desired operation can
then be carried out.
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Audible warning time adjustment

The audible warning time can be set to
any time between 0:00 and 23:59 hours.

The audible warning time is for warning
purposes only. The oven will not be
activated with this function.

1. Press the “+” and
“-” keys. The symbol
Q wil begin to flash
and “000” will be
displayed.

2. Select the desired
time period using
the “+” and “-” keys
while & is flashing.

3. The symbol 4 will
remain illuminated,
the time will be saved
and the warning will
be set.

When the timer reaches zero, an audible
warning will sound and the symbol Q will
flash on the display. Press any key to
stop the audible warning and the symbol

will disappear. The symbol will
disappear but the oven will continue to
operate. Use the switch and oven
controls to switch the oven off.

Sound Adjustment

To adjust the volume of the audible
warning sound, while the current time of
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day is displayed, press and hold the
button for 1-2 seconds until an audible
signal sounds.

“

After this, each time the button is
pressed, a different signal will sound.
There are three different types of signal
sounds.

Select the desired sound and do not
press any other buttons. After a short
time, the selected sound will be saved.

4.4 Accessories

The Deep Tray

The deep tray is best used for cooking
stews.

Put the tray into any rack and push
it to the end to make sure it is placed
correctly.

~

The Wire Grid

The wire grid is best used for grilling
or for processing food in oven-friendly
containers.

AWARNING Place the grid to any
corresponding rack in the oven
cavity correctly and push it to the end.



The Water Collector

In some cases of cooking, condensation
may appear on the inner glass of
the oven door. This is not a product
malfunction.

Open the oven door into the grilling
position and leave it in this position for
20 seconds.

Water will drip to the collector.

Cool the oven and wipe the inside of the
door with a dry towel. This procedure
must be applied regularly.

.\.

5. CLEANING AND
MAINTENANCE

5.1 Cleaning

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning
is to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.
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» Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do
not use caustic (corrosive) creams,
abrasive cleaning powders, rough
wire wool or hard tools as they may
damage the cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles as they may scratch the
glass, enamelled and/or painted parts of
your appliance.

» Should any liquids overflow, clean
them immediately to avoid parts
becoming damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Inside of the Oven

The inside of enamelled ovens are
best cleaned while the oven is warm.

Wipe the oven with a soft cloth soaked
in soapy water after each use. Then,
wipe the oven over again with a wet
cloth and dry it.

You may need to use a liquid cleaning

material occasionally to completely
clean the oven.

-

Cleaning the Glass Parts

Cleanthe glass parts of your appliance
on a regular basis.

Use a glass cleaner to clean the
inside and outside of the glass parts.



Then, rinse and dry them thoroughly
with a dry cloth.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

* Wipe the stainless steel parts with a
soft cloth soaked in only water.

Then, dry them thoroughly with a dry
cloth.

Do not clean the stainless steel
parts while they are still hot from
cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,
salt, water, lemon or tomato juice
on the stainless steel for a long time.

Removal of the Inner Glass

You must remove the oven door glass
before cleaning, as shown below.

1. Push the glass in the direction of B and
release from the location bracket (x). Pull
the glass out in the direction of A.

To replace the inner glass:

2. Push the glass towards and under the
location bracket (y), in the direction of B.

3. Place the glass under the location
bracket (x) in the direction of C.

~

J

If the oven door is a triple glass

oven door, the third glass layer can
be removed the same way as the second
glass layer.

Removal of the Oven Door

Before cleaning the oven door glass,
you must remove the oven door, as
shown below.

1. Open the oven door.

2. Open the locking catch (a) (with
the aid of a screwdriver) up to the end
position.




3. Close the door until it almost reaches
the fully closed position and remove the
door by pulling it towards you.

~

_
5.2 Maintenance

WARNING: The maintenance of

this appliance should be carried out
by an authorised service person or
qualified technician only.

Changing the Oven Lamp

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning
your appliance.

* Remove the glass lens, then remove
the bulb.

* Insert the new bulb (resistant to
300 °C) to replace the bulb that you
removed (230 V, 15-25 Watt, Type
E14).

* Replace the glass lens, and your oven
is ready for use.

The lamp is designed specifically
for use in household cooking
appliances.

It is not suitable for household room
illumination.

6. TROUBLE-
SHOOTING&TRANSPORT

6.1 Troubleshooting

If you still have a problem with your ap-
pliance after checking these basic trou-
bleshooting steps, please contact an
authorised service person or qualified
technician.

Problem Possible Cause

Solution

Oven does not switch
on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied. Also check
that other kitchen appliances are working.

No heat or oven does
not warm up.

Oven temperature control is incor-
rectly set. Oven door has been left

Check that the oven temperature control knob is
set correctly.

open.
Qven light (if Lamp has failed. Electrical supply is Replace Iamp.accordlng ?0 the: instructions. Make
available) does not ) . sure the electrical supply is switched on at the wall
disconnected or switched off.
operate. socket outlet.

Cooking is uneven
within the oven.

Oven shelves are incorrectly posi-
tioned.

Check that the recommended temperatures and
shelf positions are being used. Do not frequently
open the door unless you are cooking things that
need to be turned. If you open the door often, the
interior temperature will be lower and this may
affect the results of your cooking.

The timer buttons
cannot be pressed
properly.

There is foreign matter caught
between the timer buttons. Touch
model: there is moisture on the
control panel. The key lock function
is set.

Remove the foreign matter and try again. Remove
the moisture and try again. Check whether the key
lock function is set.

The oven fan (if avail-
able) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level. Check that the
shelves and any bake ware are not vibrating or in
contact with the oven back panel.
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6.2 Transport

If you need to transport the product, use
the original product packaging and car-
ry it using its original case. Follow the
transport signs on the packaging. Tape
all independent parts to the product to
prevent damaging the product during
transport.

If you do not have the original packag-
ing, prepare a carriage box so that the

appliance, especially the external sur-
faces of the product, is protected against
external threats.

7. TECHNICAL DATA

7.1. Table of energy effectiveness

Brand L l N o
Model FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Oven type ELECTRICAL
Weight kg 29
Index of energy effectiveness — standard ovens 104,5
Index of energy effectiveness — with fan 94,8
Energy class A
Energy consumption(electrical) — standard ovens kWh/cycle 0,86
Energy consumption(electrical) — with fan kWh/cycle 0,78
Number of cavities 1
Type of energy supply ELECTRICITY
Volume | 65
This oven complies EN 60350-1

Energy saving tips

- Prepare meals simultaneously if possible.
- Keep a short preheating time.

- Do not extend the cooking time.

- Be sure to turn off the oven after cooking.
- Do not open the oven door while cooking.

Icon Type

Meaning

WARNING

Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Dangerous voltage risk

Q> > P

FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
CAUTION Injury or property damage risk
IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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BHumaTensHO cnegynte pekomeHgauusam,
W3MNOXEHHbIM B [AaHHOM PYKOBOACTBE, U
Baw npogykt octaHeTcs achdeKkTMBHON.

He crecHsanTecb obpalwiartbcsi K Ham B
cny4vae HeoxogmmocTu. Mel Bcerga Oynoem
psaoM ¢ Bamu, 4to6bl coTpygHMyaTth 1 ga-
BaTb Bam nonesHyo nHgopmauuio o Bcex
npoayktax 6perHga LINO.
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1. NTPABUJIA TEXHUKU
BE3OMNMACHOCTM

* [lepen ncnosnb3oBaHMEM OaHHO-
ro npubopa BHMMATENbHO U3Y-
4YMTE 3TY UHCTPYKLMIO N OEepXUTE
ee B y1oOHOM mecTe, YToObI Npu
HeobXoaMMOCTU  UCMNONb30BaTb
B KayecTBe CrpaBO4YHOW MHAOp-
MaLuun.

[aHHOe pykoBOACTBO MO 9KC-
nnyatauuMmM MNOAroTOBMEHO AN
HEeCKOIbKMX Mofenen, noaTtomy
BaLl Npubop MOXET HE UMETb He-
KOTOPbIX (PYHKLUWUIA, ONUCaHHBbIX B
HeM. o aTon NpuynHe npu msy-
YeHUM OaHHOro PyKOBOACTBA MO
aKcnnyataumMm BaxHO obpawaTtb
ocoboe BHMMaHME Ha PUCYHKN.

1.1. O6wme mepbl npe-
BOCTOPOIXXHOCTHU

* [laHHbIM Npubopom MoryT
nosnb3oBaTbCs OETU B BO-
3pacTte OT 8 neT u craplue
N NOON C OrpaHNYEHHbBIMU
dursnyeckumu, CeHcop-
HbIMU UMW YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM, nmbo
nogu, He obnagatowme
ONbITOM W 3HAHUAMU MO
obpaLieHno ¢ Npnbopom,
€CNn OHWN MNONb3YyHTCHA UM
noa HabngeHneM Unm nx
NPONHCTPYKTUPOBAnu, Kak
Ge3onacHO MNONb30BaThLCS
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OaHHbIM NpMBOpPOM, 1 OHMK
YSICHUIIM BCE CBHA3aHHblE
C 9TMM onacHocTu. [etn
He OOIKHbl Urpatb C Npu-
bopom. Yuctka n yxoa He
AOSMKHbI  OCYLLIECTBNATLCS
aetbMn  6e3  npucmoTpa
B3POCIIbIX.

A NPEOAYNPEXOEHUE!
Mpnbop n ero BHeLHNe Yac-
TV MPU UCMOMb30BaAHUN MO-
ryT HarpesaTbcA. byabte oc-
TOPOXHbI N HE NpUKacanTech
K HarpeBaTenbHbIM 3f1eMEH-
Tam. [letn no 8 net He JonX-
Hbl  HaxoguTbcs  BOGNU3K
npubopa 6e3 MNOCTOSAHHOIO
npucmoTpa.

/MNA NPEOYNPEXME-
HUE! OnacHocTb BoO3ropa-
HNA. HEe XpaHI/ITe rlpe/:l,MGTbl
Ha BapOHHbIX HOBerHOCTﬂX.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE! Ecnn noBepxHOCTb
TpecHyna, OTKM4YMTe npu-
6op BO n3bexaHne BO3MOX-
HOro NOpaXkeHUs ANeKTpu4e-
CKWUM TOKOM.



He ynpaBnsinte npudopom
nocpeacTBOM  BHELUHEro
Tanmepa unu OTaAEeNbHOMU
CUCTEMbI OUCTAHLMNOHHOIO
ynpasreHus.

Bo Bpema wucnonb3oBa-
HUA Npubop HarpesaeTcs.
byobre OCTOPOXHbI U He
npuKacamTecb K HarpeTbim
4acTsM BHYTPU [OyXOBOrO
LWwKkada.

Uepes HekoTopoe Bpemd
nocrne Havana WucCnonb30-
BaHUA PYYKM MOryT Harpe-
TbCA.

He ncnonb3ynte ansa 4ncr-
KW CMOTPOBOIO CTekna
ABepUbl OYXOBKN N OpYrnx
nosepxHocten abpasue-
Hble 4YUCTALKMEe CcpeacTsa
U - MeTannmyeckme Mo-
yanku. OHM moryT ouapa-
naTb NOBEPXHOCTU, BCrea-
CTBME 4Yero BO3MOXHO
paspyLleHue cTekna asep-
Ubl UM NoBpexaeHne no-
BEPXHOCTEMN.

He nonb3yntecb napo-

OYNCTUTENSAMWN ONS YNCTKU
npudopa.
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/N NPEQYNPEXAOE-
HUE! lNepen 3ameHon nawm-
nbl ybeautecb B TOM, Y4TO
npubop BbIKIOYEH, 4YTOObLI
n3dexarb NopakeHUs 3rek-
TPUYECKMM TOKOM.

/\ OCTOPOXHO! Mpy pa-
boTe AyxoBoro Lwkada unu
rpUNst OTKPbITbIE YaCcTu MOTYT
HarpeBaTbcs. He nognyckam-
Te MarneHbKnx Oeten K npu-
Bopy BO BpemMs ero paboTsbl.

* [lpuGop wn3roToBrNeH B COOTBET-
CTBMM CO BCEMMW AENCTBYHOLLMMU
MECTHbIMW W  MeXAyHapOoAHbIMU
CTaHgapTaMu 1 HoOpMamu.

TexHnyeckoe obcnyxuBaHve W
PEMOHT npubopa AO0mKEH Npouns-
BOOUTb TOMbKO YMOSTHOMOYEHHbIV
obcnyxuBaroLwmin nepcoHan. Yc-
TaHOBKA W PEMOHTHbIE paboThI,
BbIMOJTHEHHbIE HEMNPaBOMOYHbLIMM
TEXHUYECKMMWN  crieymannuctamu,
MOryT npeAcTaBnATb AnNs  Bac
OnacHoCTb. He nameHsnte TexHu-
Yeckue xapakTepucTukn npubopa
N He MNPOU3BOAUTE HUKAKUX €Ero
nepegenok. HapyweHve sawnTbl
B BapPOYHON MOBEPXHOCTU MOXET
NPUBECTU K HECHACTHOMY CIy4ato.

Mepen nopknioyeHnem GbITOBOrO
npmnbopa ybegurech, 4TO napame-
TPbl MECTHBIX pacnpeaenuTenbHbIX
ceten (Mpupoga v gaBneHune rasa
nmMbo aneKkTpuyeckoe HanpskeHne



M YacToTa) COOTBETCTBYIOT TEXHU-
YeCkMM AaHHbIM npubopa. [Napa-
MeTpbl paboTbl gaHHOro npubopa
yKa3aHbl Ha NacnopTHON Tabnumuke.

A OCTOPOXHO! [aHHbIn npu-
Oop npegHa3HayveH TOMbKO Ans npu-
rOTOBMEHUSA NULLM UCKITIOYUTENBbHO B
NMOMELLEHUN B AOMALLHUX YCINOBUSIX.
OH He JoImKeH ucnonb3oBaTbeca AN
ApYyrux Lenemn unun apyrum obpasom,
Hanpumep, 3anpeLLeHo NCnonbL30Ba-
HMe BHE AOMAaLUHWUX YCNOBWUMA WA B
KOMMEpPYEeCKOM MOMeELLEeHUN, nmbo
ans oborpeBa KOMHaThl.

* He nogHumanTe n He nepeme-
LanTe npmubop, AepXacb 3a py4ky
aBepupbl.

* [Ina obecne4yeHnsa Bawen 0e30-
NacHOCTW BbINK NPUHATHI BCE BO3-
MOXHble Mepbl. Tak Kak CTeKro
MOXeT pas3buTbed, cobniogante
OCTOPOXHOCTb MpPU €ro 4YUcTKe,
CcTapantecb ero He nouapanarb.
He ponyckanTe ygapoB M CTYKOB
no cTekny npu obpatleHum ¢ npu-
HaANEXHOCTAMM.

Mpn yctaHoBKe yb6eamTechb, 4TO
LWHYP MUTaHMS He nepexar u He
nospexageH. Ecnu wHyp nutaHuns
NOBpPEXOEH, €ro AOIMKEH 3aMeHU-
Tb U3rOTOBUTENb, NPEACTABUTENb
MPMEHHOIO CEPBUCHOIO LIEHTPA
Unu cneuuanmct, UMelLLnn cooT-
BETCTBYHOLLYIO KBanndurKkaumio.

He paspewante getsm onvparb-
CA Ha ABepuy OyxOBOro Lkada
NN caguTbCsa Ha Hee, Korga oHa
OTKpbITA.
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* He nosBonsante OeTsAM U XUBOT-
HbIM NpUBRMXaTbCs K 3TOMY YC-
TPOWCTBY.

1.2. Mepbl nNpPegoCTOPOXKHOCTHU
npu yctaHoOBKe

* He Bknovante GbiToBOM Npmbop,
noka oH He OyaeT MoNHOCTbIO YC-
TaQHOBMEH.

Mpnbop pormkeH ycTaHaBnMBaTb
KBanNnUOUUNPOBAHHLIN  TEXHMYe-
cknn cneumanuct. lNpounssogute-
Nb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
BO3MOXHbI  ywepb, NpUYMHEH-
HbI BCNeacTBME HENnpaBUITbHOTO
pasMeLLeHNss UM YCTaHOBKN HeK-
BannuunpoBaHHbIMM cneumnanu-
cTamu.

Bo Bpemsa pacnakoBku npubopa
ybeanTtecb, 4TO OH He Obin no-
BPEXAEH Mpu TPaHCNOPTUMPOBKE.
B cnyyae obHapyxeHus pedpek-
TOB He Nonb3ynTechb Nnpubopom, a
HemeneHHO obpaTUTeCh K KBanu-
duumpoBaHHOMY crneunanucTy no
obcnyxueaHuio. Nockonbky mucno-
nb3ylowmnecsa ons ynakoBku mate-
puanbl (HEWnoH, ckobku, neHon-
nacT v T. n.) MOryT NPeACTaBNATb
OonacHoCTb Ana AeTten, 3T marte-
puanbl criegyet cpasy Xe cobpaTtb
N yaanutb.

3awmwante npubop OT armoc-
depHbIXx BO3gencTeun. He po-
nyckanTe BO3OENCTBUS COSHLA,
AOXAd, CHera, Nbinu, Ype3MepHou
BMaXHOCTM.

Bce matepuanel BOKpyr npubopa
(Hanpumep, WkKadoB) AOMKHbI



BblOEpXUBaTb TemnepaTtypy He
meHee 100 °C.

Bo nsbexaHuna neperpesa, He ycC-
TaHaBnuBanTe Npubop 3a gekopa-
TUBHOW OBepLEN

1.3. NMpu ucnonb3oBaHum

Mpn nepBoM  MCMNONb30BAHMM
OYXOBKM Bbl MOXeTe obpatu-
Tb BHWMaHWE Ha Nerkui 3anax.
OTO COBEpLUEHHO HOPManbHO W
0ByCrnoBfeHo Hanuynem wu3ons-
LMOHHBLIX MaTepuarioB Ha Harpe-
BaTenbHbIX anemeHTax. o aton
npuvynHe nepeg nepBbiM  UCMO-
Nb30BaHWEM OyXOBOro LiKada
BKMtouMTe ero 6e3 NpoayKToB Ha
45 MWHYT, yCTaHOBMB Makcuma-
neHyto Temnepatypy. OpHoBpe-
MEHHO XOpOLUO MNpOBETPUTE MO-
MeLleHne, B KOTOPOM YCTaHOBIEH
npmnbop.

Byabte oCTOPOXHbLI NPWU OTKPLITUM
OBepLbl OYXOBKM BO BpPEMsi UMK
nocne npurotoBnieHus. opsayvni
nap, BbIXOOALWMI N3 OYXOBKK, MO-
XXET BbI3BaTb OXOIM.

Bo Bpemsi pabGoTbl He knaguTe
BOCMMaMEHSIIOLNECA WUMN  FOpto-
yne matepuanbl B npubop wunm
PAOOM C HUM.

Ons n3batna n 3arpyskum nNpoayk-
TOB B OyXOBOW LIKadg Bcerga no-
Nb3yNTECH pyKaBULAMWU.

Hu npu kakmx obcTosTenbcTBax
He [JornyckaeTca HakpblBaTb Ay-
XOBOW LWIKag antomuHueBon ¢o-
Nbron, Tak Kak 3TOM MOXET cTaTb
npUYnHOM neperpesa.
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* B npouecce npurotoBneHuss He
Aonyckaetca  pasmellatb  Nog-
HOCbl W MpPOTMBHM Henocpea-
CTBEHHO Ha OCHOBaHUWU LyXOBOrO
wkaga. OcHoBaHME OYEHb CUITb-
HO HarpeBaeTCs M MOXEeT nospe-
AWTb n3genue.

@& Bo Bpema npurotoBneHusi
MAWM C TBEPOALIMA UMM XKUOKUMU
Macrnamu He OCTaBnsnTe BapPOYHYH
noBepxHocTb 6e3 npucmoTpa. B cny-
yae MX 4YpesMepHOro Harpesa BO3-
MOXHO BOcCMnameHeHune. Hukorga He
nenTe BOAY Ha Mnams OT ropsLiero
Macna, a OTK/4YMTE BapO4HY0 Mo-
BEPXHOCTb W HaKpouTe KOH(OPKY
KPbILLKON WM NPOTMBOMNOXaPHbIM
ofesnom.

Ecnn wn3penune He ncnonb3yeTcA
anntenbHoeBpeEMA, OTKNo4vnTe
BBOAHOW BbIKSIlOYaTENb.

Y6eautecb, 4TO pyyku ynpaene-
HMA npuvbopomBcerga B Moroxe-
HuM «O0» (cTon), Korga Bbl €ro He-
ncnonbayeTte.

MpoTMBHM NporudatoTcsl, koraa ux
BbIHMMaIOT.ByabTe  OCTOPOXHbI,
4yTOObl HE MPONUTL U HEYPOHUTb
ropsivyto nuly npv ee u3Bneve-
HUW N30YXOBOK.

Ecnn pgBepua agyxoBoro Likada
OTKpbITa, HEKNaguTe Ha Hee Hu-
Kakmx NpegMeToB. QTOMOXET Npu-
BECTM K AncbanaHcy AyxoBKU Unn-
NOBPEXOEHUIO ABEPW.

He BelwwanTe nomnoTeHuUa, KyXOH-
Hble nonoTeHua wunuoaexay Ha
Nprnbop UIm ero pyuyKu.



1.4. Mpwn yncTke n obCNyXMBaHMU

Mepen BbLIMOMHEHWEM YUCTKA WK
onepauuit Noo6CNYyXMBAHUIO YOOCTO-
BEpbTECh, YTO BBOA NWTaHNsIHA ObITO-
BOM NprGOpe OTKITHOYEH.

He cHumanTe pyyku-perynstopbl ans
YNCTKUMNAHENW yrNpaBreHuns.

Ona nopgpepxaHus addEKTUBHOCTH
nbesonacHocTM npubopa pPEeKOMEH-
OyeTcs  Bcergavcnonb3oBatb  Opu-
rMHanbHble 3anacHble 4YacTu,a npu
HeobxogmmocTn obpaliatbCa K Ha-
LUMMaBTOPU30BaHHbIM  CEPBUCHbIM
cneumanucTam.

Hdeknapauunsa o cooTBeTCTBUMU

Hopmam EC
c € B EBponerickom coto3e

OVpeKkTnBam, MocTaHo-
BMEHUSM, npasunam u TpeboBaHUAM,
nepeyncrieHHblM B CTaHZapTax, Ha Ko-
TOpble AenaeTcs cebirika.

Mbl 3asgBnsiem, 4YTo Hawa
NpPOAYKUMS COOTBeT-
CTBYET  OENCTBYHOLLMM

HaHHbIi npnbop npegHasHa4YeH MCKIo-
YATENbHO ANS NMPUrOTOBMEHUS MULLM B
AOMaLLHKX ycnosusx. JTioboe nHoe npu-
MeHeHune (Hanpumep, ansa oborpesa no-
MeLLeHNs) ABNAETCH HeHaanexawmm u
ONacHbIM.

PyKOBO,D,CTBO no 3Kcnyartauunn npumMme-
HMUMO K HECKONMbKUM Mogensim. Boamox-
Hbl pas3nnyna mexay onncaHnem B AaH-
HOM PYKOBOACTBE U BalLIE MOLENbIO.

YTunusauus CTapOﬁ MallUHbI

OTOT CMMBOM Ha u3genuu
WUNN YNakoBOYHbIX MaTepu-
anax ykasblBaeT Ha TO, YTO
n3genue He [AOIMKHO YTU-
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nn3npoBaTbCs C ObITOBLIMM OTXO4aMMU.
BmecTo atoro ero cnegyet caatb B CO-
OTBETCTBYIOLLMI NYHKT cbopa OTX0[0B
no yTunu3auumn anekTpn4eckoro 1 anek-
TpOHHOro o6opynosaHusa. Obecneunsas
Hagnexally yTunusaumio JaHHOro us-
nenus, Bbl cnocobcTByeTe npenoTepa-
LWEeHMIO MNOoTeHUuanbHblX HeraTUBHbIX
nocrneacTBUin AN OKpyXatollen cpenbl
W 300pOBbS Ni0AEN, KOTOpble B NPOTMB-
HOM crnyyae MOryT HacTynuTb BcCnen-
CTBME HenpaBuibHOrO obpalleHus ¢
oTXxodamu oT faHHoro uagenud. 3a 6o-
nee nogpobHon MHgopmauunen no yTn-
nmnsaumm JaHHOro usgenus obpatutecb
B MECTHY0 FOPOACKYIO aAMUHUCTPALINIO,
cnyxo6y yTununsaumm GbITOBbIX OTXOO0B
Unu B MarasuiH, B KOTOPOM Bbl Npuobpe-
nn nagenve.



2. YCTAHOBKA U1
NMOArNrOTOBKA K
SKCNNYATALMMU
NMPEAYNPEXAOEHME!

OnekTpuyeckoe  MOAKMYEHVE  [aH-
Horo ObIToBOrO npubopa [OMKEH Bbl-
MOMHSATb  TOMbKO  YMONHOMOYEHHbII
obcnyxvBaloLmiA  NepcoHan Wnu Kea-
NMULMPOBAHHBIN 3MEKTPUK B COOTBET-
CTBUM C YKa3aHWSIMW M3 [aHHOTO pyKo-
BOACTBA W [ENCTBYIOLUMMU MECTHBIMU
HopMaT1Bamu.

* HenpaBumnbHbLIN MOHTaX MOXET npu-
BECTM K yulepby M noBpexgeHusMm,
3a KOTOpble MPON3BOAWTENb HE HECET
HWKaKoW OTBETCTBEHHOCTU, a Takke K
npekpaLeHnto OeNCTBUS rapaHTUmn.

» [Nepen ycrtaHoBkon ybegouTecb B
COBMECTUMOCTM MECTHbIX pacnpege-
NUTENbHbIX YCTPOWCTB (3MneKkTpuyec-
KOe HarnpshKeHue 1 YyacTtoTta) C pasbe-
mMamu npubopa. Paboure napametpsl
AaHHOro npubopa ykasaHbl Ha nac-
nopTHoM Tabnunyke.

e Heobxoanmo cobnwogath 3akoHoaa-
TenbHbIe aKTbl, NPean1caHns, AUPeK-
TUBbI U CTaHOApPTbl, AeCTByOLIME B
CcTpaHe npumeHeHusi npubopa (npa-
BUMa TeXHUKN 6Ge3onacHoCTU, HopMa-
TMBbI MO YTUNU3aUUA U T. 1.).

2.1. Yka3zaHua ons macrtepa-ycra-
HOBLYMKA

O6uwue ykasaHus

+ [locne ynaneHus ¢ npubopa u akce-
CCyapoB YMNaKOBOYHbIX MaTepuarnoB
yOoocToBepkTecb, 4TO npubop He
nospexaeH. Ecnu npegnonaraetcs
Kakoe-nnbo mnoBpexaeHne, He no-
Nb3yiTech NPUGOPOM, a HeMeaNeHHO
obpaTtutech B YNONMHOMOYEHHbIN cep-
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BUCHbIN LEHTP UNK K KBanuduumpo-
BaHHOMY CreLnanucTy.

» O6patuTe BHMMaHWe Ha TO, 4TOObI
B HENOCPEACTBEHHOW OnmM3ocTn He
ObINO BOCMNAMEHSIIOLLMXCS U Topto-
4YMX MaTepuanoB, TaKMX Kak LUTOpbI,
macro, ogexaa v T. .

* CronewHnua n mebenb BOKpyr Obi-
TOBOro npubopa A0MmKHbI ObITb U3ro-
TOBMEHbl U3 MaTepuanoB, BblaepXKu-
BatoLLMx TemnepaTypsl Bbiwe 100 °C.

» bbiToBOM nMpubop He cregyeT ycTa-
HaBnMBaTb HEMOCPeOCTBEHHO Hap
NOCYAOMOEYHON MaLLUMHOW, XONoau-
TNBHUKOM, CTUPanbHOM MaLlUMHOW UK
CYLUUITKOM ANs ogexabl.

2.2. YcTtaHOBKa AYyXOBKMU

[aHHbIi NpuBop NOCTaBNsAETCA C MOH-
TaXHbIMW KOMMIEKTaMU U MOXET ycTa-
HaBnMBaTbCs Ha paboyeit NoBepXHOCTU
noaxoAsALmMx pasmepoB. Pasmepsl ons
YCTaHOBKW BapOYHOW NaHenu n OyXoBKu
NnpuBeOeHbl HXe.

BbITSHKKOM )
MuHumym 65 cm
(C BbITSDKKO)
MuHumym 70 cm
(6e3 BbITSKKOW)

38 cm-55 cm
(c BEpTVKAnbHbIM

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

| BAPOYHAA MAHESb

G 00 o000

[ [

YCTAHOBKA BCTPAUBAEMOW [Y-
XOBKM




min. 560 mm

‘max. 580 mm ‘
|

Min
m
- —

MocTtaBbTe QyXOBKY B LiKad, Tonkas ee
Brepea. OTkponTe ABepuy OyXOBKU Wt
BCTaBbTe [ABa BMHTa B OTBEPCTUSA paMbl.
3aTaHMTe BUHTBI Tak, Kak pama QyXOBKU
OOMKHAa KOCHYTbCSi MOBEPXHOCTU AepeB-
SHHOrO LKada.

Pa6ouas BepimHa

BCTpOeHHaH nnuta

L —

MWH. MWH.
50 MM 25 Mm

|

BctpoviBaemas ayxoska
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Ecnv nopg BapoyHOW MaHernbk yCTaHo-
BreHa OyxOBKa, paccTosiHue mexay ee
BEPXHEN NaHenb M BapoO4yHOW NaHe-
Nb0 OOMKHO OblTb HE MeHee 50 MM, a
paccTosiHMe MeXAy BapO4HOW MaHenbto
N BEPXHEN YacTbio Ha NaHenu ynpaene-
HUSE MUHUMYM 25 MM.

2.3. MNoakniovyeHne K anNeKTpoceTu
M 6e3onacHoOcCTb

NPEAYNPEXOEHUE! OSnektpu-

yeckoe MogknveHne npubopa
OOMKEH BbIMOMHATL TOMbKO YMOMHOMO-
YeHHbI ObCnyXuBalLMA  NepcoHan
MM KBanuuLMpPOBaHHbBIA 3NEKTPUK B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMUSIMU SaHHOIO
PYKOBOACTBa W AENCTBYHOLUMU MECT-
HbIMW HOpPMaTUBaMMU.

NPEOYNPEXAEHUE! SNEKTPO-
NMPUBOP HEOBXOOUMO 3A-
3EMIIUTD.

* epen nopgknioveHvem npubopa K
aneKkTponuTaHuio Heobxoaumo npo-
BEPUTb COOTBETCTBUE HOMUHABLHOIO
HanpspkeHus npubopa (oTwTamno-
BaHHOIO Ha MnacnopTHom Tabnuuke
npubopa) HanpshKeHUo NUTatoLen
SMNEeKTPOCETN, a BBOAHbIE 3NEKTPU-
YyeckMe npoBoda [AOIMKHbI [Oonycka-
Tb nofayvyy HOMUWHanbHOW MOLLHOCTU
(Tarke ykaszaHHOMW Ha NacnopTHOW
Tabnuuke) Kk npubopy.

» Bo Bpemsi ycTaHoBKM ybeanTech, YTo
MCMONb3YIOTCH  M30MMPOBaHHbIE  Ka-
6enun. HenpaBurbHoe noaknioyeHne
MOXET TMNPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
npubopa. Ecnu BBOoAHOM kabenb no-
BpeXaeH 1 HeobxoanMo ero 3ameHu-
Tb, 3TO JOMKEH AenaTtb kBanuduum-
POBaHHbIN NepcoHar.

* He wuvcnonb3ynte nepexogHukn, pas-
BETBUTENW PO3ETOK W/WUNW YANUHUTENN.



LUHYp nMTaHMs He OorkeH npoxoau-
Tb BOMU3M HarpeBaloLLMXCA YacTei
npubopa, noasepratbca U3rnby unm
coxkatuio. B npotuBHOM cnydae LHYp
MOXET ObITb NOBPEXOEH, YTO MNpUBe-
[ET K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO.

Ecnu ycTponcTBO nofgkrovaeTcs K
3MNEKTPOCETU HE C MOMOLLBI BUITKMU,
TO B Lensix cobnogeHnst Hopm 6e30-
nacHoOCTU HeobXooMMO WCMonb30Ba-
Tb BCEMOJOCHbIN BbIKITOYaTENb-pa3-
beanHUTENb (C paccTosTHUEM MeXay
KOHTaKTamMun He MeHee 3 MM).

Mpnbop npegHasHadeH Ansi paboThbl
OT HanpshkeHua 220-240 ~.B cny4vae
NPYMEHEHNsT Opyroro Tuna nuTaHus
obpaTtuTecb B aBTOPM3OBAHHYK Cep-
BUCHYKO cnyx0y mnun kBanuduumpo-
BaHHOMY 3IEKTPUKY.

Kabenb nutaHua (HO5VV-F) gomkeH
WUMETb AOCTATOMHYIO ANUHY ANs nog-
KIntoyeHus K npubopy, gaxe ecnv oH
YCTaHOBMEH cnepeaun Wwkada.

YoocTtoBepsTech, YTO BCE COeau-
HEeHNA 3aTAHYTbl HaaneXxawum 006-
pasom.

3akpenute nuTalolWMA Kabenb B Ka-
OenbHOM 3axume, a 3aTeM 3akpowTe
KPbILLIKY.

Knemmbl  nogknto4veHus pacnono-
YKEHbl B KNEMMHOW |<0p06|<e.
e N

NEYEn
T 0

— ]

1 I
\KopqueBbM / /)KenTbM + 3eneHbivi
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3. XAPAKTEPUCTUKM
NMPUBOPA
BaxHo! TexHuyeckne gaHHble U3-
Jenusi, a Takke BHELIHUW BuA MO-

ryT OTnn4aTbCA OT NpuBEAEHHbLIX Ha pun-
CYHKax HUxe.

MepeyeHb KOMNOHEHTOB

1. MNaHenb ynpaBneHus
2. Py4yka gBepubl yXOBKK
3. [Bepua oyxoBKu

MaHenb ynpaBneHus

5 4 6

4. Tanimep

5. Pyyka-perynsrop ynpasneHust yHk-
LMSIMU SYXOBKM

6. Pyuka TepmocTarta gyX0OBKU



4. SKCNNYATAUMUA
n3nenuva

4.1. Pyuykn-perynaTtopbl neyum

Pydka-perynatop ynpaBneHuss yHk-
uMsaMn  gyxosoro wkadga [loBepHute
PY4Ky Ha COOTBETCTBYHOLLMIA CUMBOI XKe-
naemon yHKLMK npurotoBneHus. MNog-
pobHblE CBEAEHUS O PasNUYHbIX OYHK-
umsix cM. B pasgene «PyHKLUM oyXoBOro
LwKadpay.

Pyuka TepmocTaTa AyxoBoro wwkada

Mocne BbIGopa yHKUMM RNpuUroToBne-
HUSA NOBEPHUTE 3Ty PY4Ky, 4TObbI yCTa-
HOBUTb >Xenaemyw Ttemnepatypy. WH-
avkaTop TepmocTata AyxOBOro Lwkada
3aropaeTcs Kaxabl pas, Korga Tepmo-
cTaT BKIKYaeTca Ans toro, 4tobbl Ha-
rpeTb AyXOBKY UM NOAAEpXaTb Temne-
patypy.

Pexxumbl paboTbl AyXOBOro wWKada

*OYHKLMM SyX0BOro LwKada MoryT oTniu-
4yaTbCsa B 3aBUCUMOCTU OT MOAENW Npu-
bopa.

Pexum HWXHero
HarpeBa: Bknovar-
Ccs TepMocTaT M Cur-
HanbHbIE  NaMMoYKK
OYXOBOrO wkada,
HWKHWUIA  HarpeBaTte-
NbHbIN 3NeMeHT HadHeT pabotaTtb. Pe-
XMM HWKHEro HarpeBa ugeanbHO nog-
XOOUT ANs BblNEKaHWs nuuLbl, Tak Kak
HarpeB OCYLLECTBMSETCS B HWXKHEN vac-
TN AyXOBOro LWKada, a Tenno nogHnva-
€TCsl BBEPX U HarpeBaeT MuLLly.

Pexnm HUKHero Harpesa 6ornblie noa-
XOOWUT ANs pasorpesa NULLK, Yem Ans ee
NPUrOTOBMEHUS.
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Pexum BepxHero
HarpeBa: Bkniouat-
csl TepMocTaT U cur-
HamnbHble  NaMMoYKn
OyXOBOro wkada,
BEpPXHUM Harpesarte-
NbHbIA 3NeMeHT Ha4yHeT paboTtatb. MNpu
TakoM BapuaHTe MpUroToBreHUsi Tenno
WUCXOOMUT OT BEpPXHEro HarpeBaTenbHOro
anemMeHTa M nuuwa npuroTaBnMBaeTcs
cBepxy. Pexum BepxHero Harpesa uae-
anbHO noaxoauT ANnA NoAXKapuBaHUS
BEPXHEN YacTu yxe MpPUroTOBNEHHOM
NULLK 1 pa3orpesa MNuLLK.

Pexxum ctatuyecko-
ro NpuUroToBIIeHUA:
Bkntoyatca  tepmo-
cTaT U CUrHanbHble
NaMmnoYvkn [OyxXoBOro
wKada. HmKHUN 1 BEpXHUI HarpesaTe-
NbHbIE 3NeMeHTbl HayHyT pabotaTb. B
peXxvmMe CTaTUYECKOro MPUrOTOBIEHMS
obecne4vrBaeTCa paBHOMEPHbIA Harpes
onioga. ATOT pexum uaearnbHO Noaxo-
OVT ONsi NPUrOTOBMNEHUSA BbINEYKN, TOP-
TOB, BbINEkaHUs 6Mog 13 MakapoHHbIX
N3aenuin, nasaHbn n nuuubl. B atom pe-
XVMe pekoMeHAyeTcs pas3orpeBaTb Ay-
X0BOW LWKad B TeyeHne 10 MUHYT nepepq
NPUroTOBMEHNEM MULLM U FTOTOBUTb TO-
NbKO Ha OOHOW Morike AyXOBOro wwkada
3a OAVH pas.

Pexum BeHTUNATO-
pa: Bkntoyatcsa Tepmo-
cTaT M CurHanbHble
NaMnoYkM OyxoBOro
wKkada, BEPXHUA WU
HWKHWUIA  HarpeBaTte-
NbHbIE 3MEMEHTbI U BEHTUNSATOP Ha4yHyT
pabotatb. OTOT PEXUM XOPOLIO MNoa-
XOOUT [AMfS MPUrOTOBMEHUS BbINEYKM.
MpuroToBnexHne npomcxogut brnarogaps
HanMM4nKl HWKHEro N BEpPXHEero Harpe-

R



BaTemNbHbIX 3M1EMEHTOB BHYTPWU OYyXOBO-
ro wkada, BeHTUNATOp obecneymBaet
LUMPKYyNaUui0  Bo3gyxa, 4TO npugaet
npoayktam HebornbLuon ahdekT rpung.
[Mepen npurotoBneHMeM MWLM pPeKo-
MeHLYyeTCs pa3orpeTb AyXOBOM LWKad B
TeyeHve 10 MUHYT.

Pexum HUXHEero
HarpeBa W BEeHTU-
natopa: Bkniouyarcs
TepMocTaT U CUrHa-
NbHblE namMnoykm
OYyXOBOro LwKada,
HWKHUA HarpeBaTenbHbI 3M1EMEHT U

L
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BEHTUMATOP HAYHYT paboTaTtb. yHKUUA
BEHTUNATOPA W HWXHEro HarpeBaTerlb-
HOro aneMeHTa upearnbHa Ans paBHO-
MEPHOro 3anekaHusi NpogyKToB, TaKMX
Kak nuuua, 3a kopoTkoe Bpems. B To
BpEMSA KaK BEHTUMATOP PaBHOMEPHO
pacnpegensieT Tenno B AyXOBOM LUKa-
dy, HWKHUA HarpeBaTernbHbIA 3ANEMEHT
obecneymBaeT BbiNekaHWe MNpPoayKTOB.
[Mepen npuroToBneHWEM MWLM pPeKo-
MeHLYeTCs pa3orpeTb AyXOBOW LWKad B
TeyeHne 10 MUHYT.

4.2. Bpemsa 1 Temnepatypa npuro-
ToBINneHua onwopg

No3uuma OyHKLYUM
Bec ¢dopma ana | npurotone- | Temnepatypa| Bpems Gn
BbINeYyku HuA
E] | 180-200 | 45-50
3aneyeHHbIN puc 0,35 1 Manaa uawa
170-190 | 35-40 neb
Z) | 190-210 | s55-60
OBoLyHom nupor 1,5 2 Manas vawa
170-190 | 45-50
MeueHbi 1 3 ‘j 180-200 60-65 Qopma ana
KapTodenb 180-200 50-55 BbIMEYKN
Mauua 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Cetka
Z] | 180-200 | 45-50
ConeHbii nupor 1,5 2 TopT B popme
= 160-180 45-50
No3uyua OyHKUMN
Bec ¢dopma pna | npurotosne- ( Temnepatypa Bpemsa (671
BbINEYKM HuA
Yo . ; 190-210 | 25-30 | gonua pns
180-200 | 20-25 BbINeuKM
Jlococb B 1 3 @ 180-200 20-25 Qopma ans
3acaneHHoum bymare 170-190 15-20 BbINEYKN
sopen. 1 , 190-210 | 20-25 | gopmans
180-200 | 15-20 BbINneuKy
0
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No3uuma QyHKUMN
Bec ¢dopma ana | npurotosne- | Temneparypa Bpemsa Gn
BbINeyKy HuA
ManeHbknin 5 3 EI 190-210 75-85 ®opma ana
NMOpPOCEHOK 170-190 65-75 BbIMNeYKM
o s , B | 180200 | 60-65 | opmapm
) ' 160-180 | 45-50 BbiMeUKM
] | 190-210 | 50-55
®opma gna
ArHeHok 1,5 3 70-19 2550 BbINEUKN
= | 170-190 | 35-40 .
OrHeynopHbin
Hoxkka, nonatka 1,5 3 150180 035 ova
o . , B | 190210 | 50-55 | Gopuagns
P ' 170-190 | 45-50 | Bbineukm
— , , = 190-210 | 35-40 | g0 oo
A 170-190 | 30-35 | BeInedkn
No3uumsa QyHKuMN
Bec ¢dopmapna | npurotosne- [ Temnepatypa| Bpemsa Gn
BbINeYKy HuA
E) | 170-190 | 35-40
Bucksut 0,5 2 TopT B popme
160-180 | 30-35
] | 160-180 | 25-30
®opwma ana
TopT /Kekcbl/ 0,5 2 150170 530 ——
C | 1704190 | s0-55
7 ®opma gna
AGnouHbIN NUpor 1 2
P 160-180 | 45-50 | Bbineukm
. 1 , ] | 180-200 | 45-50 Gopwa
170-190 ynKenK
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4.3. Ucnonb3oBaHue LucpoBoro
CEHCOpPHOro TanMmMepa HanomuHa-
HUA

YctaHOBKa BpeMeHuU

1.00HOBPEMEHHO Ha-

KMUTE KHOMKK “+” 1
“=”. OKpaH Ha4HeT Mu-

- ratb.
2.0Tperynupynte
AWzl | BPeMs  BO Bpewms
LELIL MUTaHUA TOYKU, UC-

nonb3ys KHonky “+”
M“-”_

A BHOKVIPOBKa KHOMOK

BrnokupoBka KHOMOK BKMOYaeTcs a.-
TOMaTMYECKN MO WUCTEYEeHUU 7 CeKyHn
Heucnonb3oBaHUa TanMmepa. Ona pas-
BNOKMPOBKM KHOMOK TariMepa ogHOBpe-
MEHHO HaXMuTe W yaepXuBanTe KHor-
Kn “+” n “-” B TeyeHne 3 cekyHa. Nocne
3TOr0 MOXHO BbINOMHATL HeOOXoANMbIE
onepauuu.

YcTtaHOBKa BpeMeHMu C nopayei 3By-
KOBOro curHana

Bpemsi nogaym 3BykoBOro curHamna Mox-
HO ycTaHoBWUTb B AnanasoHe ot 0:00 go
23:59. Bpems 3ByKOBOro npegynpexae-
HWsi NpegHasHa4yeHo TOMbKO Ans npe-
aynpexaennsi. 3ta pyHKUNsE He NO3BO-
NAET aKTUBMPOBATb AyXOBOW LLKad.

1. Haxmute KHOMKM

,-,_\:/_,-, ,-’ ll+l’ M “-”. CMMBOJ_I
(NN HayHeT Muratb U Ha
_ , aKpaHe nosiBUTCH
“oool!.

RU

2. Bblbepute xena-
eMblln nepuoj Bpeme-
HW, MCMONb3ysl KHOM-
kn “+” n “=” Bo Bpems
MUraHus

~
-
-
-~
=
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—
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—
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3. Cumeon 4 Oyoer
npoaonxaTb CBETU-
TbCs, Bpems Oyaer
coxpaHeHO u byaer
YCTaHOBINEHO npeay-

npexaexHune.

Koroa Bpemsi ucTever, Taimep nogact
3BYKOBOW CWUrHar, a Ha aKpaHe HaudHeT
murate cumeon 4. [pu HaxaTum Ha no-
Byt KHOMKy nofdadva 3BYKOBOrO curHana
npekpaTuTcs, U CUMBOI Q va 3KpaHe
ncyesHet. Cumson NCYe3HEeT, HO OyXOoB-
Ka npogomkut paboty. McnonbayunTe
ONA BbIKIIOYEHUA OYXOBKU Nepekrya-
Ternb U PYYKU-PETYIIATOPLI NEYN.

HacTtpoika 3Byka

YT106bI OTpPErynmpoBaTb FPOMKOCTb 3BY-
KOBOro MpeaynpeauTenbHOro curHana,
BO BpeMsi 0ToOpaXeHns TeKyLlero Bpe-
MEHM CYTOK HaXmuTe W yaoepxuBanTe
KHOMKy “~” B TedeHue 1-2 cekyH, noka
He pasgacTtcs 3ByKOBOW curHan. lNMocne
3TOr0 NPU KaXKAOM HaXKaTuM KHOMKu “-”
Oynet 3ByyaTb Agpyrovi curHan. CyuecTt-
BYET TPU pasHbIX TWna 3BYKOBbIX CUr-
HanoB. Bblbepute HyXHbIi 3BYK U He
HaXxumanTe Apyrve KHomku. Yepes Ko-
poTkoe Bpems BblOpaHHbIM 3BYK OydeT
COXPaHeH.

4.4. NpuHagnexHocTun

my6okuin nopaoH

my6oknin NogaoH nyYlle BCero noaxo-
ONT NS NPUroTOBNEHNST COMHbIX GrtoA.
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YUT06bI NpaBUNbHO YCTaHOBUTL NOAAOH,
nocTaBbTe ero Ha Nbyo MoKy U npo-
TOMKHUTE [0 KOHLIA.

MpoBonoyHas pelueTka

MpoBonoyHasi pelleTka nydlle Bcero
noaxoauT ONis rpuns unu ons oopabort-
K/ NULLIEBbLIX NPOAYKTOB B KOHTENHEepax,
YAOGHbIX ANsi MCNOMb30BaHMS B NeYu.

peLueTky Ha nioByo COOTBETCTBY!O-
LLLYIO MOSKY B NeYr NPaBuIibHO U HAXMU-
Te ee [0 KoHua.

KonneKTop BOAbI

B npouecce npuroTtoBrieHNA B HEKO-
TOPbIX ClydadaXx Ha BHYTPEHHEM CTEKIe
ABEPU OYXOBKU MOXET NOABUTbCA KOH-
OeHcart. 970 He sABnseTcs HeuncnpaBHOC-
TbiO N34eNnnA.

OTkponTe OBepuy OyXOBKU B MOMOXe-
HWUW TPWMSt U OCTaBbTe ee B 3TOM Moro-
xeHun Ha 20 cekyHA.

RU

Bopa 6yget kanatb B KOMMEKTOP.

Oxnagnte OyXOBKY W MPOTPUTE BHYT-
PEHHIOID MOBEPXHOCTb [ABEPU CYXOWN
candeTkon. 3Ty npouenypy Heobxoau-
MO MPOBOAUTL PEryrsipHo.

X/

5. HUCTKA U yxoa

5.1. YUncrtka

NPEOYNPEXOEHWUE! MNepen unct-
KOW YCTPOMCTBA OTKIOUYUTE €ro u
Jante eMy OCTbITb.

OOLwwme ykazaHusi

* [lpexge 4emM MCNOMb30BaTb YUCTS-
LMe CpeacTBa Anst YMCTKM ObITOBOro
npubopa, NpoBepbTe, NOAXOAAT N
OHW 1N PEeKOMEHAOBaHbI S OHU Npo-
n3BoauTENeM.

* [onb3ynTecb 3MYNbCUOHHBIMW UNK
XUOKAMU  YUCTALMMU  CpeacTBaMMm,
He coaepXallMMu TBepAbIX 4acTull.
He wucnonbayinTte wenoyHble (Bbl3bl-
BaloLLMe KOppO3uio) amyrnbcum, abpa-
3UBHbIE YNCTSLLME NOPOLLKM, XKECTKNE
NPOBOJIOYHbIE MOYasku UM OCTpble
WHCTPYMEHTbI, TaKk Kak OHU MOTYT Mo-
BpEAMTb BapOYHble MOBEPXHOCTW.

He vcnonb3ynte yuctswme Belle-

CTBa, codepxalive abpasvBHble
YacTuubl, KOTOpble MOryT nouapanatb
CTEKNSAHHbIE, 3ManupoBaHHbIE W/MNK
OKpallleHHble geTanu Ballero ObIToBOro
npuobopa.
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 Ecnu kakvme-nnbo KmOKOCTU nepe-
nuBatoTca Yepes Kpawn, HemearneHHo
O4YMCTUTE MOTEKN BO M3bexaHue no-
BpeXOeHWs feTanen ycTponcTea.

He nonb3yntecb napooyncTute-
naMM ONs O4MCTKM YacTen npubopa.

YncTtka BHYTpPEeHHEN YacTu OyXOBOro
wkadha

» Jlyywe Bcero ouvwatb BHYTPEHHME
3ManupoBaHHble NMOBEPXHOCTU OyXO-
BOro Lwkadha, Noka OH eLle Tensbln.

» [locne kaxgoro MCNonb3oBaHUS Bbl-
TUpanTe OyxoBOW LKA MArKon Tka-
HblD, CMOYEHHOM B MbINTbHOW BOAE.
3atem npoTpute wWwkad ewe pas
BMaXXHOW TKaHbIO 1 BbITPUTE HACYXO.

* VHorga onst NONMHOWM OYUCTKM LwiKadha
MOXET NOHAA0OUTLCA XNOKOE YNCTSH-
Liee CpeacTBo.

. J

YucTtka CTeKNsiHHbIX geTaneun

* PerynsapHo ouvwarite B npnbope ge-
Tanu n3 ctekna.

* [NA 4YACTKN BHYTPEHHUX N BHELUHWX
CTEKNSAHHbIX [feTanen UCnonb3ymnTe
MOIOLLLYIO XMOKOCTb ANnd cTekna. 3a-
TEM OMOSMOCHUTE U TLATENbHO OCY-
LIMTE MX, NPOTEPEB CYXOWN TKaHbIHO.

UYuctka petanen M3 HepxaBerowen
cTanu (ecnu numeroTcs)

» PeryngapHo ouunwarite B npubope ae-
Tann u3 HepxxaBerLlen cTanu.

RU

* [lpoTupanTte getann M3 Hep)KaBeto-
Len ctann MSrkom TKaHbl, CMOYEH-
HOW TONbKO BOAOW. 3aTeM TLlaTenbHO
OCYyLUUTE UX, NPOTEPEB CYXOW TKAHbIO.

He ounwante getanu ua Hepxxa-
BeloLLEen cTanu, Noka OHU eLle ro-
psiyMe nocrie NPUroToBMEHUS NMALLN.

He ocTtaenante Ha petanax wus

HepXXaBeloLLen cTanm ykcyc, kode,
MOJIOKO, COfb, BOAY, IMMOHHbIA Un TO-
MaTHbIN COK Ha ANUTENbHOE BPEMS.

CbeM BHYTpPEHHero crekna

lMepen o4MCTKOW CTEKMNSAHHOW ABepLbl
OYXOBOro LWkada ee HeOOXOOANMO CHsI-
Tb, Kak NOKasaHo HuXe.

1. HapgaBute Ha CTekno B HanpasneHuu
B v BbicBOGOAUTE €ro M3 KPOHLUTENHA (X).
M3BriekuTe cTekno B HanpaeneHum A.

>

Y706kl 3aMEHNTb BHYTPEHHEE CTEKIO:

2. HaxxmuTe Ha CTekno B HanpasneHum
KpOHLWWTenHa n no Hero (y), B Hanpasne-
Hun B.

J

3. lNomecTuTe CTEKNO MNoA KPOHLUTEMH
(x) B HanpasneHuu C.
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Ecnu gBepua ayxoBoro Likada ¢

TPOMHBLIM  OCTEKIEHUEM, TPeTui
CMOW CTeKkna CHMMaeTcs TeM e Cro-
cobom, 4YTO 1 BTOPOW CrioK cTekna.

CHsATMe OABepLbl AyXOBOro Wwkadga

lMepen o4YMCTKOM CTEKMSHHOW ABepubl
[yXOBOro Lkada ee HeobXxoauMO CHsI-
Tb, KaK NOKa3aHO HUXE.

1. OTKponTe ABepLy AyXOBOro Lwkada.

( N

=

2. OTkponTe onopHbI noasec (a) (¢ no-
MOLLIbIO OTBEPTKM) A0 KOHLA.

s

3. 3akponTe gBepuy NodTM OO ynopa u
CHUMUTE ee, MOTSIHYB Ha cebs.

-

5.2. ObcnyxunBaHue

NPEAYNPEXOEHUE OO6cnyxu-

BaHue npubopa AOMmKeH BbINOMHSA-
Tb TOMbKO YMOMHOMOYEHHbIN 0BCIyXNn-
BaloLLMMn nepcoHan nnu
KBanM@UUUPOBaHHbIN 3NEKTPUK.

3ameHa namnoykm OYyX0BOro UJKa(*)a

NPEAYNPEXOEHUE Mepen
YMCTKOW YCTPOMCTBA OTKIIHOYUTE
€ro v gante emy OCTbITb.

* CHVMMUTE CTEKMSHHbIE NUH3bI, 3aTEM
NaMmnouyky.

* YCTaHOBMWTE HOBYIO NaMrnoYky (ycTomn-
ymByto Kk Temnepatype 300 °C),
BMECTO JTaMMOYKM, KOTOPYI Bbl Bbl-
kpyTunu (230 B, 15-25 B, Tun E14).

* YCTaHOBUTE Ha MECTO CTEKNSHHble
JIMH3bI, TENEPb Balla OAyXOBKa rotoea
K NCMOJ1b30BaHUIO.

Jlamna npegHasHayeHa creumarnb-

HO Ans UCMONb30BaHWs B ObITOBbIX
KYXOHHbIX Mpubopax. OHa He nogxoauTt
AN MCMOSb30BaHUS B LENSAX 0ObIYHOMO
KOMHaTHOIO OCBELLEHNS.
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6. MTOUCK U YCTPAHEHME
HEUCNPABHOCTEM,
TPAHCIMOPTUPOBKA

6.1. NMouck u yctpaHeHUe Heuc-

npaBHoOCTEN

RU

Ecnu nocne npoBepku MCTOYHUKOB

3TUX OCHOBHbIX HeMCNpaBHOCTEN
npobnema c Bawmm npnbopom no-npex-
HEMy OCTaeTcsl, CBSXXMTECH C NULOM aB-
TOPU30BAHHOIO CEPBUCHOrO NepcoHana
UNM  KBanuMuUMPOBaHHbIM TEeXHUYeC-
KMM cneLmanucToMm.

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHas npuynHa

YctpaHeHue

[lyxoBka He
BKIIOYaeTCS.

MuTaHue He BkNovaeTcs.

[MpoBepbTe Hannune nutaHus. Takke
npoBepkTe, paboTatoT N ApYrne KyXOHHble
npubopbl.

OTtcyTcTBYyeT

Harpes unm

[yxoBKa He
nporpeBaeTcs.

HenpaBunbHo ycTaHOBIEH
perynsTop Temneparypsbl
[yXoBKu. [1BepLa AyxoBku
oCTaBreHa OTKPbITOM.

MpoBepkTe, YTO perynsTop TeMneparypbl
[yXOBKM HacTpOeH NpaBurbHO.

Jlamnoyka B
AyxoBke (ecnu
UMeeTCs) He
paboTaer.

Jlamna HewncnpaBsHa.
OneKkTponuMTaHne OTKIHYEHO
UIN BbIKIIOYEHO.

3ameHuTe namMmny B COOTBETCTBUU C
WHCTPYKUMNAMN. Ybenutecb B TOM, YTO BUKa
ANEKTPONUTaHUA BKIHOHEHa B PO3ETKY.

Mpouecc
NMPUroTOBIEHNS
BHYTPU [IyXOBKM

ABMseTcH

HepaBHOMEPHbIM.

[Monkun gyxoBoro wkada
yCTaHOBMNEHbI HENPaBUIbHO.

Y6egutech, 4TO B NpoLecce UCNOMb3YHTCs
pekomeHayeMble TemnepaTypbl 1
NoroXeHus Nornok. He oTkpbiBanTe
[Bepb CINWLLKOM 4acTo, eCni TOMbKO
Bbl He roToBUTE Takue bntofa, KoTopble
HeobxoamMmo nepeBopaynBath. Ecnu
Bbl OyAeTe 4acTo OTKpbIBaTb ABEPb,
BHYTPEHHSISi TemMnepaTtypa NoHU3NTCS, U 3TO
MOXET MOBMUATb Ha pe3ynbTaTbl Ballero
NPUroTOBIEHUSI.

HeBo3MOXHO
npaBUMbHO HaxaTb
KHOMKW Tarnmepa.

Mexay kHonkamu Tanmepa
HaxogsATCs NOCTOPOHHME
npeameTbl. CeHcopHasi
MoZernb: Ha naHenu
ynpaBneHusi NpucyTcTByeT
Brara. YctaHoBneHa yHkums
ONOKMPOBKMN KHOMOK.

YaanuTe noCTOpOHHWE NpeaMeTbl 1
NOBTOPUTE MOMbITKY. Ypanute Bnary
M NOBTOPUTE NMONbITKY. MposepeTe,
yCTaHoBJ1IEHa NN beHKLI,VIﬂ 6J'IOKVIpOBKVI
KnasmaTtypbl.

BeHTtunsartop
[yxoBku (ecnu
UMEETCS) LUYMUT.

[Monkun AyxoBKn BUOPUPYIOT.

Y6enuTech, 4TO AyXOBKa BbIPOBHEHA.
Y6enuTech, YTO NOJIKU U NPUHAANEXHOCTU
NS BbiNeKaHus He BUOPVPYHOT U He
conpuKacarTcsl C 3ajHeN NaHEmNbI0 JYXOBKM.
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6.2. TpaHcnopTUpoOBKa

Ecnn HeobGxoamMmo TpaHCnopTMpoBaTb
nsgenue, WCNonb3yiTe OpUrMHarbHYH
YNaKoBKY W3Oenusi 1 nepeBo3vTe ero B
opurnHanebHon Tape. Cobnioganite Tpe-
6oBaHUs1 3HaKOB, HAHECEHHbLIX Ha yna-
KoBKy. Bo n3bexaHue noBpexaeHus npu
TPaHCNOPTUPOBKE OOMOTaNTE  NUMKOW
NEHTON BCE OTAENEHHbIE YacTy U3aenusi.

RU

Ecnu y Bac HeT opurMHanbHOM ynakos-
Kn, NOAroToBbLTE KOPOOKY AN TpaHCcnop-
TUPOBKKU, 4TOBLI Npnbop, 0COBEHHO €ero
BHELLHME MOBEPXHOCTU, Obin 3alumLLEH
OT BHELUHNX OMacHbIX BO3AENCTBUN.

7. TEXHUYECKME
AAHHbIE

7.1. Ta6bnuua 3HeproadcpeKkTnB-
HOCTU

Bpena LINO
Mogenb FL1 F5MDS XS
FL1 F5PDS XS
Tun ayxoBku QNEKTPUYECKAA
Bec Kr 29
VHpekc aHepreTudeckoi adeKTUBHOCTU - 0BbIYHbIE [yXOBKW 104,5
WMHpekc aHepreTudeckoi aeKTUBHOCTU - C BEHTUNATOPOM 94,8
OHepreTnyeckuii knacc A
OHepronoTpebneHne (anekTpuyeckoe) - 0BbIYHbIE AyXOBKU KBu/umkn 0,86
OHepronoTpebneHve (ANEKTPUYECKOE) - C BEHTUINATOPOM KBY/umkn 0,78
Konuyectso kamep 1
WcTouHuK aHeprum ONEKTPUYECTBO
O6bem kamepbl | 65
Ota ayxoBka cootBeTcTBYyeT ctaHgapty EN 60350-1

CoBeTbl N0 3HeprocGepexeHnto

— [OTOBUTH €y OAHOBPEMEHHO, ECIN 3TO BO3MOXHO
— MopaepxuBaTth KOPOTKWIA pasorpes

— He yBenuuuBaiite Bpemsi NpuroToBneHus

— He oTkpbiBaiiTe AyXOBKY BO BpEMsi IPUrOTOBMEHNS efy

— O6s13aTenbHO BbIKIIOYANTE AyXOBKY NOCIe NpUroToBReHus eay

3Hauok Tun

3HaveHve

BHUMAHWE!

Cepbe3aHas TpaBMa WU pUck CMepTut

OMACHOCTb NMOPAXEHNA
SNEKTPUYECKMM TOKOM

OnacHoe HanpshkeHue

BOCMITAMEHEHWUA

I'Ipe,qynpe»(p,eHMe; CyLLleCTByET 0OMNacHOCTb BO3HMKHOBEHUA
noxapa u3-3a Hanu4ins ropro4nx martepuanos

OCTOPOXHO!

TpaBma Unu puck NOBPEXAEHUS UMYLLEECTBA

Q> > P

BAXHO! / Mpumeyanne

npaBMﬂbHaﬂ BKcnnyataunsa cuctemsl
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LEKS GROUP

LleHTpaneH odmc — BoreBrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Liap OcBo6oanten 28
Codpusa: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 32
Bapha: Ten.: 052/504 634, yn. MNMepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnaBeikoB 6n. 160, BX. A
Pyce: ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpapa: ten.: 073/832 782, k-c [NapaHranuua,
BupguH: Ten.: 094/600 209, yn. Llap Anekcanabp I, k-c CbeanHeHnwne, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597

Bul. Arsenija Carnojevica 66

OnwTuHa Unungen: 02/ 32 39 777, yn. 36; 6p. 20

TetoBo: 044/ 337 919, ¥Yn. Bugoe Cmunescku bato, 6p. 21A, nok.1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té






